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บทคดัย่อ 
 

การวิจยัคร้ังน้ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อ 1) เปรียบเทียบความสามารถการพูดภาษาองักฤษโดยใช้
เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูลก่อนเรียนและหลัง เ รียน ของนัก เ รียนชั้ นประถมศึกษาปี ท่ี  2           
โรง เ รียนบ้านโพ ธ์ิ  และ  2)  ศึ กษาความพึ งพอใจของนัก เ รียนชั้ นประถมศึกษา ปี ท่ี  2                 
โรงเรียนบา้นโพธ์ิต่อการจดัการเรียนรู้โดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล  กลุ่มตวัอย่างท่ีใช้ในการ
วิจยั คือ นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิ จ  านวน 25 คน เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการวิจยั 
ไดแ้ก่ 1) แผนการจดัการเรียนรู้ 2) แบบทดสอบ และ 3) แบบสอบถาม สถิติท่ีใช้ในการวิเคราะห์
ขอ้มูลได้แก่ ค่าเฉล่ีย ค่าส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน และการทดสอบค่าที (t-test แบบ Dependent 
Sample) 

ผลการวจิยัพบวา่ 
1) ความสามารถการพูดภาษาองักฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูลก่อนเรียนและ     

หลงัเรียน ของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิหลงัเรียนสูงกว่าก่อนเรียนอย่างมี
นยัส าคญัทางสถิติระดบั  .01 
             2) ความพึงพอใจของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิต่อการจดัการ
เรียนรู้โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลโดยรวมอยูใ่นระดบัมาก   

ค าส าคัญ: ความสามารถการพดูภาษาองักฤษ เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล           
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     ABSTRACT 
 

The purposes of the research were 1) to compare the ability in speaking English between 
before and after using information transfer technique of Pratom 2 students and 2) to study 
satisfaction towards learning through information transfer technique of Pratom 2 students. The 
sample group included 25 Pratom 2 students of the Banpho School selected by simple random 
sampling. Research instruments were 1) lesson plans 2) English speaking tests and 3) 
questionnaire. Data were statistically analyzed in mean, standard deviation and t-test.  

The findings revealed as follows:  
 1. The ability in speaking English of Pratom 2 students after information transfer 
technique was significantly higher than that before the experiment at significance level .01.  

2. The student’s satisfaction towards learning through information transfer technique was 
generally found at the high level.  
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บทที่ 1 
บทน า 

 

ความเป็นมาและความส าคญัของปัญหา 
การเรียนรู้ภาษาองักฤษมีความส าคญัและจ าเป็นอย่างยิ่งในชีวิตประจ าวนั เน่ืองจากเป็น

เคร่ืองมือส าคญัในการติดต่อส่ือสาร การศึกษา การแสวงหาความรู้ การประกอบอาชีพ การสร้างความ
เข้าใจเก่ียวกับวฒันธรรมและวิสัยทัศน์ของชุมชนโลก และตระหนักถึงความหลากหลายทาง
วฒันธรรมและมุมมองของสังคมโลก น ามาซ่ึงมิตรไมตรีและความร่วมมือกบัประเทศต่างๆ ช่วย
พฒันาผูเ้รียนให้มีความเขา้ใจตนเองและผูอ่ื้นดีข้ึน เรียนรู้และเข้าใจความแตกต่างของภาษาและ
วฒันธรรม  ขนบธรรมเนียมประเพณี การคิด สังคม เศรษฐกิจ การเมือง การปกครอง มีเจตคติท่ีดีต่อ
การใช้ภาษาต่างประเทศ และใช้ภาษาต่างประเทศเพื่อการส่ือสารได ้รวมทั้งเขา้ถึงองค์ความรู้ต่างๆ  
ไดง่้ายและกวา้งข้ึนและมีวิสัยทศัน์ในการด าเนินชีวิตภาษาต่างประเทศท่ีเป็นสาระการเรียนรู้พื้นฐาน
ซ่ึงก าหนดให้เรียนตลอดหลกัสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐานคือภาษาองักฤษ (กระทรวงศึกษาธิการ, 2551,     
น.220) 

หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศกัราช 2551 ก าหนดให้กลุ่มสาระการเรียนรู้
ภาษาต่างประเทศ มุ่งเน้นคุณภาพผูเ้รียนเม่ือจบชั้นประถมศึกษาปีท่ี 3 ให้สามารถปฏิบติัตามค าสั่ง     
ค  าขอร้องท่ีฟัง อ่านออกเสียงตวัอกัษร ค า กลุ่มค า ประโยคง่ายๆบทพูดเขา้จงัหวะง่ายๆ ถูกตอ้งตาม
หลกัการอ่าน บอกความหมายของค าและกลุ่มค าท่ีฟังตรงตามความหมาย ตอบค าถามจากการฟังหรือ
อ่านประโยค บทสนทนาหรือนิทานง่ายๆ สามารถพดูโตต้อบดว้ยค าสั้นๆ ง่ายๆ ในการส่ือสารระหวา่ง
บุคคลตามแบบท่ีฟัง ใชค้  าสั่ง และค าขอร้องง่ายๆ บอกความตอ้งการง่ายๆ ของตนเอง พูดขอและให้
ขอ้มูลเก่ียวกบัตนเองและเพื่อนบอกความรู้สึกของตนเองเก่ียวกบัส่ิงต่างๆ ใกลต้วัหรือกิจกรรมต่างๆ 
ตามแบบท่ีฟัง พูดให้ขอ้มูลเก่ียวกบัตนเองและเร่ืองใกล้ตวั จดัหมวดหมู่ค  าตามประเภทของบุคคล 
สัตว ์และส่ิงของตามท่ีฟังหรืออ่าน พูดและท าท่าประกอบ ตามมารยาทสังคม/วฒันธรรมของเจา้ของ
ภาษา บอกช่ือและค าศพัท์ง่ายๆ เก่ียวกับเทศกาล/วนัส าคญั/งานฉลอง และชีวิตความเป็นอยู่ของ
เจา้ของภาษา เขา้ร่วมกิจกรรมทางภาษาและวฒันธรรมท่ีเหมาะกบัวยัมีทกัษะการใชภ้าษาต่างประเทศ 
(เนน้การฟัง-พูด) ส่ือสารตามหัวเร่ืองเก่ียวกบัตนเอง ครอบครัว โรงเรียน ส่ิงแวดลอ้มใกลต้วั อาหาร 
เคร่ืองด่ืม และเวลาว่างและนันทนาการ ภายในวงค าศัพท์ประมาณ 300-450 ค  า (ค าศัพท์ท่ีเป็น
รูปธรรม) และสามารถใชป้ระโยคค าเดียว (One Word Sentence) ประโยคเด่ียว (Simple Sentence)     
ในการสนทนาโตต้อบตามสถานการณ์ในชีวติประจ าวนั (กระทรวงศึกษาธิการ, 2551, น.222) 
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จากการศึกษาการพูดในการเรียนวิชาภาษาองักฤษของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 1
โรงเรียนบา้นโพธ์ิ ภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2558 พบวา่ นกัเรียนมีทกัษะการพูดเก่ียวกบัค าศพัทจ์าก
รูปภาพ ในหมวดหมู่ต่าง ๆ ในชีวิตประจ าวนัอย่างง่าย อยู่ในเกณฑ์ต ่ามาก จากรายงานผลการเรียน
ภาษาองักฤษ(โรงเรียนบา้นโพธ์ิ,2558, น.2) จากการวิเคราะห์สาเหตุท่ีท าให้นักเรียนพูดค าศพัท์
หมวดหมู่ต่าง ๆ  ไม่ไดเ้น่ืองจากนกัเรียนขาดทกัษะการท่องจ าและการเขียนค าศพัท์และขาดส่ือการ
เรียนรู้ท่ีควรติดในห้องเรียนเพื่อให้นกัเรียนเห็นและเกิดความคุน้เคยชินกบัค าศพัท์เหล่านั้น ผูว้ิจยัจึง
ศึกษาเอกสาร ต ารา และงานวิจยัทั้งในและต่างประเทศ พบว่า การสอนโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอน
ข้อมูล เป็นกิจกรรมหน่ึงในการจัดกิจกรรมภาษาอังกฤษโดยวิธีการสอนภาษาเพื่อการส่ือสาร 
 ตามแนวคิดของคีธ จอห์นสัน กล่าวว่าการจดักิจกรรมภาษาองักฤษโดยวิธีการสอนภาษา
เพื่อการส่ือสารเป็นการน ากิจกรรมการฟังท่ีให้นกัเรียนไดฟั้งแลว้มีการตอบสนอง เช่น ฟังแลว้พูด-ฟัง
แลว้อ่าน หรือฟังแลว้เขียน จะท าใหน้กัเรียนไดมี้โอกาสฝึกทกัษะการฟังอยา่งมีจุดมุ่งหมาย สอดคลอ้ง
กบัการฟังในชีวิตประจ าวนั อนัจะก่อให้เกิดความสามารถในการฟังมากข้ึน การจดักิจกรรมการพูด
ภาษาองักฤษโดยวิธีการสอนภาษาเพื่อการส่ือสาร ตรงกับความหมาย คีธ จอห์นสัน ได้กล่าวถึง
รูปแบบการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาเพื่อการส่ือสารโดยใช้หลักการ 5 ประการ คือ               
1) หลักการถ่ายโอนข้อมูล 2) หลักการของช่องว่างระหว่างข้อมูล 3) หลักการการประสานต่อ              
4) หลกัการการปฏิบติังาน ตามท่ีไดรั้บมอบหมาย และ 5) หลกัการตรวจความถูกตอ้งของเน้ือหา แต่
การจดักิจกรรมการเรียนการสอนภาษาเพื่อการส่ือสาร มี 3 ขั้นตอน และสอดแทรกหลักการ 5 
ประการ อย่างเหมาะสม โดยเร่ิมจากขั้นตอนแรก คือการน าเสนอ ขั้นตอนท่ีสอง คือ การฝึก โดยมี
หลกัการถ่ายโอนขอ้มูล หลกัการของช่องวา่งระหวา่งขอ้มูล หลกัการประสานต่อ หลกัการปฏิบติังาน
ตามท่ีไดรั้บมอบหมายและหลกัการตรวจความถูกตอ้งของเน้ือหา และขั้นตอนท่ีสาม คือ การน าไปใช้
โดยการบูรณาการทกัษะการฟัง พูด อ่าน และเขียน ในสถานการณ์ต่าง ๆ เช่น การเล่นเกม การแสดง
บทบาทสมมติ การแสดงละคร การร้องเพลง และการท าแบบฝึกหัดซ่ึงความสามารถในการฟังและ
การพูดภาษาองักฤษมี5 ระดบัคือ 1) ระดบักลไก (Mechanical Skill) 2) ระดบัความรู้ (Knowledge) 3) 
ระดับการถ่ายโอน (Transfer) 4) ระดับการส่ือสาร (Communication) 5) ระดับวิพากษ์วิจารณ์ 
(Criticism) เพื่อให้ผูเ้รียนส่ือสารในชีวิตประจ าวนัได ้(แวลเล็ท และ ดิสิท; Valette and Disick, 1972, 
p.141-142, 152-153) 

จากท่ีกล่าวมาขา้งตน้ ผูว้จิยัจึงมีความสนใจการพฒันาความสามารถการพดูภาษาองักฤษโดย
ใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิ 
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วตัถุประสงค์ของการวจิัย 
 1. เพื่อเปรียบเทียบความสามารถการพูดภาษาองักฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล   
ก่อนเรียนและหลงัเรียนของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิ 
 2.เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบ้านโพธ์ิต่อการ
จดัการเรียนรู้โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล 
 

สมมติฐานของการวจิัย 
 ความสามารถการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้วิธีการสอนโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล       
ของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 ก่อนเรียนและหลงัเรียนมีความแตกต่างกนั 
 

ขอบเขตของการวจิัย 
 ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
 ประชากร ท่ีใช้ในการวิจยัคร้ังน้ี ไดแ้ก่ นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2โรงเรียนบา้นโพธ์ิท่ี
ก าลังศึกษาอยู่ในภาคเรียนท่ี 1ปีการศึกษา 2559สังกัดส านักงานเขตพื้นท่ีการศึกษาประถมศึกษา
หนองคาย เขต 2จ านวน 2 หอ้งเรียน รวม 50คน ซ่ึงเป็นนกัเรียนคละกนัทั้งเก่ง ปานกลาง และอ่อน 

 กลุ่มตัวอย่าง ท่ีใช้ในการวิจยัคร้ังน้ี ไดแ้ก่นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2/1 โรงเรียนบา้น
โพธ์ิ สังกดัส านกังานเขตพื้นท่ีการศึกษาประถมศึกษาหนองคาย เขต 2 จ านวน 25คนซ่ึงเป็นนกัเรียน
คละกนัทั้ง เก่ง ปานกลาง และอ่อน โดยการสุ่มอยา่งง่ายใชห้อ้งเรียนเป็นหน่วยสุ่ม 
 
 ตัวแปรทีใ่ช้ในการวจัิย 
  ตวัแปรอิสระไดแ้ก่ การสอนโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล 
  ตวัแปรตาม  ไดแ้ก่ 1. ความสามารถการพดูภาษาองักฤษ 
                2. ความพึงพอใจของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียน
บา้นโพธ์ิ ต่อการจดัการเรียนรู้โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล 
 เนื้อหาที่ใช้ในการวิจัยไดแ้ก่เน้ือหาท่ีเก่ียวกบัในบทเรียนในหนงัสือแบบเรียน Let’s go ซ่ึง
ตรงกบัหลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน จ านวน 5 เร่ือง คือ 1)Body 2)Things in classroom      
3) Fruit และ 4) Animal 
 ระยะเวลาทีใ่ช้ในการวจัิย 
 ระยะเวลาท่ีใช้ในการวิจยั ได้ด าเนินการวิจยั ภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2559 โดยใช้เวลา
จ านวน 4 สัปดาห์ สัปดาห์ละ 4 ชัว่โมง รวม 16 ชัว่โมง  
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ประโยชน์ทีไ่ด้รับจากการวจิัย 
 1. มีแนวทางให้ครู และผู ้สนใจน าไปใช้ในการจัดการเรียนรู้ส าหรับนักเรียนระดับ

ประถมศึกษาในรายวชิาระดบัชั้นอ่ืน ๆ และสาระการเรียนรู้อ่ืน ๆ ต่อๆไป 
 2.  ผู ้เ รียนมีทักษะการฟัง พูด ส่ือสารความหมายและมีทักษะคิดวิ เคราะห์ค าศัพท์

ภาษาองักฤษ ไดม้ากข้ึน  
 3. ผูส้อนไดพ้ฒันาการจดัการเรียนการสอนรายวิชาภาษาองักฤษตรงตามความตอ้งการของ

ผูเ้รียน ผูเ้รียนมีความสนุกสนาน และไม่เบ่ือหน่ายในการเรียนภาษาองักฤษ 

 

นิยามศัพท์เฉพาะ 

 การสอนโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล หมายถึง การจดักิจกรรมการสอนภาษาเพื่อการ

ส่ือสาร ท่ีมุ่งเน้นให้ผูเ้รียนมีความสามารถในการฟัง และพูดค าศพัท์ภาษาองักฤษโดยมีขั้นตอน       

การสอน 5 ขั้นตอน ดงัน้ี 
 1. ขั้นน าสู่บทเรียน (Warm up) เป็นการทบทวนค าศพัทท่ี์เรียนมาแลว้  

 2. ขั้นการน าเสนอ (presentation) เป็นขั้นน าการสอนค าศัพท์ใหม่ โดยใช้การอธิบาย
ความหมายในรูปประโยคเก่ียวกบัค าศพัทน์ั้น ๆ 

 3. ขั้นการฝึก (practice) เป็นขั้นท่ีผูส้อนให้ผูเ้รียนจบัคู่กนัอธิบายค าโดยใช้ภาพประกอบ 
ผูส้อนเดินสังเกตการพดูด าศพัทแ์ละความหมาย 

 4. ขั้นการน าไปใช้ (production) เป็นขั้นท่ีผูส้อนเรียกผูเ้รียนทีละคนตอบค าถามหลงัจากท่ี
ครูบอกความหมาย และใหผู้เ้รียนเขียนค าศพัทใ์หต้รงกบัความหมาย 
 5. ขั้นสรุปบทเรียน (Wrap up) เป็นขั้นสรุปค าศพัทท่ี์เรียนมาแลว้อีกคร้ังหน่ึง 

 ความสามารถการพูดภาษาอังกฤษ หมายถึง คะแนนท่ีได้จากการพูดค าศพัท์จากการฟัง
ความหมายจากผูส้อนจาก 4 หมวดหมู่ค  าศพัท์ โดยใช้แบบทดสอบการพูดภาษาอังกฤษท่ีผูว้ิจ ัย      
สร้างข้ึน ทั้งก่อนเรียน และหลงัเรียน ตามเกณฑท่ี์ผูว้จิยัสร้างข้ึน 

 ความพึงพอใจ หมายถึง ความรู้สึกชอบ ไม่ชอบ ในการเรียนการพูดภาษาองักฤษโดยใช้
วธีิการสอนโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล โดยใหน้กัเรียนท าแบบสอบถามท่ีผูว้จิยัสร้างข้ึน 

 นักเรียน หมายถึง นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิ สังกดัส านกังานเขต
พื้นท่ีการศึกษาประถมศึกษาหนองคาย เขต 2 
 โรงเรียนบ้านโพธ์ิ หมายถึง สถานศึกษาท่ีจัดการเรียนการสอนตั้งแต่ชั้นปฐมวยัถึงชั้ น
มธัยมศึกษาปีท่ี 3 สังกดั ส านกังานเขตพื้นท่ีการศึกษาประถมศึกษาหนองคาย เขต 2 
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กรอบแนวคดิในการวจิัย 
 จากการศึกษาเอกสารหลักสูตรแกนกลางกลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ              
ตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศกัราช 2551 รายวิชาภาษาองักฤษ (กระทรวง 
ศึกษาธิการ, 2551, น.220-229) ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิ โดยผูว้ิจยัไดน้ ามาตรฐาน
ตวัช้ีวดัในการจดัการเรียนการสอน นอกจากน้ีผูว้ิจยัไดศึ้กษาทฤษฎีการพูด การสอนภาษาองักฤษเพื่อ
การส่ือสารการใช้เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล ขั้นตอนการจดักิจกกรมการสอน คือ ขั้นท่ี 1 ขั้นน า          
สู่บทเรียน (Warm up) ขั้นท่ี 2 ขั้นการน าเสนอ (presentation) ขั้นท่ี 3 ขั้นการฝึก (practice) ขั้นท่ี 4       
ขั้นการน าไปใช้ (production) ขั้นท่ี 5 ขั้นสรุปบทเรียน (Wrap up) คีธ จอห์นสัน (Keith Johnson, 
1982, p.163-175) ดงันั้นผูว้จิยัไดเ้สนอกรอบแนวคิดในการวจิยัคร้ังน้ี ดงัภาพท่ี 1  
 

ตัวแปรอสิระ       ตัวแปรตาม 

 
 
 

 
 

ภาพที ่1 กรอบแนวคิดในการวจัิย 

 
การสอนโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล 
 
 

1. ความสามารถการพดูภาษาองักฤษ
2.ความพึงพอใจต่อการจดัการเรียนรู้   
   โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล 
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บทที่ 2 
เอกสารและงานวจิัยที่เกีย่วข้อง 

 
 การวิจยัเร่ืองการพฒันาความสามารถการพูดภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล
ของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2โรงเรียนบา้นโพธ์ิ ผูว้ิจยัไดศึ้กษาเอกสารและงานวิจยั ท่ีเก่ียวขอ้ง
ดงัต่อไปน้ี 
  1. การจดัการเรียนการสอนรายวชิาภาษาองักฤษ ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิ 
ตามหลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศกัราช 2551   
  2. แนวคิดทฤษฎีท่ีเก่ียวกบัการพฒันาความสามารถการพดูภาษาองักฤษ 
  3. แนวคิดทฤษฎีท่ีเก่ียวกบัการฟัง 

4. การสอนภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสาร  
  5. แนวคิดทฤษฎีท่ีเก่ียวกบัความพึงพอใจ 
  6. งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง 
 

การจัดการเรียนการสอนรายวิชาภาษาองักฤษ ช้ันประถมศึกษาปีที่ 2 โรงเรียนบ้านโพธิ์ 
ตามหลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพืน้ฐาน พทุธศักราช 2551   
 สาระ/มาตรฐาน กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศตามหลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขั้น
พื้นฐาน พ.ศ.2551 มีดงัน้ี   
 สาระท่ี 1 ภาษาเพื่อการส่ือสาร 
 มาตรฐาน ต 1.1 เขา้ใจและตีความเร่ืองท่ีฟังและอ่านจากส่ือประเภทต่างๆ และแสดงความ
คิดเห็นอยา่งมีเหตุผล 
 มาตรฐาน ต 1.2 มีทักษะการส่ือสารทางภาษาในการแลกเปล่ียนข้อมูลข่าวสาร แสดง
ความรู้สึก และความคิดเห็นอยา่งมีประสิทธิภาพ 
 มาตรฐาน ต 1.3 น าเสนอขอ้มูลข่าวสาร ความคิดรวบยอด และความคิดเห็นในเร่ืองต่างๆ 
โดยการพดูและการเขียน 
 สาระท่ี 2 ภาษาและวฒันธรรม 
 มาตรฐาน ต 2.1 เข้าใจความสัมพนัธ์ระหว่างภาษากับวฒันธรรมของเจ้าของภาษา และ
น าไปใช ้ไดอ้ยา่งเหมาะสมกบักาลเทศะ 
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 มาตรฐาน ต 2.2 เข้าใจความเหมือนและความแตกต่างระหว่างภาษาและวฒันธรรมของ
เจา้ของภาษากบัภาษาและวฒันธรรมไทย และน ามาใชอ้ยา่งถูกตอ้งและเหมาะสม 
 สาระท่ี 3ภาษากบัความสัมพนัธ์กบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน 
 มาตรฐาน ต 3.1ใชภ้าษาต่างประเทศในการเช่ือมโยงความรู้กบักลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน และเป็น
พื้นฐานในการพฒันา  แสวงหาความรู้  และเปิดโลกทศัน์ของตน 
 สาระท่ี 4 ภาษากบัความสัมพนัธ์กบัชุมชนและโลก 
 มาตรฐาน ต 4.1ใชภ้าษาต่างประเทศในสถานการณ์ต่าง  ๆทั้งในสถานศึกษา ชุมชน และสังคม 
 มาตรฐาน ต 4.2ใชภ้าษาต่างประเทศเป็นเคร่ืองมือพื้นฐานในการศึกษาต่อ การประกอบ 
อาชีพ และ การแลกเปล่ียนเรียนรู้กบัสังคมโลก 
 

ตารางที่ 1 การวิเคราะห์หน่วยการเรียนรู้โดยสัมพันธ์กับตัวช้ีวัด/สาระการเรียนรู้แกนกลาง/ท้องถิ่น/ 
สาระส าคัญ/น า้หนักคะแนน 

หน่วยการ
เรียนรู้/เวลา
(12ชม.) 

มาตรฐาน
การเรียนรู้/
ตัวช้ีวดั 

สาระการเรียนรู้ 
 

สาระส าคัญ น า้หนัก
(100 

คะแนน) 

Unit 1 
Body 

(4 ชัว่โมง) 

ต.1.1 
ป2/1,ป2/2,             
ป2/3,ป2/4 
ต.1.2 
ป2/1,ป2/2 
ต.1.3  ป2/1 
ต.2.1  ป2/1 
ต.2.2  ป2/1 
ต.3.1  ป 2/1 
ต.4.2  ป2/1 

ด้านความรู้ (Knowledge- K) 
หน้าทีท่างภาษา(Function ) 
-  การทกัทาย การแนะน าตนเอง 
-  การสั่ง การปฏิบติัตามค าสัง่ 
ค าศัพท์ (Vocabulary) 
ประโยคเดียว ( One Word 
Sentence )  
ประโยคเด่ียว (Simple Sentence ) 
- ประโยคเด่ียว และประโยคผสม 
วฒันธรรม (Culture) 
-ความแตกต่างการออกเสียง  
พยญัชนะตน้ค า ทา้ยค า 
- การออกเสียงสูงต ่าในประโยค 
ทักษะกระบวนการ(Process- P) 

- ทกัษะกระบวนการฟัง 
- ทกัษะกระบวนการพดู 

ก ล่ า ว ค า ทั ก ท า ย
ตนเองและปฏิบัติ
ตามค าสั่ง ออกเสียง
สูงต ่าและบอกความ
แตกต่างของเสียงตน้
ค าท้ายค าได้โดยใช้
ทักษะกระบวนการ
ฟังและพูด เพื่ อ ให้
ผูเ้รียนมีวินัยและใฝ่
เรียนรู้ 

15
(คะแนน) 
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ตารางที ่1 (ต่อ) 
 
 

 

หน่วยการ
เรียนรู้/เวลา
(12 ชม.) 

มาตรฐาน
การเรียนรู้/
ตัวช้ีวดั 

สาระการเรียนรู้ 
 

สาระส าคัญ น า้หนัก
(100 

คะแนน) 

  คุณลกัษณะอนัพงึประสงค์
(Attribute-A) 
1.  มีวนิยั2.  ใฝ่เรียนรู้ 

  

Unit  2 

Thing in 

Classroom 

(4 ชัว่โมง ) 

ต.1.1 
ป2/1,ป2/2,             
ป2/3,ป2/4 
ต.1.2 
ป2/1,ป2/2 
ต.1.3  ป2/1 
ต.2.1  ป2/1 
ต.2.2  ป2/1 
ต.3.1  ป2/1 
ต.4.2  ป2/1 

ด้านความรู้ (Knowledge- K) 
หน้าที่ทางภาษา(Function ) 
- การถามและตอบเก่ียวกบัการ
ใหข้อ้มูล 
- การปฏิบติัตามค าสั่ง 
ค าศัพท์ (Vocabulary) 
ประโยคเดียว ( One Word 
Sentence ) 
ประโยคเด่ียว (Simple 
Sentence ) 
- ประโยคเด่ียว และประโยค
ผสม 
วฒันธรรม (Culture) 
- ความแตกต่างการออกเสียง
พยญัชนะตน้ค า ทา้ยค า  
การเช่ือมประโยค 
ทกัษะกระบวนการ 
(Process- P) 
- ทกัษะกระบวนการฟัง 
- ทกัษะกระบวนการพดู
คุณลกัษณะอนัพงึประสงค์
(Attribute-A) 

การถ ามและตอบ
ข้อมูลตามความเป็น
จริง ปฏิบติัตามค าสั่ง
บอกความแตกต่างการ
ออกเสียงพยัญชนะ
ตน้ค า ทา้ยค า และการ
เช่ือมประโยค โดยใช้
ทกัษะกระบวนการฟัง
และพูดเพื่อให้ผูเ้รียน
มีวินัยมีความมุ่งมั่น
ในการเรียน 

15
(คะแนน) 
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ตารางที ่1 (ต่อ) 
 

หน่วยการ
เรียนรู้/เวลา
(12 ชม.) 

มาตรฐาน
การเรียนรู้/
ตัวช้ีวดั 

สาระการเรียนรู้ 
 

สาระส าคัญ น า้หนัก
(100 

คะแนน) 

  1.  มีวนิยั 
2.  มีความมุ่งมัน่ในการเรียน 

  

Unit 3 

Fruit 
( 4 ชัว่โมง ) 

ต.1.1 
ป2/1,ป2/2,             
ป2/3,ป2/4 
ต.1.2 
ป2/1,ป2/2 
ต.1.3  ป2/1 
ต.2.1  ป2/1 
ต.2.2  ป2/1 
ต.3.1  ป2/1 
ต.4.2  ป2/1 

ด้านความรู้ (Knowledge- K) 
หน้าทีท่างภาษา(Function ) 
- การถามตอบเก่ียวกบัการใหข้อ้มูล  
- การตอบรับและการปฏิเสธ
ค าศัพท์ (Vocabulary) 
ประโยคเดียว ( One Word Sentence 
)  
ประโยคเด่ียว (Simple Sentence ) 
- ประโยคเด่ียว และประโยคผสม 
วฒันธรรม (Culture) 
- การแสดงอาการตอบรับและ
ปฏิเสธ 
- ก ารการออก เ สี ย ง สู งต ่ า ใน    
ประโยค 
ทกัษะกระบวนการ 
(Process- P) 
- ทกัษะกระบวนการพดู 
- ทกัษะกระบวนการฟัง 
คุณลกัษณะอนัพงึประสงค์
(Attribute-A) 
- ซ่ือสัตยสุ์จริต 
- มีความมุ่งมัน่ในการท างาน 

ก า ร ถ า ม ต อ บ
เ กี ่ย วก บัการให้
ข อ้ ม ูล แ ล ะ ก า ร
ต อ บ ร ับ แ ล ะ
ป ฏ ิเ ส ธ โ ด ย       
ใ ช ท้ กั ษ ะ
กระบวนการฟัง 
การพูดและเขียน 
เพื ่อ ให ้ผู เ้ รียน มี
ความซ่ือสัตยแ์ละ
คว าม มุ ่ง มั น่ ใ น
การท างาน                         
 

15
(คะแนน) 

 
 



10 

 

ตารางที ่1 (ต่อ) 
 

หน่วยการ
เรียนรู้/เวลา(/

12 ชม.) 

มาตรฐาน
การเรียนรู้/
ตัวช้ีวดั 

สาระการเรียนรู้ 
 

สาระส าคัญ น า้หนัก
(100 

คะแนน) 

Unit 4 

Animal 
(4 ชัว่โมง) 

ต.1.1 
ป2/1,ป2/2,             
ป2/3,ป2/4 
ต.1.2 
ป2/1,ป2/2 
ต.1.3  ป2/1 
ต.2.1  ป2/1 
ต.2.2  ป2/1 
ต.3.1  ป2/1 
ต.4.2  ป2/1 

ด้านความรู้ (Knowledge- K) 
หน้าที่ทางภาษา(Function ) 
- การแสดงการพรรณนา การ
เล่าเร่ือง 
- การแสดงความรู้สึกต่อส่ิง
ต่างๆเช่น คน สัตว ์และส่ิงของ 
ค าศัพท์ (Vocabulary) 
ประโยคเดียว ( One Word 
Sentence ) 
ประโยคเด่ียว (Simple 
Sentence ) 
- ประโยคเด่ียว และประโยค
ผสม 
วฒันธรรม (Culture) 
- ก า ร อ อ ก เ สี ย ง สู ง ต ่ า ใ น
ประโยค 
- ประเพณีวนัคริสต์มาสและ
วนัปีใหม ่
ทักษะกระบวนการ (Process- P) 

- ทกัษะกระบวนการพดู 
- ทกัษะกระบวนการฟัง 
- ทกัษะกระบวนการเขียน
คุณลกัษณะอนัพงึประสงค์
(Attribute-A) 
- มีวนิยั 
- ใฝ่เรียนรู้ 

ก า ร แ ส ด ง ค ว า ม
เป็นไปได้และความ
เ ป็ น ไ ป ไ ด ้                       
การออกเสียงสูงต ่ า
ในประโยค และเพณี 
วนัคริสตม์าสและวนั
ปี ใ ห ม่  โ ด ย ใ ช้
ก ร ะ บ ว น ก า ร พู ด      
การฟังและการเขียน
เพื่อให้ผูเ้รียนมีวินัย 
ใ ฝ่ เ รี ยน รู้  และอยู่
อยา่งพอเพียง 

15
(คะแนน) 
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ค าอธิบายรายวชิา 
รายวชิา ภาษาองักฤษพื้นฐาน กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ  ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 
รหสัวชิา อ 12101                เวลา    40     ชัว่โมง   ภาคเรียนท่ี 1 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 เข้าใจและใช้ภาษาองักฤษ แลกเปล่ียนและน าเสนอข้อมูลข่าวสารในเร่ืองท่ีเก่ียวกับตนเอง
ชีวติประจ าวนัและส่ิงแวดลอ้มใกลต้วั มีทกัษะการใชภ้าษาองักฤษในการฟัง พูด อ่าน เขียน ตามหวัขอ้เร่ือง
ท่ีเก่ียวกบัตนเอง ครอบครัว โรงเรียน ส่ิงแวดลอ้มใกลต้วั อาหาร เคร่ืองด่ืม และความสัมพนัธ์กบับุคคล 
ภายในวงค าศพัท์ 200-300 ค า (ค าศพัทท่ี์เป็นรูปธรรม) ใชป้ระโยคค าเด่ียว ประโยคเด่ียว ในการสนทนา
โตต้อบในสถานการณ์ในชีวิตประจ าวนั มีความรู้ ความเขา้ใจเก่ียวกบัวฒันธรรมทางภาษา และชีวิตความ
เป็นอยูข่องเจา้ของภาษา มีความสามารถในการใชภ้าษาองักฤษในการน าเสนอขอ้มูลท่ีเป็นความรู้ในกลุ่ม
สาระการเรียนรู้อ่ืนๆ ใชภ้าษาตามสถานการณ์ต่างๆ ภายในหอ้งเรียนและในโรงเรียน เห็นประโยชน์ของการ
รู้ภาษาองักฤษในการแสวงหาความรู้และความเพลิดเพลิน  

 มีทกัษะในการส่ือสาร การจ า การคิด การแกปั้ญหา การใช้ทกัษะชีวิต การใช้เทคโนโลยี และมี
กระบวนการท างาน  
 มีความซ่ือสัตยสุ์จริต มีวนิยั ใฝ่เรียนรู้ มุ่งมัน่ในการท างาน และมีนิสัยรักการฟัง พดู อ่าน เขียน 

 ตัวช้ีวดั 
  มฐ.ต1.1  ป.2/1, ป.2/2, ป.2/3, ป.2/4 
  มฐ.ต 1.2 ป.2/1, ป.2/2, ป.2/3, ป.2/4 
  มฐ.ต 1.3  ป.2/1 
  มฐ.ต 2.1  ป.2/1,ป.2/2, ป.2/3 
  มฐ.ต 2.2 ป.2/1 
  มฐ.ต 3.1 ป.2/1 
  มฐ.ต4.1 ป.2/1 
  มฐ.ต 4.2 ป.2/1 

  รวม 16 ตัวช้ีวดั 
 ส่ือการเรียนรู้ 
  1. ใบความรู้  
  2. แบบฝึกหดั/ ใบงาน 
  3. บตัรค าศพัท ์     
  4. แถบประโยค 
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 แหล่งการเรียนรู้ 
  1. หอ้งสมุด 
  2. หนงัสือเรียน 
  3. Internet  
 การวดัและประเมินผล 

 การวดัผล 
 1. แบบประเมินพฤติกรรมการท างานกลุ่ม 
 2. แบบประเมินคุณลกัษณะอนัพึงประสงค ์
 3. แบบทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียน 
 การประเมินผล 
 4 หมายถึง ผลการเรียนดีเยีย่ม ระดบัคะแนน 80-100 
 3.5 หมายถึง ผลการเรียนดีมาก ระดบัคะแนน 75-79 
 3 หมายถึง ผลการเรียนดี ระดบัคะแนน 70-74 
 2.5 หมายถึง ผลการเรียนค่อนขา้งดี ระดบัคะแนน    65-69 
 2 หมายถึง ผลการเรียนน่าพอใจ ระดบัคะแนน   60-64 
 1.5 หมายถึง ผลการเรียนพอใช ้ ระดบัคะแนน 55-59 
 1 หมายถึง ผลการเรียนผา่นเกณฑข์ั้นต ่า ระดบัคะแนน 50-54 
 0 หมายถึง ผลการเรียนต ่ากวา่เกณฑ ์ ระดบัคะแนน 0-49 
 จากเอกสารดงักล่าวขา้งตน้ ผูว้ิจยัไดน้ าหน่วยการเรียนรู้ท่ี 1, 2, 3,4 สาระท่ี 1 มาตรฐาน ต 1.1 
และตวัช้ีวดั ขอ้ท่ี 1 และ 2 มาใชม้าจดัท าแผนการจดัการเรียนรู้และแบบทดสอบความสามารถการพูด
ใหส้อดคลอ้งกบัการใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล  
 

แนวคดิทฤษฎทีีเ่กีย่วกบัการพฒันาความสามารถการพูดภาษาองักฤษ 
 ความหมายของการพูด 
  แอมรา  วงคค์  าขาว (2556, น.14) กล่าววา่การพดู หมายถึง เป็นการส่ือสารระหวา่งคน
ตั้งแต่สองคนข้ึนไป ในการถ่ายทอดความคิด ความเขา้ใจ ความตอ้งการ การแลกเปล่ียนขอ้มูลข่าวสาร 
โดยใช้ถ้อยค า น ้ าเสียงอีกทั้งกริยาท่าทางต่าง ๆ ในสถานการณ์ต่างๆ ในชีวิตประจ าวนั การฝึกฝน    
การพดูจะท าใหก้ารพดูมีประสิทธิภาพมากยิง่ข้ึนท่ีตั้งไว ้ 
  สก็อต (Scott, 1981,p.70) กล่าวว่าการพูด หมายถึง เพื่อการส่ือสารเป็นรูปแบบ
พฤติกรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบับุคคลตั้งแต่สองข้ึนไป ซ่ึงรวมทั้งผูพู้ดและผูฟั้งมีปฏิกิริยาโตต้อบกบัส่ิงท่ี    
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ไดย้ิน ผูร่้วมสนทนาแต่ละคนตอ้งสามารถเขา้ใจในส่ิงท่ีไดฟั้ง ซ่ึงไม่สามารถท านายไดล่้วงหน้าว่ามี
รูปแบบภาษาใด (Form) และมีความหมายแบบใด รวมถึงการโตต้อบดว้ยภาษาหรือท่าทางท่ีท าให้เกิด
ประโยชน์และสะทอ้นความตั้งใจในการมีปฏิสัมพนัธ์ 

  นูแนน (Nunan,1991) กล่าววา่การพดู หมายถึง เคร่ืองมือท่ีส าคญัในการส่ือสาร ใชใ้น
การถ่ายทอดความรู้สึก ความคิด และความเข้าใจของผู ้พูดไปสู่ผู ้ฟังเพื่อให้ได้รับรู้และเข้าใจ
จุดประสงคข์องตน และความสามารถในการพดูยงัเป็นท่ีบ่งช้ีถึงความส าคญัในการเรียนภาษาอีกดว้ย 

  เซลล์-มูเซียและออสเตรียน (Celce – Mucia&Olstain, 2000, p.166) กล่าววา่การพูด 
หมายถึง เป็นปฏิสัมพนัธ์ท่ีผูพู้ดตอ้งการส่ือความหมายของความคิด ความตอ้งการ ลกัษณะนิสัย และ
การแลกเปล่ียนขอ้มูลระหว่างผูพู้ดและผูฟั้ง อีกทั้งผูพู้ดตอ้งการส่ือสารความหมายในสถานการณ์
ต่างๆท่ีเก่ียวขอ้ง โดยมีวตัถุประสงคใ์หผู้ฟั้งเขา้ใจและแปลความหมายไดอ้ยา่งถูกตอ้ง  

  ไบเล่ย ์(Bailey, 2005) กล่าวว่าการพูด (speaking) หมายถึงการเปล่งเสียงออกมา
เพื่อใหเ้กิดความหมาย การพูดเป็นการบวนการปฏิสัมพนัธ์ระหวา่ง ผูพู้ด ผูฟั้ง และขอ้มูล การพูดเป็น 
productive skillsเพราะผูพ้ดูเป็นผูใ้หข้อ้มูล หรือเป็นผูส่้งสาร การพดูกบัการเขียนถือวา่เป็น productive 
skillsส่วนการฟังและการอ่านเป็น receptive skills เป็นการรับสาร 
  กมลวรรณ โดมศรีฟ้า (2551, น.7) กล่าวว่าการพูด หมายถึง การใช้ความสามารถ
ทางดา้นภาษาหลายดา้นประกอบกนัเพื่อให้ผูฟั้งเขา้ใจ โดยมีจุดมุ่งหมายหรือกระบวนการส าคญัคือ 
เพื่อแลกเปล่ียนข่าวสารขอ้มูลระหว่างบุคคลตั้งแต่สองคนข้ึนไป การพูดท่ีมีประสิทธิภาพนั้นผูพู้ด
จะตอ้งเลือกใช้ถ้อยค า น ้ าเสียง รวมถึงพฤติกรรมท่ีไม่ใช้ค  าพูด (Non-Verbal Language) คือสีหน้า
ท่าทางประกอบการพูดให้สอดคลอ้งไดอ้ย่างเหมาะสมถูกตอ้งกบัโอกาสและมีมารยาทในการพูดท่ี
ถูกตอ้งตามวฒันธรรมและประเพณีนิยมของสังคม 
  พรสวรรค์  สีป้อ (2550, น.163) กล่าววา่การพูดหมายถึงการปฏิสัมพนัธ์ระหว่าง
บุคคลในสังคมเป็นการส่ือสารทางวาจาของคนตั้งแต่สองคนข้ึนไปต่างฝ่ายต่างมีจุดประสงค์ท่ีจะ     
ส่ือความหมายของตวัองและต่างฝ่ายก็ตอ้งตีความส่ิงท่ีตนเองไดฟั้งดงันั้น จุดประสงคข์องทกัษะการ
พูดคือสามารถส่ือสารไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพตอ้งสามารถพูดให้ผูอ่ื้นเขา้ใจหลีกเล่ียงการท าให้ผูฟั้ง
สับสนเน่ืองจากการออกเสียงผิดไวยากรณ์ผิดใช้ค  าผิดหรือไม่เหมาะสมนอกจากนั้นยงัตอ้งพูดให้
เหมาะสมกบัสังคมและวฒันธรรมดว้ย 

  ธีราภรณ์ กิจจารักษ ์(2553, น.8) กล่าววา่การพูด หมายถึง การแลกเปล่ียนข่าวสารซ่ึง
กนัและกนัของบุคคลตั้งแต่ 2 คนข้ึนไป ผูพู้ดตอ้งใชถ้อ้ยค า น ้ าเสียงรวมถึงกิริยาท่าทางท่ีถูกตอ้งและ
ส่ือความหมายใหผู้ฟั้งเขา้ใจถึงเน้ือหาและจุดประสงคข์องผูพ้ดูวา่ตอ้งการท่ีจะส่ือให้ผูฟั้งทราบในเร่ือง
ใดจนเป็นท่ีเขา้ใจตรงกนั การพดูจึงจะมีประสิทธิภาพและบรรลุวตัถุประสงค ์
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  สรุปไดว้่า การพูดหมายถึงการส่ือสารระหว่างบุคคลตั้งแต่ 2 คนข้ึนไปโดยมีการ
เลือกใช้สานวนถ้อยคาภาษาถูกต้องตามหลักภาษาสามารถส่ือความได้ถูกต้องเหมาะสมกับ
สถานการณ์และวตัถุประสงคใ์นการสนทนา 
 ความส าคัญของการพูด 

  รัสเซล และ รัซเซล (Russell and Russell, 1963) กล่าวถึงความส าคญัของการพูดไว้
ว่า เด็กเล็กมาโรงเรียนเพื่อพฒันาความสามารถท่ีมีอยู่แล้วให้เพิ่มข้ึนเน่ืองจากก่อนท่ีจะเข้าเรียน
ประมาณ 5-6 ปี เด็กไดรั้บการฝึกฝนในดา้นของทกัษะการฟังอยูแ่ลว้ เช่นเดียวกบัแนวคิดการเรียนการ
สอนท่ีเนน้ความเขา้ใจ (Comprehension Approach) ท่ีเช่ือวา่ความเขา้ใจในการเรียนภาษานั้นจะมีการ
พฒันาอยา่งต่อเน่ืองเม่ือมีการพฒันาทกัษะทางดา้นภาษาทกัษะใดทกัษะหน่ึงก่อนในการสอนเก่ียวกบั
ทกัษะทางดา้นการพดูนั้นจะเป็นทกัษะท่ีไดรั้บพื้นฐานมาจากการเรียนรู้ทางดา้นทกัษะ ทางดา้นการฟัง 
รวมทั้งทกัษะทางดา้นการพฒันาความเขา้ใจในเร่ืองของภาษาซ่ึงในการสอนแบบเนน้ความเขา้ใจ 

  ภคินี วชัรปรีดา (2556) กล่าวถึงความส าคญัของการพูดไวว้่า จากทฤษฎีการเรียนรู้
ภาษาองักฤษมีองค์ประกอบส าคญัในการเรียนรู้ 4 ทกัษะ คือ การฟัง การพูด การอ่านและการเขียน 
การจดัการเรียนการสอนนั้นครูจึงเป็นปัจจยัส าคญัในการขบัเคล่ือนภาษาเพื่อให้ผูเ้รียนเกิดความรู้และ
ทกัษะต่าง ๆ ปัจจุบนัภาษาองักฤษนบัวา่มีความส าคญัอยา่งยิง่ต่อประเทศไทย ท่ีจะตอ้งใชภ้าษาองักฤษ
เป็นภาษาท่ีสองเพื่อการติดต่อส่ือสารและเตรียมจะก้าวสู่ประชาคมอาเซียนในไม่ก่ีปีขา้งหน้า การ
จดัการเรียนการสอนจึงตอ้งใช้เทคนิคต่าง ๆเพื่อพฒันาผูเ้รียนให้มีความรอบรู้มากท่ีสุด ดงันั้นทกัษะ
การพูดถือเป็นทกัษะท่ีส าคญักวา่ทกัษะดา้นอ่ืนๆ นัน่หมายถึงการเรียนรู้ทกัษะทั้งหมดจะถูกถ่ายทอด
ออกมาดว้ยการพูดท่ีไดรั้บการฝึกทกัษะการฟัง การอ่านและการเขียนเป็นฐานส าคญัเพื่อส่งเสริมการ
พูด โดยธรรมชาติของทุกภาษาตอ้งใช้ทกัษะการพูดเพื่อส่ือสารซ่ึงกนัและกันในสังคมชุมชนโลก 
ผูเ้รียนทุกระดบัมีจุดเร่ิมตน้จากการฟัง เขา้ใจ ปฏิบติัหรือฝึกซ ้ าย  ้าทวนจนเกิดความคุน้เคย เกิดความ
มัน่ใจกล้าแสดงออกและน ามาใช้ส่ือสารได้อย่างมีประสิทธิภาพ กิจกรรมการพูดในท่ีสาธารณะ 
(Impromptu Speech) ถือเป็นกิจกรรมท่ีสามารถเรียนรู้ควบคู่ไปกบัการเรียนการสอนหรือต่อยอด
ผูเ้รียนท่ีมีความรู้ความสามารถพฒันาให้เกิดทกัษะเฉพาะดา้นมากยิ่งข้ึนรวมถึงพฒันาบุคลิกภาพทาง
สังคมไดดี้อีกดว้ย 

  จิตพิสุทธ์ิ จนัตะคุต (2557) กล่าวถึงความส าคญัของการพูดไวว้า่ การสอนทกัษะการ
พดูและการฟังจึงเป็นส่ิงส าคญัยิง่และผูส้อนอนัเป็นตน้แบบจะตอ้งพฒันาความรู้ทางภาษาให้ใกลเ้คียง
กบัเจา้ของภาษาให้มากท่ีสุด มิฉะนั้นแลว้จะเขา้ลกัษณะแม่ปูสอนลูกให้เดินให้ตรงในเร่ืองน้ีปัจจุบนั
แมจ้ะแกไ้ดบ้า้งโดยอาศยัเทคโนโลยี ท่ีบนัทึกเสียงการพูดคุย การออกเสียงท่ีถูกตอ้งไว ้แลว้ก็ตาม แต่
การแสดงความรู้สึก แสดงอารมณ์ท่ีเก่ียวขอ้งนั้นก็ยงัตอ้งใชเ้จา้ของภาษามาเป็นผูส้อนถึงจะท าให้เกิด
การเรียนรู้ทางภาษาไดเ้ร็วการส่ือสารในสถานการณ์ต่างๆจะส่ือสารกนัไดอ้ย่างน้อยท่ีสุดก็ตอ้งฟังรู้
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เร่ืองก่อนแล้วจึงจะท าให้สามารถพูดโตต้อบได ้หรือพูดได ้พูดเป็น หรือใช้เป็น และเป็นประโยชน์  
นอกจากการโต้ตอบแลกเปล่ียนข้อมูลสารสนเทศกันก็คงรวมไปถึงการเล่าเร่ือง บรรยาย แสดง
ความคิด ความเห็น ความรู้สึก วิพากษ์วิจารณ์ ซึงก็ต้องมีการประเมินท่ีได้ยินได้ฟังมา จากการ
วเิคราะห์สังเคราะห์อีกทีหน่ึง จึงถือวา่สุดยอดในการเรียนรู้ทางภาษา 
  สรุป ได้ว่าความส าคญัของการพูด การพูดเป็นกระบวนการหน่ึงท่ีใช้ในการส่ือ
ความคิดระหวา่งบุคคล เพื่อให้ทราบวตัถุประสงค ์ความตอ้งการหรือเพื่อส่ือความหมาย ซ่ึงการพูดมี
ความส าคญัในอนัท่ีจะก่อใหเ้กิดความเขา้ใจระหวา่งกนัทั้งน้ีผูพู้ดจะตอ้งตระหนกัถึงองคป์ระกอบของ
การพดูไม่วา่จะเป็นตวัผูพ้ดูเอง ส่ือ เน้ือหา และผูฟั้ง เพื่อท าใหก้ารพดูนั้นประสบความส าเร็จ 
 องค์ประกอบการพูด 
  บาร์ทซ์ (Bartz,1979, p.130) แบ่งองคป์ระกอบของการพดู เป็น 5 ดา้น ดงัต่อไปน้ี 
   1. ความคล่องแคล่ว (Fluency) หมายถึง ความราบร่ืนและการต่อเน่ือง ความเป็น
ธรรมชาติในการพดู 
   2. ความเขา้ใจ (Comprehensibility) หมายถึง ปริมาณหรือขอ้มูลท่ีใหผู้ฟั้งเขา้ใจ 
   3. คุณภาพของขอ้ความท่ีน ามาส่ือสาร (The Amount of Communication) 
หมายถึง ความถูกตอ้งของภาษาท่ีตอ้งการพดูในการส่ือสารเพื่อใหผู้ฟั้งเขา้ใจ 
   4. ปริมาณของขอ้ความในการส่ือสาร (Quality of Communication) หมายถึง 
ปริมาณของขอ้ความทางภาษาท่ีพดูออกไป 
   5. ความสามารถในการส่ือสาร (Effort of Communication) หมายถึง ความ
พยายามท่ีจะส่ือสารให้ผูฟั้งเขา้ใจในความหมายในส่ิงท่ีพูดโดยใช้ค  าพูดหรืองไม่ใช้ค  าพูดในการ
ส่ือสาร 
  ฟินอคเซียโร และบรัมฟิท (Finocchairo and Brumfit, 1983, p.24) มีองคป์ระกอบ
ของการพดูท่ีตอ้งค านึงดว้ยดงัต่อไปน้ี 
   1. ผู้พูดต้องค านึงถึงความคิดท่ีพูดออกมาไม่ว่าจะเป็นผู ้เ ร่ิมต้นสนทนา            
หรือสนทนาโตต้อบกบัผูอ่ื้น 

   2. ผูพ้ดูตอ้งมีการเปล่ียนต าแหน่งอวยัวะต่าง ๆ ของปาก เพื่อใหเ้กิดเสียงท่ีตอ้งการ 
   3. ผูพู้ดต้องค านึงถึงความเหมาะสมของรูปประโยคท่ีจะพูดทั้งในด้านกฎเกณฑ์
ไวยากรณ์และวฒันธรรมทางภาษา 
   4. ผูพ้ดูตอ้งมีการเปล่ียนส าเนียงและลีลาทางภาษาใหเ้หมาะสมกบัสถานการณ์ และผูท่ี้
พดูดว้ย 
   5. ผูพู้ดตอ้งส่ือให้เหมาะการพูดเป็นการถ่ายทอดความคิด ความเขา้ใจ ความรู้สึก
ใหผู้ฟั้งไดรั้บรู้และเขา้ใจ จุดมุ่งหมายของผูพ้ดู   



16 

 

  แฮรีส(Harris, 1990, p.68-71) กล่าวไวว้า่ความสามารถในการพูดคือความสามารถใน
การน าเอาองคป์ระกอบ 5 อยา่งมาใชใ้นการพดู ดงัน้ี 
     1. การออกสียง (Pronunciation) 
     2. ไวยากรณ์ (Grammar) 
     3. ค  าศพัท ์(Vocabulary) 
     4. ความคล่องแคล่ว (Fluency) 
     5. ความเขา้ใจ (Comprehension) 
  ลิเออร์ (Lier, 1995) กล่าถึง องคป์ระกอบของการพดูอยูใ่นรูปปิรามิดดงัน้ี 
   1. เน้ือหา (text) คนส่วนมากมกัเขา้ใจวา่การพูดไม่มีเน้ือหา การอ่านและการเขียน
เท่านั้นจึงจะมีเน้ือหา ซ่ึงท่ีจริงแลว้การพูดก็มีเน้ือหาแต่วา่ไม่เป็นประโยคท่ีสมบูรณ์เหมือนเน้ือหาการ
อ่านและการเขียน ตวัอยา่ง text พดูเช่น 
   Person 1: Hungry? 
   Person 2: Yep. 
   Person 1: Pizza. 
   Person 2: Nope. 
   Person 1: Mexican? 
   Person 2: Mmmmmhm, nah. 
   Person 1: Chinese? 
   Person 2: Maybe. 
   Person 1: Sushi! 
   Person2: Yeah! 
  ครูสามารถใช้ text พูดน้ีในการจดักิจกรรมเพื่อฝึกพูด แล้วสังเกตว่านักเรียนใช้
เวลานานเท่าไรในการฝึกพูดประโยคท่ีไม่สมบูรณ์ เรียกวา่ one-word utterance clause ซ่ึงประกอบไป
ดว้ยค าอยา่งนอ้ย 2 ค  า (หรือมากกวา่ โดยปกติมากกวา่สองค า) มีประธานและกริยาท่ีแสดงกาล (tense) 
และตอ้งเป็นค ากริยาท่ีไม่ตอ้งการกรรม (intransitive verb) ดงันั้น text จึงประกอบไปด้วยค าพูด 
(utterance) หลายๆค าพดู ดงัตวัอยา่งขา้งบน 
   2. อนุประโยค (clause) มี 2 ลกัษณะไดแ้ก่ 
   2.1 อนุประโยคท่ีข้ึนอยู่กบัประโยคอ่ืน (dependent clause) เป็นประโยคท่ีไม่
สมบูรณ์ตอ้งอาศยัประโยคอ่ืนมาขยาย เช่น While Anna was cooking dinner. จะสมบูรณ์ก็ต่อเม่ือมี
ประโยคมาขยาย เช่น While Anna was cooking dinner, the telephone rang. 
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    2.2 อนุประโยคอิสระ (independent clause) เป็นประโยคท่ีสมบูรณ์ เช่น Anna 
was cooking dinner. 
  3. วลี (phrase) หมายถึงกลุ่มค าท่ีประกอบไปดว้ยค า 2 ค  าหรือมากกวา่นั้นแต่ไม่ใช่            
อนุประโยคเพราะไม่มีค  ากริยาบอกกาล วลีมีหลายชนิดเช่น 
  -  Prepositional phrase คือ วลีท่ีข้ึนตน้ดว้ยค าบุรพบท เช่น in the hospital, after school 
  -  Noun phrase คือ วลีท่ีข้ึนตน้ดว้ยค านาม เช่น a black cat, the five storey building วลี
และอนุประโยคจะถูกใชป้ระจ าในภาษาพดูแต่ไม่นิยมใชใ้นภาษาเขียน 
  4. ค า (word) เป็นหน่วยท่ีเล็กท่ีสุดท่ีมีความหมายในตวัเอง ค าเป็นหน่วยอิสระ                     
(free morpheme) เช่น baby, application ส่วน bound morpheme เป็นค าท่ีไม่อิสระและไม่มีความหมาย
ในตวัเองตอ้งใชก้บั free morpheme เช่น prefix inter- , pre- suffix เช่น ing, s, ed 
  5. Phoneme เป็นหน่วยเสียงท่ีเล็กท่ีสุดเวลาเขียนเพื่อใหแ้ตกต่างจากตวัอกัษรใช ้
เคร่ืองหมาย/ เช่น /p/, /b/ หน่วยเสียงแมเ้ป็นหน่วยท่ีเล็กท่ีสุดแต่ก็ถือวา่ส าคญัเพราะการออกเสียงแต่ละ
ภาษาแตกต่างกนั เสียงบางเสียงในภาษาองักฤษเป็นปัญหาส าหรับผูเ้รียนภาษาองักฤษเป็นภาษาต่าง
ประทศ เช่น เสียง thผูเ้รียนออกเสียงเป็น /s/ /z/ /d/ หรือ /t/ การออกเสียงไม่ถูกท าให้เกิดส าเนียงท่ี
เรียกวา่ foreign accent 
  6. พยางค ์(syllable) หมายถึงค าและเสียง 1 พยางค ์อาจมีมากกวา่ 1 หน่วยค า และ      
1 หน่วยเสียง เช่น stop ถือวา่เป็น 1 พยางค ์  พยางคมี์ 2 ลกัษณะคือ คือพยางคเ์ปิด (open syllable) คือ
พยางคท่ี์ลงทา้ยดว้ยสระ และพยางคปิ์ด (close syllable) คือพยางคท่ี์ลงทา้ยดว้ยพยญัชนะ 
  7. ลกัษณะการออกเสียงท่ีแตกต่าง (distinctive feature) ต าแหน่งของเสียงท่ีเปล่ง
ออกมามีความแตกต่างกนัข้ึนอยูก่บัท่ีมาของเสียง ครูตอ้งมีความรู้เก่ียวกบัต าแหน่งของเสียงวา่เสียงแต่
ละเสียงมาจากอวยัวะส่วนใดในปาก  บางเสียงเป็นเสียงกอ้ง (voice) เช่น เสียง /b/ ส่วน /p/ เป็นเสียง
ไม่กอ้ง (voiceless) คนท่ีพดูภาษาบางภาษาเช่น อารบิกแยกสองเสียงน้ีไม่ได ้จึงออกเสียงเหมือนกนัท า
ใหมี้ปัญหาในการพดูภาษาองักฤษ 
  8. เสียงหนกัเบาในค าและประโยค (stress, intonation) intonation หมายถึงการ ออก
เสียงสูงต ่าในประโยคเพื่อให้ผูฟั้งส่ือความหมายไดห้ลายอยา่ง เช่น บอกให้รู้ว่าเป็นประโยคบอกเล่า
หรือค าถาม นอกจากนั้นยงับอกถึงความคิดเห็นและทศันคติของผูพู้ด เช่น เสียดสี ประหลาดใจ 
หรือไม่เช่ือ 
  พยญัชนะรวมกบัสระเรียกวา่ segmental phoneme ส่วน stress กบัintonation รวมกนั
เรียกวา่ supra-segmental phoneme ทั้งสองส่วนมีความส าคญัต่อการพูดมากเพราะวา่มีผลต่อการส่ือ
ความหมาย ถา้ผูพู้ดออกเสียงไม่ถูกตอ้งจะท าให้ผูฟั้งเขา้ใจผิด หรือส่ือความไดไ้ม่ตรง มีหลกัฐานการ
วิจยัพบว่าคนท่ีพูดภาษาท่ีสองได้งานท่ีค่าตอบแทนน้อยกว่าคนท่ีพูดภาษาท่ี 1 แมว้่าความสามารถ
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เท่ากนัทั้งน้ีเน่ืองจากคนท่ีใชภ้าษาท่ีสองมีขอ้จ ากดัในเร่ืองการส่ือสาร ครูสอนภาษาองักฤษจงจ าไวว้า่
ภาษาพดูกบัภาษาเขียนต่างกนั การพูดรับสารโดยการฟัง (รับสารทางหู) การเขียนรับส่งสารโดยการดู 
(รับสารทางตา) การพูดผูฟั้งตอ้งรับส่งสารทนัทีโดยผา่น supra-segmental phonemes ไดแ้ก่ rhythm, 
stress และintonation ส่วนการเขียนรับส่งสารผา่นเคร่ืองหมายวรรคตอนต่างๆ และไม่ตอ้งตอบรับ
ทนัทีเหมือนการพดู  
  ส่ิงหน่ึงท่ีครูภาษาองักฤษตอ้งท าความเขา้ใจคือการรวบเสียง (reduced speech)ใน
ภาษาองักฤษโดยเฉพาะการพูดท่ีไม่เป็นทางการ เช่นค าวา่ “going to” เป็น “gonna” การรวบค าไม่ได้
เกิดจากการข้ีเกียจพูดหรือการพูดเร็วแล้วท าให้เสียงบางเสียงหายไปแต่เป็นธรรมชาติของการพูด
ภาษาองักฤษและมีกฎเกณฑว์า่ชดัเจนค าไหนรวบหรือไม่รวบ ดงัเช่นตวัอยา่งต่อไปน้ี 
   Set 1 
    a. I’m going to the store. 
    b. I’m gonna the store. 
   Set 2 
    a. I’m going to go swimming. 
    b. I’m gonna go swimming. 
   Set 3 
    a. Going to the game tonight? 
    b. Gonna the game tonight? 
   Set 4 
    a. I’m going to go dancing tonight? 
    b. I’m gonna go dancing tonight? 
  สังเกตวา่จะไม่รวบเสียง /t/ ในบริบทของ the จะเห็นไดว้า่การพูดภาษาองักฤษนั้นถือ
วา่ยากกว่าการอ่านและการเขียนเพราะการพูดเกิดข้ึนในเวลาจริง (real time) พูดอีกนยัหน่ึงก็คือคู่
สนทนา (interlocutor) ก าลงัพดูพร้อมกบัรอท่ีจะโตต้อบทนัที ในขณะพดูผูพ้ดูตอ้งเผชิญกบัหลายอยา่ง
ในขณะเดียวกนั เช่น การท าความเขา้ใจกบัค าพูดของคู่สนทนา คิดค าศพัทเ์กลาค าพูดของตวัเองในใจ
ก่อนท่ีพดูออกไป เหตุการณ์ทั้งหมดเกิดข้ึนโดยไม่มีการเตรียมตวัหรือแกไ้ขก่อนพูด ไม่เหมือนกบัการ
เขียนสามารถแกไ้ขได ้
  ไบเล่ย ์(Bailey, 2005)  กล่าวถึงองคป์ระกอบส าคญัในการพูดอีกประการหน่ึง คือ
ความถูกตอ้ง (accuracy) หมายถึงความสามารถในการใชศ้พัท ์โครงสร้าง เพื่อส่ือความหมายไดอ้ยา่ง
ถูกตอ้ง และ ความคล่องแคล่ว (fluency) หมายถึงความสามารถในการพดูไดร่ื้นไหล และมีความมัน่ใจ
ในการพูด ส่ิงท่ีครูตอ้งค านึงถึงคือผูเ้รียนท่ีเรียนภาษาท่ี 2 นั้น การพูดถูกตอ้งกบัการพูดคล่องจะไม่
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เกิดข้ึนพร้อมกนัเม่ือผูเ้รียนพยายามท่ีจะพูดให้ถูกตอ้งการพูดจะตะกุกตะกกัไม่คล่อง ขณะเดียวกนัถา้
พดูเร็วก็จะท าใหพ้ดูไม่ถูกตอ้งการเรียนการสอนภาษาองักฤษเป็นภาษาต่างประเทศในปัจจุบนัส่งเสริม
ทั้งการพูดถูกตอ้งและคล่องแคล่วแต่ถ้าครูฝึกให้นักเรียนพูดคล่องก่อนค่อยแก้ไขขอ้ผิดพลาดของ
ตวัเองขณะพูดไปเร่ือยๆก็จะท าให้พูดถูกตอ้งมากข้ึนการพูดคล่องมีความหมายท่ีกวา้งกว่าการพูดร่ืน
ไหล   
  สรุปไดว้่า ผูพู้ดควรจะมีความสามารถในการส่ือสารอยา่งเป็นระบบในตวัภาษาและ
ตอ้งค านึงถึงความเหมาะสมของภาษาท่ีจะส่ือสารให้ถูกตอ้งตามกฎเกณฑ์และวฒันธรรมทางภาษา 
รวมถึงการใช้ภาษาอย่างคล่องแคล่ว ชดัเจน เพื่อจะท าให้การส่ือสารบรรลุตามวตัถุประสงค์ท่ีผูพู้ด
ตอ้งการส่ือสาร 
 การสอนทกัษะการพูด 

 แอน เบรินส์ และเฮเลน จอยซ์ (Anne Burns& Helen Joyce, 1997, p.51) ไดก้ล่าว
เก่ียวกบัหลกัทางดา้นการสอนทกัษะการพดูดงัน้ี 

 1. ผูเ้รียนเป็นต้องเข้าใจวฒันธรรมและเป้าหมายหลักของการใช้ภาษาพูดใน
บริบทต่างๆ 

 2. การพดูนั้นตอ้งสอนร่วมกบัความเขา้ใจในการใชภ้าษาตามบริบทต่างๆ 
 3. ผูส้อนต้องเข้าใจความแตกต่างระหว่างภาษาเขียนและภาษาพูดทั้งในด้าน

ไวยากรณ์ และวธีิการสร้างภาษา 
 4. การจดักิจกรรมด้านการพูดควรเน้นท่ีบริบททั้งหมดมากกว่าท่ีเน้นเพียงแค่

ประโยคใดประโยคหน่ึง 
 5. การเรียนการสอนและการฝึกฝนดา้นค าศพัท ์ไวยากรณ์ การออกเสียง ควรสอน

ไปพร้อมๆ กบัการเรียนการสอนบริบท 
 6. รูปแบบในการพดูและรูปแบบของไวยากรณ์บางชนิดท่ีเป็นรูปแบบเฉพาะควรไดรั้บ

การสอน 
  สก๊อต (Scott, 1981, p.71) การสอนทกัษะการพูดมีขั้นตอนตามล าดบั เพื่อให้บรรลุ
วตัถุประสงค์และ เพื่อให้การสอนมีประสิทธิภาพ  ไดเ้สนอขั้นตอนการสอนและกิจกรรมการพูดไว้
ดงัน้ี 
  1. ขั้นบอกวตัถุประสงค ์ผูส้อนควรจะแจง้ผูเ้รียนใหท้ราบถึงส่ิงท่ีก าลงัจะเรียน 
  2. ขั้นน าเสนอเน้ือหา การเสนอเน้ือหาควรอยู่ในรูปของบริบท ผูส้อนจะตอ้งให้
ผูเ้รียนสังเกตลกัษณะของภาษา ความหมายของขอ้ความท่ีจะพูด ซ่ึงจะตอ้งข้ึนอยูก่บับริบท เช่น ผูพู้ด
เป็นใคร มีความรับผิดชอบกบัผูส้นทนาอย่างไร ผูส้นทนาก าลงับอกอะไร ส่ิงท่ีพูด สถานท่ีพูด และ
เน้ือหาท่ีจะพดูมีอะไรบา้ง 
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  3. ขั้นการฝึกและการถ่ายโอน การฝึกจะกระท าทนัทีหลงัจากเสนอเน้ือหา อาจจะ
ฝึกพูดพร้อมๆกนั หรือฝึกเป็นคู่ ผูส้อนควรให้ผูเ้รียนฝึกฟังส านวนภาษาหลายๆ แบบ ส านวนภาษาท่ี
เจา้ของภาษาใชจ้ริง และควรส่งเสริมใหผู้เ้รียนไดใ้ชภ้าษาอยา่งอิสระใกลเ้คียงกบัสถานการณ์จริง 
  ฟินอกเซียโรและบรัมฟิต (Finocchiaro and Brumfit, 1983, p.141) ไดเ้สนอกิจกรรม
ท่ีหลากหลายในการสอนทกัษะการพูด ซ่ึงผูส้อนสามารถเลือกใช้ให้เหมาะกบัเน้ือหา และระดบัของ
ผูเ้รียน ดงัน้ี 
  1. ใหโ้ตต้อบค าถาม โดยผูส้อนหรือเพื่อนในชั้นเรียนเป็นผูต้ ั้งค  าถาม 
  2. บอกใหเ้พื่อนปฏิบติัตามค าสั่งหรือค าแนะน า 
  3. ให้ผูเ้รียนถามค าถามหรือตอบค าถามของเพื่อนในชั้นเรียน ซ่ึงอาจจะเป็น
ค าถามท่ีเก่ียวกบัชั้นเรียนหรือประสบการณ์ต่างๆ นอกชั้นเรียน 
  4. ใหบ้อกลกัษณะวตัถุ ส่ิงของต่างๆ จากภาพ 
  5. ใหเ้ล่าประสบการณ์ต่างๆ ในชั้นเรียน ใหผู้เ้รียนใชบ้ทสนทนาต่างๆ กนั 
  6. ใหร้ายงานเร่ืองราวต่างๆ โดยก าหนดหวัขอ้ให ้
  7. ผูส้อนจดัสถานการณ์ต่างๆ ในชั้นเรียน ใหผู้เ้รียนใชบ้ทสนทนาต่างๆ กนั 
  8. ใหเ้ล่นเกมต่างๆ ทางภาษา 
  9. ใหโ้ตว้าที อภิปราย แสดงความคิดเห็นในหวัขอ้ต่างๆ 
   10. ใหฝึ้กสนทนาทางโทรศพัท ์
   11. ใหอ่้านหนงัสือพิมพใ์นภาษาแม่แลว้รายงานเป็นภาษาเป้าหมาย 

  12. ใหแ้สดงบทบาทสมมุติ 
  ไบเล่ย ์(Bailey, 2005)  การสอนพูด (teaching speaking) ในยุคก่อนหมายถึงการให้
ความช่วยเหลือผูเ้รียนให้มีความรู้ความเขา้ใจเก่ียวกบั เสียง ค าศพัท์ โครงสร้างหรือการสอนความรู้
ดา้นภาษา(linguistic competence) โดยการสะสมความรู้ทีละเล็กท่ีละนอ้ยน ามารวมกนัแลว้ในท่ีสุดก็
ใชภ้าษาในการส่ือสารได ้เร่ิมตั้งแต่ปี ค.ศ. 1970 เป็นตน้มาเร่ิมเปล่ียนความคิดจากการการสอนความรู้
ทางภาษา มาเป็นการสอนให้ผูเ้รียนมีความสามารถในการส่ือสาร ทั้งน้ีเพราะในประเทศเจา้ของภาษา 
เช่น ออสเตรเลีย แคนาดา นิวซีแลนด์ องักฤษ และอเมริกา เร่ิมมีผูอ้พยพเขา้ไปอาศยัอยู่ในประเทศ
เหล่านั้น การสอนภาษาองักฤษเพียงเพื่อใหมี้ความรู้ทางภาษาไม่สามารถช่วยให้ผูอ้พยพส่ือสารได ้นกั
การศึกษาดา้นภาษาท่ีสองจึงคิดวธีิการสอนข้ึนมาใหม่เพื่อช่วยให้ผูเ้รียนมีความสามารถในการส่ือสาร 
(communicative competence) ซ่ึงผูเ้รียนตอ้งสามารถใชภ้าษาเพื่อปฏิสัมพนัธ์กบัผูอ่ื้นตามสถานการณ์
และบริบทต่างๆ และยงัต้องเขา้ใจวฒันธรรมของเจา้ของภาษาด้วย ผูเ้รียนจึงต้องมีความสามารถ
เพิ่มข้ึนอีก 3 ดา้นดงัต่อไปน้ีจึงจะสามารถส่ือสารได ้
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 1. ความสามารถในการใช้ภาษาตามความเหมาะสมทางสังคม ( sociolinguistic 
competence) หมายถึงความสามารถในการใชภ้าษาไดอ้ยา่งถูกตอ้งเหมาะสม ตามสถานการณ์ บริบท 
ระดบั (register) เช่นการใชภ้าษาท่ีเป็นทางการหรือไม่เป็นทางการ 

 2. ความสามารถในการใช้กลวิธีส่ือสาร (strategic competence) หมายถึง 
ความสามารถในการท่ีจะใช้กลวิธีต่างในขณะส่ือสารเพื่อให้การส่ือสารนั้นส่ือความหมายไดถู้กตอ้ง
ตามความมุ่งหมายของผูพ้ดู กลวธีิส่ือสารท่ีผูเ้รียนภาษาต่างประเทศและภาษาท่ีสองใชข้ณะพูดส่ือสาร
มีดงัน้ี 

 2.1 การถอดความ หรือการใชส้ านวนใหม่ (paraphrase) ประกอบไปดว้ยเทคนิค
ยอ่ยๆ ดงัน้ี 

  2.1.1 การใช้ค  าใกลเ้คียง (approximation) ในขณะท่ีสนทนาผูพู้ดจ าค าศพัท์
ไม่ไดห้รือไม่รู้ค  าศพัท ์จึงแกปั้ญหาโดยพูดค าท่ีใกลเ้คียงกนั เช่น พูดวา่ pipe เพราะจ าค าวา่ water pipe 
ไม่ได ้

  2.1.2 การคิดค าข้ึนมาใหม่ (word coinage) ในขณะท่ีสนทนาผูพู้ดจ าค าศพัท์
ไม่ไดห้รือไม่รู้ค  าศพัทจึ์งสร้างค าศพัทข้ึ์นมาใหม่ เช่น airballแทนค าวา่ balloon 

  2.1.3 การใชค้  าอธิบายออ้มคอ้ม (circumlocution) ในขณะท่ีสนทนาผูพู้ดจ า
ค าศพัทไ์ม่ไดห้รือไม่รู้ค  าศพัทจึ์งใชก้ารขยายความ เช่น She is, uh, smoking something. I don’t know 
what’s its name. That’s uh, Persian, and we use in Turkey, a lo of. 
 ตวัอยา่ง 
  “ It is, uh, the thing that make the hair hot. You know, when you clean the hair 
and then after – that thing that make the hair hot when the hair has water. It’s, uh, it use electric to 
make the hair hot. Is not in the room and I want to use it.” 

 2.2 การยมื (borrowing) ประกอบไปดว้ยเทคนิคยอ่ยๆดงัน้ี 
  2.2.1 การแปลตามตวัอกัษร (literal translation) ขณะท่ีสนทนาไม่รู้ค  าศพัท์

ส านวนจึงใชค้  าศพัทท่ี์แปลตรงๆ เช่น พูดวา่ He invites him to drink. แทนการพูดวา่ They toast one 
another. 

 2.2.2 การเปล่ียนภาษา (language switch) ขณะท่ีสนทนาไม่รู้ค  าศพัทจึ์งใช้
ภาษาของตนเองปะปนกบัภาษาเป้าหมาย 
  ตวัอยา่ง 
  “ We say in Spanish secadora – the dryer, but is for the hair. The dryer of the 
hair. Do you have the dryer of the hair? I need one please.” 
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  2.2.3 การขอความช่วยเหลือ (appeal for assistance) ขณะท่ีสนทนาไม่รู้
ค  าศพัทจึ์งถามคู่สนทนา เช่น What is this? What called? 
  ตวัอยา่ง 
  “ So, uh, now my hair is wet. And I must go to the party. So now, I need that 
machine, that little machine. What is the name? How do you call it in English?” 

 2.2.4 การแสดงท่าทาง (mime) ขณะท่ีสนทนาไม่รู้ค  าศพัท์จึงแสดงท่าทาง
แทนค าพดู เช่น ปรบมือ หมายถึงการแสดงความช่ืนชมยนิดี 

  ตวัอยา่ง 
 (Imagine that the guest is at the hotel’s front desk talking directly to the clerk.) 
“ Yes, uhm, please, I need, you know the thing, I do this” [gestures brushing her hair and 

blow-drying it] “ after I am washing my hair. Do you have this thing? 
  2.2.5 การหลีกเล่ียง (avoidance) ประกอบไปดว้ยเทคนิคยอ่ยๆ ดงัน้ีการเล่ียง

ประเด็น (Topic avoidance) ไม่พดูเร่ืองท่ีไม่มีรู้ค  าศพัทห์รือไม่มีความรู้ในเร่ืองนั้นๆ 
  2.2.6 เล่ียงขอ้ความ (message abandonment) ขณะท่ีพูดจ าบางขอ้ความไม่ได้

หยดุชะงกักลางคนั พยายามเปล่ียนขอ้ความใหม่ท่ีส่ือความไดค้ลา้ยๆกนั 
 3. ความสามารถในดา้นเน้ือความ (discourse competence) หมายถึงความสามารถในการ
เช่ือมโยงส่วนต่างๆของค าศพัท์ ประโยคให้สัมพนัธ์กนัและส่ือความหมายได้  ความสัมพนัธ์ของ
เน้ือความมี2 ลกัษณะดงัน้ี 

 3.1 ความสัมพนัธ์ระหว่างส่วนประกอบของประโยค (cohesion) หมายถึง
ความสามารถของผูพู้ดในการใชค้  าศพัทแ์ละโครงสร้างไดถู้กตอ้งเหมาะสมตามบริบทส่ือความหมาย
กบัผูฟั้งได ้ ตวัอยา่งต่อไปน้ีแสดงความสัมพนัธ์สอดคลอ้งแบบcohesion 

 Jeff: Hey, Lindsey, how’s it going? 
 Lindsey: Wow! I just had a test and it was really hard! 
 Jeff: Oh! What was the test about? 
 Lindsey: Statistics! All those formulas are so confusing! 
 Jeff: Yeah, I don’t like that either.                 

  Lindsey ใช ้pronoun “it” หมายถึง test ท่ีไดก้ล่าวถึงแลว้ Jeff ใชค้  าวา่ test เพื่อ
เช่ือมขอ้ความให้ปะติดปะต่อกบั Lindsey และ Lindsey ใช้ค  าว่า statistics และformulas ซ่ึงเป็นค า 
synonym  Jeff  สอนภาษาในอดีตท่ีเนน้ความถูกตอ้งของความรู้ทางภาษาเช่น การสอนแบบไวยากรณ์
และแปล การสอนแบบ ฟัง-พูด ถือวา่กลวิธีทั้งหมดท่ีกล่าวมาเป็นปัญหาของการพูดเพราะเช่ือว่าการ
พูดตอ้งมัน่ในวา่ถูกตอ้งจึงพูดไม่ควรพูดผิดๆ  ส่วนการเรียนการสอนภาษาในปัจจุบนัถือวา่กลวิธีการ
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ส่ือสารเป็นการช่วยให้ผูพู้ดกบัผูฟั้งส่ือความหมายกนัได้ถือว่าเป็นเหตุการณ์ปกติของคนท่ีก าลงัใช้
ภาษาท่ีสอง และครูตอ้งฝึกให้นกัเรียนใชก้ลกลวิธีเหล่าน้ีโดยการสอดแทรกเขา้ไปในการจดักิจกรรม
การพดูทุกคร้ังจะท าใหน้กัเรียนพดูไดค้ล่องแคล่วมากข้ึน 

 3.2 ความสัมพนัธ์ของเน้ือความแบบ coherence หมายถึงความสัมพนัธ์ท่ีเช่ือม
ความหมายกบัค าพูด ซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัความรู้เดิมและภูมิหลงัของผูพู้ด ดงัตวัอยา่งการสนทนาต่อไปน้ี    
คู่สนทนาส่ือความหมายกันได้เพราะอยู่ในบริบทเดียวกันทั้งสองคนส่ือความหมายได้ตรงกันคือ
ตารางเวลาตรงกนั 

  Person: Going to the review session? 
  Person 2: Rugby practice. 

   ความสัมพนัธ์ของเน้ือความทั้ งสองแบบมีความส าคัญต่อผูเ้รียนภาษาท่ีสอง
โดยเฉพาะความสัมพนัธ์แบบ cohesion เป็นความสัมพนัธ์ระดบัพื้นฐานท่ีตอ้งใชข้ณะสนทนา 
   อารีวรรณ เอ่ียมสะอาด (2546) กล่าววา่การสอนภาษาทุกภาษา มีธรรมชาติของการ
เรียนรู้เช่นเดียวกนั คือ เร่ิมจากการฟัง และการพูด แลว้จึงไปสู่การอ่านและการเขียน ตามล าดบั การ
สอนทกัษะการพูดภาษาองักฤษในเบ้ืองตน้ มุ่งเนน้ความถูกตอ้งของการใชภ้าษา (Accuracy) ในเร่ือง
ของเสียง ค าศพัท ์(Vocabulary) ไวยากรณ์ (Grammar)  กระสวนประโยค (Patterns) ดงันั้น กิจกรรมท่ี
จดัให้ผูเ้รียนระดบัตน้ไดฝึ้กทกัษะการพูด จึงเน้นกิจกรรมท่ีผูเ้รียนตอ้งฝึกปฏิบติัตามแบบ หรือตาม
โครงสร้างประโยคท่ีก าหนดใหพ้ดูเป็นส่วนใหญ่ ส าหรับผูเ้รียนระดบัสูง กิจกรรมฝึกทกัษะการพูด จึง
จะเน้นท่ีความคล่องแคล่วของการใช้ภาษา (Fluency) และจะเป็นการพูดแบบอิสระมากข้ึน เพราะ
จุดมุ่งหมายท่ีแท้จริงของการพูด คือ การส่ือสารให้ผู ้อ่ืนได้รับรู้ด้วยการพูดอย่างถูกต้องและ
คล่องแคล่ว ครูผูส้อนจึงควรมีความรู้และความสามารถอย่างไร จึงจะสามารถจดัการเรียนรู้เพื่อฝึก
ทกัษะการพดูใหแ้ก่ผูเ้รียนไดอ้ยา่งสอดคลอ้งกบัระดบัและศกัยภาพของผูเ้รียน 
  1. เทคนิควธีิปฏิบติั กิจกรรมการฝึกทกัษะการพดู มี 3 รูปแบบ คือ 

 1.1 การฝึกพูดระดบักลไก (Mechanical  Drills)  เป็นการฝึกตามตวัแบบท่ี
ก าหนดใหใ้นหลายลกัษณะ เช่น 
   พดูเปล่ียนค าศพัทใ์นประโยค (Multiple Substitution Drill)  
   พดูตั้งค  าถามจากสถานการณ์ในประโยคบอกเล่า (Transformation  Drill) 
    พดูถามตอบตามรูปแบบของประโยคท่ีก าหนดให ้(Yes/No Question-Answer Drill) 
   พดูสร้างประโยคต่อเติมจากประโยคท่ีก าหนดให ้(Sentence Building) 
   พดูค าศพัท ์ส านวนในประโยคท่ีถูกลบไปทีละส่วน (Rub out and Remember) 
   พดูเรียงประโยคจากบทสนทนา (Ordering dialogues) 
   พดูทายเหตุการณ์ท่ีจะเกิดข้ึนในบทสนทนา (Predicting dialogue) 
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   พดูต่อเติมส่วนท่ีหายไปจากประโยค ( Completing Sentences ) 
   พดูใหเ้พื่อนเขียนตามค าบอก (Split Dictation)ฯลฯ 

  1.2 การฝึกพูดอยา่งมีความหมาย ( Meaningful Drills) เป็นการฝึกตามตวัแบบท่ี
เนน้ความหมายมากข้ึน มีหลายลกัษณะ เช่น   

 พดูสร้างประโยคเปรียบเทียบโดยใชรู้ปภาพ 
 พดูสร้างประโยคจากภาพท่ีก าหนดให ้
 พดูเก่ียวกบัสถานการณ์ต่างๆ ในหอ้งเรียน ฯลฯ 
  1.3 การฝึกพูดเพื่อการส่ือสาร (Communicative Drills) เป็นการฝึกเพื่อมุ่งเนน้การ

ส่ือสาร  เปิดโอกาสใหผู้เ้รียนสร้างค าตอบตามจินตนาการ เช่น 
    พดูประโยคตามสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึนจริง (Situation) 
    พดูตามสถานการณ์ท่ีก าหนดให ้(Imaginary Situation) 
    พดูบรรยายภาพหรือสถานการณ์แลว้ใหเ้พื่อนวาดภาพตามท่ีพดู(Describe and Draw)  
  สรุปไดว้า่ การสอนทกัษะดา้นการพูด ควรสอนค าศพัท ์ประโยค ไวยากรณ์ การออก
เสียงไปพร้อม ๆ กบับริบทและเลือกกิจกรรมการสอนท่ีหลากหลายเหมาะสมกบัเน้ือหาตามระดบั
ผูเ้รียนในสถานการณ์ต่าง ๆ และส่งเสริมให้ผูเ้รียนได้ใช้ภาษาอย่างอิสระ เน้นการใช้ภาษาเพื่อการ
ส่ือสารมากกวา่รูปแบบท่ีถูกตอ้งตามหลกัไวยากรณ์ 
 วธีิการสอนทกัษะการพูด 
  พรสวรรค์ สีป้อ (2550, น168-172) แบ่งการจดักิจกรรมการเรียนรู้ทกัษะการพูด
ออกเป็น 3 ขั้นตอน ดงัน้ี 
   1. ขั้นก่อนพูด กิจกรรมในขั้นน้ีเป็นการสร้างความสนใจให้แก่ผูเ้รียน เตรียม

ผูเ้รียนก่อนการพดู ตวัอยา่งกิจกรรมในขั้นน้ีมีดงัน้ี 

    1.1 ให้ความรู้ค าศพัทแ์ละโครงสร้างใหม่ท่ีตอ้งน ามาใชใ้นการพูดในบริบทท่ี

คลา้ยกบับทสนทนาท่ีจะตอ้งพดู 

    1.2 ให้ความรู้ด้านสังคมวฒันธรรมท่ีปรากฏในบทสนทนา เช่น ระดบัความ

เป็นทางการของบทสนทนา 

    1.3 ฝึกออกเสียงค า ระดบัเสียงสูงต ่า และการเช่ือมเสียง 

    1.4 ใหฟั้งบทสนทนาท่ีเป็นตวัอยา่ง 

  2. ขั้นการพูดโดยก าหนดโครงสร้าง กิจกรรมการพูดท่ีก าหนดโครงสร้างท่ีใชอ้ยู่

ประจ ามี 2 แบบ คือ กิจกรรมเติมขอ้มูลท่ีหายไป (information gap) และกิจกรรมจ๊ิกซอว ์(jigsaw) 
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กิจกรรมทั้งสองแบบน้ี ผูเ้รียนจะพดูโตต้อบเพื่อหาขอ้มูลท่ีตนเองไม่มี ลกัษณะของกิจกรรมจะเหมือน

การส่ือสารจริงแต่ผูส้อนจะก าหนดภาษาท่ีจะฝึกไวแ้ล้วดังนั้น การฝึกพูดแบบน้ีจึงเหมือนการฝึก

มากกวา่การส่ือสาร 

  3. ขั้นการพูดโดยเสรี ขั้นการพูดโดยเสรีเป็นการฝึกแบบส่ือสารโดยแทจ้ริง โดย

ให้ผูเ้รียนฝึกใชภ้าษาท่ีเรียนในสถานการณ์ท่ีเหมือนจริง ในการท ากิจกรรมผูเ้รียนตอ้งท างานร่วมกนั

เพื่อวางแผนแกปั้ญหา หรือท ากิจกรรมให้ส าเร็จ  กิจกรรมท่ีใชก้นัทัว่ไปในการฝึกคือ บทบาทสมมติ 

(role playing) และการอภิปราย (discussions) 

   3.1 บทบาทสมมติ (Role Playing) บทบาทสมมติเป็นการฝึกท่ีเรียนแบบชีวิต

จริงดงันั้นภาษาท่ีใชจึ้งมีวงกวา้งความสัมพนัธ์ระหวา่งผูเ้รียนในขณะแสดงบทบาทสมมติ ท าให้ผูเ้รียน

ไดพ้ฒันาความสามารถในดา้นภาษาศาสตร์วฒันธรรม ผูเ้รียนตอ้งใชภ้าษาใหเ้หมาะสมกบัสถานการณ์

และบุคคล ในการฝึกบทบาทสมมตินั้น ผูเ้รียนบางคนอาจสนุกกบักิจกรรม แต่ส าหรับผูเ้รียนบางคน

อาจขาดความมัน่ใจหรือค่อนขา้งอ่อน จึงอาจรู้สึกกลวักิจกรรมท่ีจะท าใหบ้ทบาทสมมติไดผ้ลมีดงัน้ี 

   3.1.1 การเตรียมการท่ีรอบคอบ ผูส้อนตอ้งอธิบายกิจกรรม บอกสถานการณ์ท่ี

จะใหผู้เ้รียนฝึกอยา่งชดัเจน และจะตอ้งมัน่ใจวา่ผูเ้รียนทุกคนเขา้ใจ 

   3.1.2 ตั้งจุดประสงค์ท่ีชดัเจน ผูเ้รียนตอ้งเขา้ใจจุดมุ่งหมาย แผน ก าหนดการ

ความคิดเห็นของกลุ่ม หรือผลท่ีตามมา 

   3.1.3 ใชบ้ตัรบอกบทบาท (Role Cards) ซ่ึงในบตัรตอ้งอธิบายบทบาทของ   

แต่ละคนใหช้ดัเจน ส าหรับผูเ้รียนในระดบัตน้ๆ ควรใหค้  าศพัทห์รือส านวนท่ีจ าเป็นตอ้งใชด้ว้ย 

   3.1.4 ก่อนเร่ิมแสดงใหผู้เ้รียนทั้งสองหอ้งระดมสมอง ช่วยกนัคิดวา่อาจจะตอ้ง

ใชไ้วยากรณ์ ค าศพัท ์หรือส านวนอะไรบา้ง 

   3.1.5 ควรจดัเป็นกลุ่มเล็กๆ ผูเ้รียนท่ีขาดความมัน่ใจจะสามารถมีส่วนร่วมได ้

   3.1.6 ให้เวลาเตรียมท่ีเพียงพอ ผูเ้รียนแต่ละคนควรมีเวลาเตรียมตวั เพื่อร่าง

ความคิดและภาษาท่ีตอ้งใช ้

   3.1.7 ผูส้อนตอ้งเป็นแหล่งความรู้ ตอบค าถามท่ีผูเ้รียนสงสัย ไม่ควรแกไ้ขการ

ออกเสียงหรือไวยากรณ์ถา้ผูเ้รียนไม่ถาม 
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   3.1.8 ให้ผูเ้รียนท างานตามความสามารถ ผูเ้รียนแต่ละคนมีความสามารถทาง

ภาษาไม่เท่ากนั มีวิธีการท างานเป็นกลุ่มไม่เหมือนกนั และไดรั้บบทบาทเฉพาะในการแสดง ไม่ควร

คาดหวงัใหผู้เ้รียนมีส่วนร่วมในการอภิปรายเท่าๆ กนัหรือใชไ้วยากรณ์ท่ีสอนในการพดู 

   3.1.9 ติดตามผลโดยการใหผู้เ้รียนรายงานผลการแสดง 

   3.1.10 หลังการแสดงให้ข้อมูลป้อนกลับเก่ียวกับการใช้ภาษาของผูเ้รียน      

เช่นไวยากรณ์ การออกเสียง ขอ้มูลป้อนกลบัน้ีผูส้อนอาจน ามาทบทวนในการสอนชัว่โมงอ่ืนก็ได ้

  3.2 การอภิปราย (Discussions) การจดัอภิปรายให้ประสบผลส าเร็จผูส้อนตอ้ง

เตรียม ดงัน้ี 

    3.2.1 ใหห้วัเร่ืองท่ีจะอภิปราย บอกขอบเขต  อธิบายค าศพัทแ์ละไวยากรณ์ 

    3.2.2 ใหผู้เ้รียนเลือกเร่ืองท่ีจะอภิปรายผูเ้รียนมกัจะชอบหวัขอ้เก่ียวกบัรายการ

โทรทศัน์  การท่องเท่ียว ข่าวปัจจุบนั หรือเร่ืองเก่ียวกบัเพื่อน เร่ืองบางเร่ือง เช่น การรณรงคใ์นเร่ือง

ของมลภาวะ การสูบบุหร่ี เป็นเร่ืองท่ียากเพราะผูเ้รียนตอ้งมีความสามารถทางภาษาสูง 

    3.2.3 แบ่งเป็นกลุ่มย่อยเพราะการอภิปรายเป็นกลุ่มใหญ่ท าให้ผูเ้รียนไม่

สามารถร่วมกิจกรรมไดค้รบทุกคน 

    3.2.4 จ  ากดัเวลาก าหนดเวลาไม่ควรให้เกิน 8-10 นาทีต่อกลุ่มถา้ผูเ้รียนหมด

เร่ืองพดูใหห้ยดุได ้

    3.2.5 ให้ผูเ้รียนมีส่วนร่วมในส่ิงท่ีตนถนัดหรือพอใจ ไม่ควรคาดหวงัผูเ้รียนผู ้

เท่าๆ กนั 

    3.2.6 ติดตามผลเร่ืองท่ีพดูใหน้กัเรียนรายงานผลการอภิปรายของกลุ่ม 

    3.2.7 ติดตามผลการใชภ้าษาหลงัการอภิปรายให้ขอ้มูลป้อนกลบัเก่ียวกบัการ

ใช้ภาษาของผูเ้รียน เช่น ไวยากรณ์การออกเสียง ขอ้มูลป้อนกลบัน้ีผูส้อนอาจน ามาทบทวนในการ

สอนชัว่โมงอ่ืนก็ได ้

  คีธ  จอห์นสัน (Keith Johnson, 1982, p.163-175) ไดก้ล่าวถึงการสอนภาษาเพื่อการ
ส่ือสาร  3 ขั้นตอน ดงัน้ี 
  1.ขั้นการน าเสนอ (presentation) เป็นขั้นน าเข้าสู่บทเรียนโดยการท ากิจกรรม
ทบทวนส่ิงท่ีเรียนมาแลว้ การบอกจุดประสงคใ์นการเรียน น าเสนอค าศพัท์ใหม่ โครงสร้างประโยค
หรือการอ่านและเขียน ในขั้นตอนน้ีเนน้ความถูกตอ้งของการใชภ้าษา (accuracy) 
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  2. ขั้นการฝึก (practice) ขั้นน้ีเป็นการฝึกท่ีอยู่ในความดูแลของครู (controlled 
practice) เม่ือเห็นว่าผูเ้รียนเขา้ใจแล้ว จึงให้ผูเ้รียนจบักลุ่มฝึกกนัเอง (free practice) ในขั้นน้ีครูไม่
ขดัจงัหวะการฝึกของผูเ้รียน ถึงแม้จะพบว่ามีขอ้ผิดพลาด แต่เม่ือฝึกเสร็จแล้วจึงจะแก้ไขภายหลัง 
เพราะระยะน้ีตอ้งการความคล่องแคล่วในการพดู (fluency) 
  3. ขั้นการน าไปใช ้(production) เป็นขั้นตอนท่ีน าความรู้และทกัษะภาษาไปใชใ้น
สถานการณ์ต่างๆ เช่น การแสดงบทบาทสมมติ การแสดงละคร การเล่นเกม ร้องเพลง และการท า
แบบฝึกหดั ในการสอนแต่ละคร้ัง เนน้บูรณาการทกัษะฟัง พดู อ่าน และเขียน เช่น 
   ฟังแลว้พดู ฟังครูและคู่สนทนา 
   ฟังแลว้อ่าน ฟังค าถามแลว้เลือกค าตอบโดยการอ่านค าตอบท่ีเป็นตวัเลือก 
   ฟังแลว้เขียน เขียนค า วลี หรือประโยคตามค าบอก 
  ริเจนบาช และลิซาลาตนั (Riggenbach and Lazaraton, 1991) ไดเ้สนอการจดัการ
เรียนการสอนทกัษะการพดูไวด้งัน้ี 
  1. ควรมีการส ารวจและวิเคราะห์ความต้องการของผูเ้รียน เพื่อเป็นแนวทาง

ส าหรับผูส้อนในการเลือกกิจกรรมท่ีเหมาะสมกบัผูเ้รียนและขอ้มูลทางภาษาท่ีจ าเป็นส าหรับผูเ้รียน 

  2. ควรมีการก าหนดวตัถุประสงคข์องการเรียนการสอนพูดในรูปแบบของหนา้ท่ี

ของภาษาพดู เช่น การขอร้อง การแนะน า การถามตอบทิศทาง เป็นตน้ 

  3.  ควรพิจารณาองค์ประกอบอ่ืนๆ ท่ีจ า เ ป็นหลังจากท่ีผู ้สอนได้ก าหนด

วตัถุประสงคข์องการเรียนการสอนพดูเป็นหนา้ท่ีของภาษาและโครงสร้างของภาษา ดงัต่อไปน้ี 

   3.1 การพิจารณาระดบัความสามารถของผูเ้รียนซ่ึงเป็นประโยชน์ ต่อการจดั

กิจกรรมการฝึกพดู 

   3.2 การพิจารณาถึงวธีิสอนและส่ือการสอนท่ีจ าเป็นและสัมพนัธ์สอดคลอ้งกบั

วตัถุประสงคแ์ละเน้ือหาท่ีใชส้อน 

   3.3 การพิจารณาองคป์ระกอบดา้นวฒันธรรมของกลุ่มผูเ้รียน 

  มอร์โรว ์(Morrow, 1981, p.59-66) ไดเ้สนอแนะหลกัการสอนเพื่อการส่ือสาร เพื่อให้

ครูน าไปปรับใช ้ดงัต่อไปน้ี 

  1. รู้วา่เราก าลงัท าอะไร (Know what you are doing) คือการเรียนรู้ท่ีผูเ้รียนจะตอ้ง

ตอบได้ว่าท าไมต้องเรียนส่ิงน้ี เรียนไปเพื่ออะไร เช่น การฟังพยากรณ์อากาศจากวิทยุ การอ่าน
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ค าแนะน า การเขียนจดหมาย การเขียนจองห้องพกัโรงแรม หรือการถามทาง เป็นตน้ เม่ือผูเ้รียนรู้

จุดประสงคข์องการเรียนจะตั้งใจท ากิจกรรมเพื่อใหบ้รรลุเป้าหมายได ้

  2. ส่วนรวมทั้งหมดของภาษาส าคญักวา่ส่วนยอ่ยๆหลายส่วนรวมกนั (The whole 

is more than sun of parts) ความเขา้ใจในการใชภ้าษาและการน าภาษาไปใชใ้นสถานการณ์ต่างๆ เป็น

ส่ิงท่ีส าคญั ผูเ้รียนตอ้งมีความเขา้ใจในการใชภ้าษาทั้งหมดไม่ใช่เขา้ใจแต่ละส่วนท่ีจะน ามาส่ือสาร 

  3. กระบวนการส่ือสารมีความส าคัญเท่าเทียมกับรูปแบบของภาษา (The 

processes are as important as the forms) การพฒันาการส่ือสารนั้นควรจดัให้ใกลเ้คียงกบัสถานการณ์

จริงมากท่ีสุดรูปแบบของการส่ือสารควรมีลกัษณะ คือ 

  3.1 การเกิดช่องว่างของขอ้มูล (Information gap) ในชีวิตจริง การส่ือสาร

ระหว่างคนสองคนหรือมากกว่า จะเกิดข้ึนก็ต่อเม่ือ ฝ่ายหน่ึงต้องการรู้ข้อมูลอีกฝ่ายหน่ึง ดังนั้ น

ครูผูส้อนควรจดักิจกรรมเพื่อใหผู้เ้รียนไดใ้ชภ้าษาแลกเปล่ียนขอ้มูลซ่ึงกนัและกนั 

  3.2 การเลือก (Choice) ในการส่ือสารจริงนั้นผูพู้ดมีสิทธ์ิในการเลือกขอ้ความ

ท่ีจะส่ือสาร เลือกรูปแบบภาษาท่ีเหมาะสมกบัส่ิงท่ีพูด ดงันั้นครูผูส้อนควรเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนได้

เลือกใชภ้าษาตามตอ้งการ 

  3.3 ขอ้มูลยอ้นกลบั (Feedback) ในการส่ือสารกนันั้น ผูพู้ดมีจุดมุ่งหมายอยูใ่น

ใจแลว้วา่ตอ้งการจะพดูอะไร เพื่อใหเ้กิดผลอยา่งไร ดงันั้นถา้ไดรั้บการโตต้อบจากคูส้นทนาตรงกบัส่ิง

ท่ีตอ้งการก็หมายความวา่ การส่ือสารประสบผลส าเร็จ 

  4. การเรียนรู้เกิดจากการปฏิบติั (To learn it, do it) การเรียนเกิดจากการไดป้ฏิบติั 

ดงันั้นครูผูส้อนควรจดักิจกรรมท่ีเหมาะสมเพื่อใหน้กัเรียนไดป้ฏิบติั 

  5. ความผิดพลาดทั้งหลายไม่ใช่ความผิดเสมอไป (Mistake is not always               

a mistake) ครูผูส้อนควรให้ก าลงัใจแก่ผูเ้รียน เม่ือเกิดความผิดพลาดทางไวยากรณ์และการออกเสียง 

ควรเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนได้ปรับปรุงข้อผิดพลาดเหล่านั้น ส่วนขอ้ผิดพลาดเล็กๆน้อยๆ ท่ีไม่เป็น

อุปสรรคต่อการส่ือสาร ควรปล่อยใหผ้า่นไปก่อน เพื่อช่วยใหผู้เ้รียนเกิดความมัน่ใจในการใชภ้าษา 

  ฮาร์เมอร์ (Harmer, 1986, p.44-45) ไดก้ล่าวถึงการจดักิจกรรมการเรียนการสอน

ทกัษะการพูดไว ้6 ประการ ดงัน้ี 1) ตอ้งท าให้ผูเ้รียนเกิดความตอ้งการท่ีจะส่ือสาร โดยเร่ืองท่ีน ามา

ส่ือสารนั้นควรจะเก่ียวขอ้งกบัผูเ้รียน 2) มีวตัถุประสงคใ์นการส่ือสาร 3) เนน้เน้ือหามากกว่ารูปแบบ 

ดงันั้นในขณะท่ีผูเ้รียนก าลงัปฏิบติักิจกรรมความสนใจจึงควรอยูท่ี่ขอ้มูลท่ีจะส่ือ มิใช่ตวัผูส่้งสารวา่จะ
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พูดอย่างไร 4) มีความหลากหลายของภาษา กิจกรรมท่ีดีจะต้องเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนได้ใช้ภาษา

หลากหลายรูปแบบ 5) ไม่มีการแทรกแซงจากครูผูส้อนในขณะท่ีนักเรียนก าลังปฏิบติักิจกรรม 

ครูผูส้อนไม่ควรแกไ้ขภาษาในทนัทีหรือทุกคร้ังถึงแมว้่าผูเ้รียนจะใช้ภาษาผิดหรือออกเสียงผิดก็ตาม 

6) ไม่ใช้ส่ือท่ีควบคุมการใช้ภาษา ส่ือท่ีใช้ในกิจกรรมเพื่อการส่ือสารจะตอ้งไม่เป็นส่ือบงัคบัหรือ

ควบคุมใหผู้เ้รียนใชภ้าษาแบบใดแบบหน่ึงเฉพาะ 

 ลิตเติลวดู (Littlewood, 1998, p.85-87) การจดักิจกรรมการเรียนการสอนทกัษะการพูด 
โดยเน้นท่ีเป้าหมายของกิจกรรมการพูด คือ เร่ิมจากกิจกรรมก่อนการส่ือสาร (Pre-Communicative 
Activities) ซ่ึงมี 2 กิจกรรมย่อย ได้แก่ 1) กิจกรรมฝึกโครงสร้างไวยากรณ์ (Structural Activities)    
โดยครูผูส้อนน าเสนอหลกัภาษาและทกัษะท่ีจ าเป็นในการใช้ในการพูดเพื่อการส่ือสารและผูเ้รียน
ได้รับการฝึกฝนให้เกิดความรู้และความช านาญในทกัษะนั้นๆ 2) กิจกรรมก่ึงการส่ือสาร (Quasi 
Communicative Activities) เป็นกิจกรรมท่ีผูจ้ดัให้ผูเ้รียนไดส่ื้อสารโดยใช้โครงสร้างภาษาตามท่ีได้
เรียนมา เนน้วตัถุประสงค์เพื่อส่ือความหมายโดยใช้โครงสร้างทางไวยากรณ์และมีบริบททางสังคม
ประกอบ ครูผูส้อนอาจใชก้ารฝึกออกเสียงตาม ฝึกพูดบทสนทนาในสถานการณ์ต่างๆ หลงัจากนั้นให้
ผูเ้รียนไดฝึ้กพดูโดยใชกิ้จกรรมเพื่อการส่ือสาร (Communicative Activities) ผูเ้รียนจะน าความรู้ในขั้น
กิจกรรมก่อนการส่ือสารฝึกให้เกิดทกัษะ โดยแบ่งเป็นกิจกรรมเพื่อการส่ือสารตามหน้าท่ีทางภาษา 
(Functional Communication Activities) และกิจกรรมเพื่อการปฏิสัมพนัธ์ทางสังคม (Social 
Interaction Activities) โดยทั้งสองกิจกรรมมีหน้าท่ีต่างกนั กล่าวคือ กิจกรรมเพื่อการส่ือสารตาม
หนา้ท่ีทางภาษามีจุดประสงคเ์พื่อการปฏิสัมพนัธ์ทางสังคมมกัใชส้ถานการณ์จ าลอง การแสดงบทบาท
สมมติ หรือก าหนดสถานการณ์ในการส่ือสารท่ีนักเรียนจะตอ้งฝึกใช้ภาษาในการปฏิสัมพนัธ์ทาง
สังคม 
 สรุป การสอนภาษาทุกภาษา มีธรรมชาติของการเรียนรู้เช่นเดียวกนั คือ เร่ิมจากการฟัง 
และการพูด แล้วจึงไปสู่การอ่านและการเขียน ตามล าดบั การสอนทกัษะการพูดภาษาองักฤษใน
เบ้ืองตน้  มุ่งเน้นความถูกตอ้งของการใช้ภาษา (Accuracy) ในเร่ืองของเสียง ค าศพัท์ (Vocabulary) 
ไวยากรณ์ (Grammar) กระสวนประโยค (Patterns) ดงันั้น กิจกรรมท่ีจดัให้ผูเ้รียนระดบัตน้ไดฝึ้ก
ทักษะการพูด จึงเน้นกิจกรรมท่ีผู ้เรียนต้องฝึกปฏิบัติตามแบบ หรือ ตามโครงสร้างประโยคท่ี
ก าหนดให้พูดเป็นส่วนใหญ่  ส าหรับผูเ้รียนระดับสูง กิจกรรมฝึกทกัษะการพูด จึงจะเน้นท่ีความ
คล่องแคล่วของการใช้ภาษา  (Fluency) และจะเป็นการพูดแบบอิสระมากข้ึน เพราะจุดมุ่งหมายท่ี
แทจ้ริงของการพดู คือ การส่ือสารใหผู้อ่ื้นไดรั้บรู้ดว้ยการพูดอยา่งถูกตอ้งและคล่องแคล่ว ครูผูส้อนจึง
ควรมีความรู้และความสามารถอยา่งไร จึงจะสามารถจดัการเรียนรู้เพื่อฝึกทกัษะการพูดให้แก่ผูเ้รียน
ไดอ้ยา่งสอดคลอ้งกบัระดบัและศกัยภาพของผูเ้รียน 
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 การวดัและประเมินผลทกัษะการพูด 
  เฮตนั, แวร์,อนัเดอร์ฮิล (Heaton, 1990, p.61-66 Weir, 1993, p.46-61 Underhill, 

2000, p.44-48) การวดัและการประเมินผลทกัษะการพดูภาษาองักฤษสามารถด าเนินการก่อนการเรียน
ในระหวา่งเรียนและหลงัการเรียน เพื่อตรวจสอบความรู้ความสามารถและพฒันาการของนกัเรียนซ่ึงมี
รูปแบบและวธีิการประเมินการพดูท่ีลกัษณะคลา้ยคลึงกนัดงัน้ี  
  1. การเล่าเร่ืองหลงัจากการไดอ่้านแลว้ (Re–telling Stories) นกัเรียนจะอ่านเร่ือง
ก าหนดใหใ้นใจ แลว้จึงเล่าเร่ืองท่ีอ่านนั้นใหค้รูฟัง 
  2. การสัมภาษณ์ เป็นการทดสอบทกัษะการฟัง – พูด ท่ีดีมากท่ีสุดแบบหน่ึง 
เน่ืองจากนักเรียนอยู่ในสถานการณ์ท่ีเป็นจริง การสัมภาษณ์จะเร่ิมต้นด้วยการให้นักเรียนบอก
รายละเอียดเก่ียวกบัขอ้มูลส่วนตวั เช่น ช่ือ ท่ีอยู ่งานอดิเรก ส่ิงท่ีชอบ หรือ ไม่ชอบ เป็นตน้ ผูส้ัมภาษณ์
อาจจะขอให้นกัเรียนสะกดช่ือ หรืออ่านตวัเลข เลขท่ีสอบ หมายเลขโทรศพัท์ รหัสไปรษณีย ์ฯลฯ     
ในการประเมินการพดูดว้ยการสัมภาษณ์ ผูส้ัมภาษณ์จะตอ้งท าให้นกัเรียนรู้สึกสบายใจในระหวา่งการ
สนทนา วธีิการด าเนินการสัมภาษณ์ควรปฏิบติั ดงัน้ี 
    2.1 การถามค าถาม การถามผูเ้ขา้สัมภาษณ์ควรเลือกค าถามท่ีน าไปสู่ค าตอบท่ี
น่าสนใจ ไม่ใช่ค าถามอะไรก็ได ้ควรพูดให้เป็นธรรมชาติ ไม่ควรกงัวลเก่ียวกบัมาตรฐานการใชภ้าษา
ควรแสดงความเป็นมิตรกบันกัเรียนท่ีเขา้สัมภาษณ์ และมีส่วนร่วมในการสนทนากบันกัเรียนแต่ไม่
ควรพดูมากจนเกินไป 

    2.2. การให้คะแนน การให้คะแนนไม่ควรท าต่อหน้าผูเ้ขา้สัมภาษณ์เน่ืองจาก
จะเป็นการท าให้ผูเ้ขา้สัมภาษณ์หมดก าลงัใจ การให้คะแนนควรท าหลงัจากผูเ้รียนท่ีไดรั้บสัมภาษณ์
ออกจากหอ้งไปแลว้ 

    2.3. การทดสอบเป็นคู่ การให้นกัเรียนเขา้สัมภาษณ์คร้ังละ 2 คน จะเป็นการ
ลดความเครียดของนกัเรียนลงได ้ครูผูส้ัมภาษณ์อาจขอให้นกัเรียนหาความแตกต่างในภาพ 2 ภาพ ท่ีมี
ลกัษณะคล้ายกนัหรืออาจจดัล าดบัภาพใหม่ เพื่อเล่าเร่ืองตามภาพนั้นๆ หรือครูอาจขอให้นักเรียน
เตรียมค าถามถามกนัเองก็ได ้ขอ้ดีของการสัมภาษณ์คู่ คือ ผูส้ัมภาษณ์จะไดฟั้งการสนทนาของนกัเรียน
ท่ีระดบัภาษาไม่ต่างกนัมากเหมือนสัมภาษณ์กบัครูผูป้ระเมินและใหน้กัเรียนไดแ้สดงความสามารถใน
การใชภ้าษาอยา่งเป็นธรรมชาติ 
  3. การใชภ้าพ เป็นอีกวธีิหน่ึงท่ีใชท้ดสอบทกัษะการพูด ภาพท่ีควรใชมี้ผลต่อการ
ใชรู้ปแบบทางภาษา มองเห็นไดช้ดัเจน วธีิการใชภ้าพในการประเมินผล มีวธีิการต่างๆ กนัดงัน้ี 
    3.1 การบรรยายภาพ ใหน้กัเรียนบรรยายภาพเป็นกลุ่ม อธิบายถึง คน วตัถุ และ
สถานท่ีต่าง ๆ ในภาพ ผูป้ระเมินไม่ควรถามเก่ียวกบัภาพมากเกินไป แต่ควรกระตุน้ให้นกัเรียนเป็น
ฝ่ายพดู 
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    3.2 การเปรียบเทียบภาพ นกัเรียนจะไดรั้บภาพท่ีคลา้ยกนัเป็นคู่ จากนั้นจะหา
จุดต่างกนัในภาพของตน โดยจะไม่มองภาพของอีกฝ่ายหน่ึง 
    3.3 การจดัล าดับภาพ การจดัล าดับภาพเล่าเร่ืองเพื่อใช้ทดสอบการพูดของ
นกัเรียน โดยผูป้ระเมินควรแนะให้นกัเรียนใช้ภาษาในรูปอดีตมากกว่าบรรยายส่ิงท่ีก าลงัจะเกิดข้ึน 
ตามล าดบัภาพแสดงให้เห็นถึงกระบวนการในการท าส่ิงใดๆ เช่น การเปล่ียนยางรถเน่ืองจากยางร่ัว 
การล าดบัภาพนั้นมกัใชท้ดสอบนกัเรียนเป็นรายบุคคล 
    3.4 การบอกค าพูดของคนในภาพ นกัเรียนจะไดรั้บภาพท่ีไม่มีค  าพูด อาจเป็น
ภาพการ์ตูนหรือภาพเร่ืองราว แล้วเดาว่า คนก าลงัพูดอะไร ผูป้ระเมินจะกระตุน้ให้นกัเรียนพูดมาก
ท่ีสุด เน่ืองจากจุดประสงคข์องการให้นกัเรียนเดาค าพูดของคนในภาพไม่ใช่การเดาท่ีถูกตอ้ง แต่เป็น
การแสดงความสามารถในการพูดของนักเรียน วิธีการน้ีสามารถใช้ทดสอบนักเรียนเป็นคู่หรือ
รายบุคคลได ้
    3.5 การบอกเส้นทางตามแผนท่ี ผูเ้รียนจะไดรั้บแผนท่ี แลว้ให้นกัเรียนอีกคน
หน่ึงบอกเส้นทางไปตามแผนท่ี หากสอบเป็นคู่ นกัเรียนคนหน่ึงจะเป็นคนบอกเส้นทางอีกคนหน่ึงจะ
ปฏิบติัตามทางบนแผนท่ี 

  4. การถ่ายโอนขอ้มูลโดยการบรรยายภาพชุด นกัเรียนจะไดรั้บภาพชุดเรียงล าดบั
เหตุการณ์และมีเวลาศึกษาภาพชุดเหล่านั้น จากนั้นนกัเรียนจะตอ้งเล่าเร่ืองตามล าดบัเหตุการณ์ในภาพ
โดยใชภ้าษาในรูปอดีตกาล 

  5. การสอนโดยใชห้้องปฏิบติัการทางภาษา การสอบปากเปล่าโดยการสัมภาษณ์
นกัเรียนเป็นรายบุคคลนั้นเป็นการทดสอบท่ีตอ้งใชเ้วลานาน การใชห้้องปฏิบติัการทางภาษาสามารถ
ท าการทดสอบนกัเรียนไดใ้นจ านวนมากและเป็นการประหยดัเวลา อีกทั้งเป็นการกระตุน้ให้นกัเรียน
ไดพ้ดูภาษาองักฤษ โดยการตอบค าถามซ่ึงอาจเกิดข้ึนในชีวติจริงมีวธีิการปฏิบติัดงัน้ี 

    5.1. บนัทึกค าถามต่างๆลงในแถบบนัทึกเสียงและก าหนดสถานการณ์สั้ นๆ  
ใหน้กัเรียนโตต้อบแต่ละสถานการณ์ โดยนกัเรียนบนัทึกค าตอบลงในแถบบนัทึกเสียงเช่นกนั 

    5.2. ก าหนดบทสนทนาซ่ึงเป็นสถานการณ์ในชีวิตจริงให้โดยบนัทึกลงใน
แถบบนัทึกเสียงของครู ผูด้  าเนินการสอบจะอธิบายสถานการณ์ท่ีก าหนดให้อย่างสั้ นๆก่อนเร่ิมการ
สนทนา นกัเรียนสามารถถามและตอบตามท่ีไดย้นิจากแถบบนัทึกเสียง 

    5.3. ก าหนดบทสนทนาให้คลา้ยแบบ 5.2 แต่การโตต้อบของนกัเรียนจะไดรั้บ
การช้ีแนะโดยครูจะบนัทึกเสียงเบาๆในแถบบนัทึกเสียง ซ่ึงจะเป็นตวัช่วยให้นักเรียนรู้ว่าโตต้อบ
อยา่งไร 
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    5.4. ก าหนดบทบาทให้แลว้นักเรียนอ่านบนัทึกประจ าวนั ส่วนหน่ึงท่ีคดัมา
จากบนัทึกดงักล่าวเป็นตารางการนดัหมายในหน่ึงสัปดาห์ นักเรียนจะสนทนาโตต้อบกบัเสียงจาก
แถบบนัทึกเสียงโดยอาศยัขอ้มูลจากบนัทึกท่ีไดอ่้าน 

 6. การทดสอบการพูดโดยใชบ้ทบาทสมมุติ การให้นกัเรียนแสดงบทบาทสมมุติ
ง่ายๆเป็นการทดสอบท่ีเป็นประโยชน์สามารถท าได้โดยการก าหนดบทบาท และสถานการณ์ให้
นกัเรียนอย่างชดัเจนนักเรียนจะไม่มีการเตรียมตวัล่วงหน้า โดยจะแสดงบทบาทและสถานการณ์ท่ี
ไดรั้บ 
  ฟินอคเซียโรและซาโก (Finocchiaro and Sago, 1983, p.139-143) ไดเ้สนอวิธีการ
ทดสอบทกัษะการพดูไว ้ดงัน้ี 

  1. ใหพ้ดูประโยคสั้นๆ ตามผูส้อนหรือตามท่ีไดย้นิจากเทปบนัทึกเสียง 
  2. ใหอ่้านออกเสียงประโยคต่างๆ 
  3. ให้ผูเ้รียนบรรยายวตัถุอย่างหน่ึงโดยใช้ภาษาเรียน ซ่ึงความยากง่ายหรือความ

ซบัซ้อนของวตัถุ ข้ึนอยู่กบัระดบัของผูเ้รียนผูเ้รียนอาจกล่าวถึงขนาด ท่ีตั้ง การใช้ประโยชน์แต่ห้าม
กล่าวช่ือส่ิงของกหรือใหผู้เ้รียนบรรยายส่ิงท่ีไดเ้ห็น เช่น ภาพยนตร์หรือบุคคลส าคญั แลว้ให้ผูเ้รียนคน
อ่ืนเดาวา่เป็นเร่ืองอะไรหรือเป็นใคร เป็นตน้ 

  4. ให้ผูเ้รียนบรรยายเหตุการณ์ในภาพชุด ถา้เป็นระดบัเร่ิมเรียน อาจให้ค  าสั่งเป็น
ภาษาแม ่

  5. ให้ผูเ้รียนพูดตามหัวข้อ (Topic) ท่ีก าหนดให้ ผูส้อนควรให้หลายๆ หัวข้อ 
เพราะผูเ้รียนอาจจะพดูในหวัขอ้หน่ึงมากกวา่อีกหวัขอ้หน่ึง 

   6. ให้ผูเ้รียนแสดงบทบาทเป็นผูส้ัมภาษณ์ และพยายามหาขอ้มูลให้ไดม้ากท่ีสุด
จากผูถู้กสัมภาษณ์ (ผูส้อน) แลว้จดบนัทึกไว ้
  อจัฉรา  วงศโ์สธร (2538, น.79) ไดเ้สนอรูปแบบการทดสอบความสามารถในการพูด
ไวเ้ป็น 3 ประเภท ไดแ้ก่ 
   1. การพูดเด่ียว เช่น การกล่าวรายงาน การอธิบาย การเล่าเรือง การให้ค  าแนะน า 
ในการกระท าอย่างใดอย่างหน่ึง การกล่าวแสดงความคิดเห็น หรือการกล่าววิพากษ์วิจารณ์ เทคนิค 
วิธีการวดัความสามารถพูดประเภทน้ี มกัเป็นวิธีการทดสอบแบบตรง เพราะผูพู้ดไดแ้สดงทกัษะพูด
ตามเน้ือหาท่ีไดเ้ตรียมมา 
   2. การสัมภาษณ์หรือการสนทนา ซ่ึงมกัเป็นการพูดระหวา่งบุคคลสองคนโดยฝ่าย
หน่ึงเป็นผูด้  าเนินการสอบ เป็นผูป้้อนค าถามให้นักเรียนไดแ้สดงทกัษะการพูดของตน การสนทนา   
มกัเร่ิมตน้ด้วยการทกัทาย เพื่อให้นักเรียนได้คลายเครียดหรือความวิตกกงัวลท่ีเกิดข้ึน และช่วยให ้   
คุน้กบัสถานการณ์การสอบไดดี้ข้ึน ต่อจากนั้นจะเป็นการเขา้เร่ืองท่ีมุ่งทดสอบซ่ึงอาจเป็นเร่ืองทัว่ไป
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ตามบทบาทสมมุติท่ีก าหนดให้นกัเรียน เช่น การถามทิศทาง การจองบตัรชมดนตรี การสั่งอาหารใน
ภตัตาคาร ฯลฯ หรือเป็นการพูดแสดงความเห็นเร่ืองการเมือง การศึกษา เหตุการณ์ปัจจุบนั การพูด
เก่ียวกบัแผนการในอนาคตของตนเอง เช่น การศึกษาต่อ การท างาน และอ่ืนๆ 
   3.การอภิปรายหรือโตว้าทีซ่ึงมีการแสดงความคิดเห็นเป็นกลุ่มโดยมีกรรมการให้
คะแนนนักเรียนเป็นรายบุคคล อย่างไรก็ตามการพูดเป็นกลุ่มแบบน้ีมีการพูดของผูอ่ื้นเป็นตวัแปร
ส าคญัท่ีมีอิทธิพลต่อความสามารถในการพดูของแต่ละคน 

   แอมรา  วงค์ค  าขาว (2556, น.21) จากการวดัและประเมินผลทักษะการพูด
ภาษาองักฤษดงักล่าวขา้งตน้ การวดัและประเมินผลการพดูภาษาองักฤษมีวธีิการท่ีหลากหลายสามารถ
ใช้ประเมินเป็นรายบุคคลและกลุ่ม ซ่ึงผู ้ประเมินสามารถน าไปประยุกต์ใช้เพื่อให้บรรลุตาม
วตัถุประสงคข์องการประเมิน  
  สรุปไดว้่า การประเมินผลการพูดจะตอ้งพิจารณาเลือกวิธีการทดสอบให้เหมาะสม
กับผูเ้รียนและจุดประสงค์ของการประเมินนอกจากน้ีจะต้องมีเกณฑ์การพิจารณาทกัษะการพูด
ประกอบดว้ยในงานวิจยัน้ีผูว้ิจยัไดเ้ลือกวิธีการทดสอบการพูดโดยใช้การสัมภาษณ์โดยครูจะเป็นผู ้
ป้อนคาถามและสนทนากับผูเ้รียนผูเ้รียนต้องใช้ความสามารถทางภาษาทั้ งในด้านการฟังและ
ความสามารถในการพดูโตต้อบใหถู้กตอ้งและเหมาะสม 
 เกณฑ์ในการวดัระดับความสามารถในการพูด 
  ออลเลอร์ (Oller, 1979 , p.312-313) ไดก้ าหนดเกณฑ์ในการให้ระดบัความสามารถ
ในการพดูไว ้5 ระดบั ดงัต่อไปน้ี 

  ระดบั 1 หมายถึง มีความสามารถในการใช้ภาษาได้ในวงจ ากดั ถามและตอบ
ค าถามในเร่ืองท่ีรู้จกัคุน้เคยดี และเขา้ใจค าถามและขอ้ความง่ายๆ 

  ระดบั 2 หมายถึง มีความสามารถใช้ภาษาตามความจ าเป็นทางสังคมและการ
ท างานไดอ้ยา่งจ ากดั สามารถสนทนาในสถานการณ์ต่างๆ ทางสังคมได ้แต่ไม่คล่องนกั 

  ระดบั 3 หมายถึง มีความสามารถใชไ้วยากรณ์และค าศพัทไ์ดถู้กตอ้งเพียงพอท่ีจะ
เขา้ร่วมสนทนาไดอ้ยา่งเป็นทางการในเกือบทุกเร่ืองท่ีเก่ียวกบัสังคม และอาชีพการงานสามารถพูดคุย
ในเร่ืองท่ีสนใจเป็นพิเศษ มีความเขา้ใจในเร่ืองท่ีฟังค่อนขา้งสมบูรณ์ มีวงศพัทท่ี์ใชก้วา้งพอจนแทบไม่
ตอ้งพดูซ ้ าส าเนียงจะแปล่งมากแต่การใชไ้วยากรณ์ดี ผูฟั้งท่ีเป็นเจา้ของภาษาสามารถเขา้ใจไดดี้ 

  ระดบั 4 หมายถึง มีความสามารถในการใช้ไวยากรณ์ไดอ้ย่างคล่องแคล่วและ
ถูกตอ้งในการพดูทุกระดบัท่ีเก่ียวกบัความจ าเป็นดา้นอาชีพการงาน มีความเขา้ใจและสามารถเขา้ร่วม
สนทนาเร่ืองท่ีผูพู้ดมีประสบการณ์อย่างคล่องแคล่ว มีการใช้ค  าศพัท์อย่างถูกตอ้งสามารถสนทนา
โตต้อบไดอ้ยา่งเหมาะสมในทุกสถานการณ์ แทบไม่มีการออกเสียงผิดหรือใช้ไวยากรณ์ผิด สามารถ
ตีความหรือแปลความจากขอ้ความทัว่ไปท่ีไม่เป็นทางการ จากภาษาหน่ึงไปสู่ภาษาหน่ึงได ้
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  ระดบั 5 หมายถึง สามารถพูดไดดี้เหมือนเจา้ของภาษาท่ีมีการศึกษาดี พูดไดอ้ยา่ง
ชดัเจนและคล่องในทุกๆเร่ือง เช่นเดียวกบัเจา้ของภาษาท่ีมีการศึกษาดี มีความเขา้ใจครอบคลุมทั้งวง
ค าศพัทแ์ละส านวนท่ีใช ้สามารถใชภ้าษาในการกล่าวถึงวฒันธรรมได ้

 ฮิลส์ดอน (Hilsdon, 1991, p.190-191) ไดเ้สนอวิธีการให้คะแนนความสามารถใน
การพูดวา่ การให้คะแนนนั้นควรจะมีผูใ้ห้คะแนน 2 คน จากนั้นจึงน าคะแนนท่ีไดม้ารวมกนั ซ่ึงการ
ใหค้ะแนนการพดูแบ่งไดอ้อกเป็น 6 ระดบัดงัน้ี 

  ระดบั 0 หมายถึง ไม่สามารถพดูส่ือสารหรือโตต้อบไดเ้ลย 
  ระดบั 1 หมายถึง ไม่สามารถสนทนาใหเ้ขา้ใจได ้
  ระดบั 2 หมายถึง สนทนาได ้แต่ไม่คล่อง 
  ระดบั 3 หมายถึง สามารถสนทนาไดดี้พอสมควร แต่มีความยุง่ยากในการพดูบ่อยคร้ัง 
  ระดบั 4 หมายถึง สามารถสนทนาไดค้ล่องแมว้า่จะผดิหลกัไวยากรณ์ 
  ระดบั 5 หมายถึง สามารถสนทนาไดค้ล่อง พดูผดิหลกัไวยากรณ์เพียงเล็กนอ้ย 
  แบบ The Schulz Communicative Competence Scale, The Foreign Service Institute 

Scale และแบบ The Bratz Scale ดงัน้ี 
  1. ความคล่องแคล่ว (Fluency)  
    1.1 พดูตะกุกตะกกัไม่ปะติดปะต่อกนัจนไม่สามารถส่ือสารได ้คะแนน 0 
    1.2 พดูชา้มากไม่สม ่าเสมอ ยกเวน้ประโยคสั้นๆหรือประโยคท่ีใชก้นัอยูป่ระจ า 
 คะแนน 1 
    1.3 มีความลงัเลบ่อยและพดูตะกุกตะกกับางประโยคไม่สมบูรณ์ คะแนน 2 
    1.4 มีความลงัเลในการพูดบางคร้ังมีความตะกุกตะกกับา้งเพราะพุดประโยคใหม่
และตอ้งจดัเรียงค า คะแนน 3 
    1.5 พูดไดอ้ย่างสบายและราบร่ืน แต่ยงัรู้ว่าไม่ใช่เจา้ของภาษา เม่ือพิจารณาจาก
ความเร็วและความสม ่าเสมอของการพดู คะแนน 4 
    1.6 พดูไดทุ้กหวัเร่ืองอยา่งสบายและราบร่ืนคลา้ยเจา้ของภาษา คะแนน 5 
  2. ความสามารถพดูใหผู้อ่ื้นเขา้ใจ (Comprehensibility)  
    2.1. ไม่สามารถเขา้ใจส่ิงท่ีเรียนพดูเลย คะแนน 0 
    2.2. เขา้ใจเพียงเล็กนอ้ยท่ีเป็นส่วนยอ่ยๆหรือค าเดียวๆ คะแนน 1 
    2.3. เขา้ใจบางกลุ่มค า และบางวลี คะแนน 2 
    2.4. เขา้ใจเอกตัถประโยค (Simple sentence) ท่ีสั้นๆ คะแนน 3  
    2.5 เขา้ใจค าพดูท่ีผูเ้รียนพดูเป็นส่วนใหญ่ คะแนน 4 
    2.6. เขา้ใจค าพดูท่ีผูเ้รียนพดูมาทั้งหมด คะแนน 5 
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  3. ปริมาณของขอ้ความในการส่ือสาร (The Amount of Communication) 
    3.1. ผูเ้รียนไม่ไดน้ าขอ้ความท่ีเก่ียวขอ้งมาพดูเลย คะแนน 0 
    3.2. ผูเ้รียนน าขอ้ความท่ีเก่ียวขอ้งมาพดูนอ้ยมาก คะแนน 1 
    3.3. ผูเ้รียนน าขอ้ความท่ีเก่ียวขอ้งมาพดูบา้ง คะแนน 2 
    3.4. ผูเ้รียนน าขอ้ความท่ีเก่ียวขอ้งมาพดูพอสมควร คะแนน 3  
    3.5. ผูเ้รียนน าขอ้ความท่ีเก่ียวขอ้งมาพดูเป็นส่วนมาก คะแนน 4 
    3.6. ผูเ้รียนน าขอ้ความท่ีเก่ียวขอ้งมาพดูทั้งหมด คะแนน 5 
  4. คุณภาพของขอ้ความท่ีน ามาส่ือสาร 
    4.1. ค าพดูท่ีผูเ้รียนพดูไม่ถูกตอ้งเลย คะแนน 0 
    4.2. มีค  าพดูท่ีถูกตอ้งตามโครงสร้างนอ้ยมาก คะแนน 1 
    4.3. มีค  าพดูท่ีถูกตอ้งบา้ง แต่ยงัมีปัญหาดา้นโครงสร้างทางภาษาอยูม่าก คะแนน 2 
    4.4. มีค  าพดูท่ีถูกตอ้งมาก แต่ยงัมีปัญหาดา้นโครงสร้างทางภาษาอยูม่าก คะแนน 3 
    4.5. ค าพดูถูกตอ้งมาก แต่ยงัมีปัญหาดา้นโครงสร้างทางภาษานอ้ยมาก คะแนน 4 
    4.6. ค าพดูถูกตอ้งเกือบทั้งหมด คะแนน 5 
  5. ส าเนียง 
    5.1.ออกเสียงผดิๆจนผูฟั้งไม่สามารถเขา้ใจบ่อยคร้ัง คะแนน 0 
    5.2. ออกเสียงผดิมากบ่อยคร้ังและลงเสียงหนกัผดิ คะแนน 1 
    5.3. ส าเนียงยงัเป็นไทยท าให้ตอ้งตั้งใจฟัง และการออกเสียงผิดบางคร้ังท าให้
เขา้ใจผดิดา้นไวยากรณ์และค าศพัท ์คะแนน 2  
    5.4. ส าเนียงเป็นไทยอยู่บา้งและออกเสียงผิดบางคร้ัง แต่ก็ยงัสามารถเขา้ใจได ้
คะแนน 3 
    5.5. ออกเสียงไม่ผดิเด่นชดั แต่ยงัไม่เหมือนเจา้ของภาษา คะแนน 4 
    5.6. ออกเสียงคลา้ยเจา้ของภาษาแทบจะไม่มีส าเนียงไทย คะแนน 5 
  6. ความพยายามในการส่ือสาร 
    6.1 หยดุเงียบเป็นเวลานาน โดยไม่ใชค้วามพยายามพดูใหจ้บความ คะแนน 0 
    6.2 พยายามท่ีจะส่ือสารนอ้ยมากแต่ยงัขาดความกระตือรือร้น คะแนน 1  
    6.3 พยายามท่ีจะส่ือสารบา้งแต่ยงัแสดงความไม่สนใจ คะแนน 2  
    6.4. พยายามท่ีจะส่ือสารแต่ไม่รู้จกัใชท้่าทางช่วย คะแนน 3 
    6.5. พยายามท่ีจะส่ือสารและรู้จกัใชท้่าทางช่วย คะแนน 4 

    6.6. พยายามเป็นพิเศษท่ีจะส่ือสาร โดยใชภ้าษาพูดและท่าทางเพื่อการแสดงออก
คะแนน 5 
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  วาเล็ท (Valette, 1997, p.86) ได้แบ่งวิธีในการทดสอบทกัษะการพูดออกเป็น 2 
ลกัษณะ 

    1. การพดูท่ีมีการควบคุม สามารถทดสอบไดโ้ดย 
     1.1 การให้ตวัคะแนนท่ีสามารถมองเห็นได ้ผูเ้รียนพูดประโยค โดยมีรูปภาพ
เป็นส่ือแต่ผูเ้รียนควรมีความคุน้เคยกบัสัญลกัษณ์ท่ีจะใชเ้สียก่อน 
     1.2 การให้ตวัคะแนนท่ีเป็นค าพูด ค าแนะน าส าหรับการทดสอบสามารถใช้
ภาษาแม่หรือบางคร้ังอาจเขียนได ้

    1.2.1. ผูส้อนพดูหรือถาม 1 ประโยคแลว้ใหผู้เ้รียนตอบ 
      1.2.2. ผูเ้รียนเปล่ียนประโยคตามท่ีผูส้อนก าหนด เช่น ผูส้อนพูดประโยค
บอกเล่าแลว้ใหผู้เ้รียนพดูเป็นประโยคปฏิเสธหรือประโยคค าถาม 
      1.2.3. ผูเ้รียนจะไดรั้บบทบาทและค าแนะน าเก่ียวกบัชนิดของการสนทนา
ท่ีผูเ้รียนจะตอ้งเขา้ไปมีส่วนร่วมดว้ย ซ่ึงค าแนะน าอาจใช้ภาษาแม่ถา้ผูเ้รียนมีความรู้ทางดา้นค าศพัท์
และโครงสร้างไม่มากนกั 
      1.2.4. ผูเ้รียนฟังบทสนทนาระหวา่งเจา้ของภาษา 2 คน แลว้รายงานเน้ือหา
ของส่ิงท่ีไดฟั้ง 
      1.2.5. ผูเ้รียนแสดงบทบาทเป็น ผูส้ัมภาษณ์และหาขอ้มูลให้ไดม้ากท่ีสุด
จากผูถู้กสัมภาษณ์ (ผูส้อน)แลว้จดบนัทึกไว ้

     2. การพดูโดยอิสระในสถานการณ์การส่ือสารอยา่งแทจ้ริง มีวธีิการทดสอบดงัน้ี 
    2.1 ให้ผูเ้รียนบรรยายเหตุการณ์ในภาพชุด ถา้เป็นผูเ้รียนระดบัตน้ให้ใชค้  าสั่ง

เป็นภาษาแม ่
    2.2 ให้ผูเ้รียนพูดตามหัวขอ้ท่ีก าหนดให้ ผูส้อนควรให้หลายๆหัวขอ้เพราะ

ผูเ้รียนอาจจะคล่องในหวัขอ้หน่ึงมากกวา่อีกหวัขอ้หน่ึงก็เป็นได ้
    2.3 ผูเ้รียนบรรยายวตัถุอยา่งหน่ึงโดยใชภ้าษาท่ีเรียน  
  สปีคก้ิง  รูบิค (Speaking Rubric ;Adapted from Bill Heller by Cherice 

Montgomery, 2000) แบ่งประเภทความสามารถของการพูดออกเป็น 6 ด้าน มีแนวทางการวดั
ความสามารถทางการพดู แบ่งตามมาตราส่วน 3 ระดบั ดงัน้ีคือ  

  การออกเสียง  
 1. ออกเสียงผดิบ่อยๆ ทาใหผู้ฟั้งหรือเจา้ของภาษาไม่สามารถเขา้ใจได ้ 
  2. ออกเสียงผิดเพียงเล็กน้อยแต่ไม่ได้เปล่ียนความหมายของใจความส าคญั         

แต่ผูฟั้งตอ้งพยายามตั้งใจฟังเพื่อใหไ้ดใ้จความท่ีถูกตอ้ง  
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  3. ออกเสียงผิดเพียงเล็กน้อยแต่ไม่ได้เปล่ียนความหมายของใจความส าคญั 
สามารถเขา้ใจขอ้ความท่ีจะส่ือสารไดโ้ดยผูฟั้งไม่ตอ้งใชค้วามพยายาม  

  4. ออกเสียงถูกตอ้ง บางคร้ังออกเสียงไดเ้หมือนกบัเจา้ของภาษา  
 ความคล่องแคล่ว  
  1. หยุดบ่อยคร้ังในขณะท่ีพูดทาให้การสนทนาไม่ล่ืนไหล ท าให้ผูฟั้งไม่สนใจฟัง

ขอ้ความท่ีส่ือสาร  
  2. ขณะท่ีพูดตอ้งหยุดคิดเป็นระยะ พูดแล้วลงัเล ย  ้าค  าพูดเดิมบ่อยๆท าให้การ

สนทนาไม่ล่ืนไหล ท าใหผู้ฟั้งไม่สนใจฟังขอ้ความท่ีส่ือสารเท่าท่ีควร 
  3. ขณะพดูมีความลงัเลอยูบ่า้งแต่ก็ไม่ไดท้  าใหก้ารสนทนาหยดุชะงกัลง  
  4. พดูไดอ้ยา่งล่ืนไหลและเป็นธรรมชาติท าใหก้ารสนทนาเป็นไปอยา่งราบร่ืน 
 ค าศัพท์ 
  1. ใชค้  าศพัทใ์นวงจ ากดัและไม่เพียงพอท าใหส่ื้อความหมายไม่ถูกตอ้ง 
  2. ใชค้  าศพัทม์ากข้ึนแต่ค าบางค ามีความหมายคลุมเครือไม่ชดัเจนมีการใชค้  าซ ้ าค  า

เดิมอยูบ่า้งเล็กนอ้ยสามารถส่ือสารใหเ้ป็นท่ีเขา้ใจได ้
  3. ใชค้  าศพัทก์วา้งและหลากหลายมากข้ึนมีค าบางค าท่ีมีความหมายคลุมเครือไม่

ชดัเจนบา้งเล็กนอ้ยสามารถส่ือสารใหเ้ป็นท่ีเขา้ใจได ้
  4. ใช้ค  าศพัท์ปริมาณมากในวงกวา้งและหลากหลายใช้ค  าศพัท์ไดอ้ย่างถูกตอ้ง

เหมาะสมสามารถส่ือสารไดถู้กตอ้งชดัเจนและเป็นท่ีเขา้ใจ 
 สรุปไดว้า่ เกณฑใ์นการวดัระดบัความสามารถในการพดูประกอบไปดว้ยเกณฑ์ต่างๆ

วิธีการทดสอบทักษะการพูดท่ีเหมาะสม และนิยมใช้ให้เป็นธรรมชาติมากท่ีสุด แบบทดสอบ
สมรรถภาพทางการพูดจะเป็นแบบทดสอบวดัความสามารถในการใช้ภาษาตามหน้าท่ี หรือ
ความสามารถในการส่ือสารได้ก็ต่อเม่ือแบบทดสอบนั้ นให้โอกาสแก่ผู ้เข้าสอบในการแสดง
ความสามารถท่ีจะเรียบเรียงส่วนประกอบต่างๆของค าพูดให้สอดคลอ้งกนัอยา่งเหมาะสม เน้ือหาใน
การสัมภาษณ์ควรเลือกให้เหมาะสมกบัระดบัความสามารถและความสนใจของผูเ้รียน เช่น ผูเ้รียนใน
ระยะเร่ิมตน้ควรสนทนาเก่ียวกบัเร่ืองราวของตวัผูเ้รียนเองส่วนผูเ้รียนในระดบักลางการสนทนาควร
จะซบัซอ้นข้ึนตอ้งใชค้วามคิดและจินตนาการประกอบดว้ย 
 รูปแบบของการจัดกจิกรรมการเรียนการสอนทกัษะการพูด 
 รูปแบบของการจดักิจกรรมการเรียนการสอนทกัษะการพูดนั้นมีอยู่มากมาย ครูผูส้อนจึง
เป็นผูท่ี้มีบทบาทอยา่งมากในการเลือกกิจกรรมท่ีเหมาะสมและส่งเสริมใหผู้เ้รียนสามารถพฒันาทกัษะ
การพดูไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 
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  ไบเกท (Bygate, 1995, p.76-84) ไดใ้หรู้ปแบบของกิจกรรมท่ีมุ่งใหผู้เ้รียนมีโอกาสฝึก
การใชภ้าษาในการพดูมากท่ีสุด ดงัน้ี 
   1. กิจกรรมการเติมขอ้มูลท่ีหายไป (Information Gap Activity) เป็นกิจกรรมคู่แต่
ละคนจะไดรั้บขอ้มูลท่ีไม่สมบูรณ์ และทั้งสองคนจะตอ้งสนทนาเพื่อเติมขอ้มูลให้สมบูรณ์เป็นการ
สร้างวตัถุประสงคแ์ละความจ าเป็นในการส่ือสาร รวมทั้งเปิดโอกาสใหผู้เ้รียนไดส่ื้อความหมาย 

  2.เกมเพื่อการส่ือสาร (Communication Game) เช่น 
    2.1 เกมบรรยายภาพและวาดภาพ (Describe and Draw) ไดแ้ก่ กิจกรรมท่ีให้
ผูเ้รียนคนหน่ึงเป็นผูบ้รรยายและอีกคนหน่ึงเป็นผูว้าดภาพ 
    2.2 เกมบรรยายและจดัเรียงภาพ (Describe and Arrange) ไดแ้ก่ กิจกรรมท่ีให้
ผูเ้รียนคนหน่ึงเป็นผูบ้รรยายลกัษณะของวตัถุและอีกคนหน่ึงจะตอ้งประกอบวตัถุนั้นๆ ตามค าบรรยาย 
    2.3 เกมหาความแตกต่างของภาพ (Find the Difference) ไดแ้ก่ กิจกรรมท่ีให้
ผูเ้รียน 2 คน มีภาพคนละภาพท่ีแตกต่างกนัเพียงเล็กนอ้ย ผูเ้รียนจะตอ้งพูดเพื่อแลกเปล่ียนขอ้มูลเพื่อ
หาความแตกต่างของภาพนั้น 
    2.4 เกมถามค าถาม (Ask the Question) ไดแ้ก่ กิจกรรมท่ีผูเ้รียนคนหน่ึงจะ
ไดรั้บบตัรค าศพัท ์ผูเ้รียนคนอ่ืนจะตอ้งตั้งค  าถามเพื่อใหต้รงกบัค าศพัทใ์นบตัรค า 
   3. สถานการณ์จ าลอง (Simulation) เป็นกิจกรรมสนทนาตามบทบาทท่ีก าหนด 
ทุกคนตอ้งท างานร่วมกนัภายใตข้อ้ก าหนดของสถานการณ์ท่ีบงัคบัไว ้
   4. กิจกรรมเก่ียวกบัปฏิสัมพนัธ์เก่ียวกบัโครงการ (Project Based Interaction 
Activities) เป็นกิจกรรมท่ีให้ผูเ้รียนไดท้  าโครงการโดยการคน้ควา้และท างานร่วมกนัเป็นกลุ่ม มีการ
ใชภ้าษาในการอภิปรายเก่ียวกบัรายละเอียดของโครงการ การรายงานผล เป็นตน้ 
  ธอร์นบู ร่ี (Thornbury,2005) ได้เสนอรูปแบบการเรียนการสอนทักษะการพูด

ภาษาต่างประเทศอยา่งเป็นขั้นตอน ซ่ึงประกอบไปดว้ยกิจกรรม 3 ประเภท 

   1. กิจกรรมกระตุน้ให้เกิดความตระหนกัรู้ (Awareness raising activities)ใน

ขั้นตอนน้ีผูส้อนจะตอ้งท าให้ผูเ้รียนตระหนกัรับรู้ถึงลกัษณะพื้นฐานความรู้ทางภาษาท่ีเป็นเป้าหมาย 

การจดักิจกรรมกระตุน้ใหเ้กิดการตระหนกัรู้น้ีเป็นกระบวนการเรียนรู้ท่ีประกอบไปดว้ยองคป์ระกอบ 

3 ประการ คือ 

    1.1 ความสนใจ (Attention) คือ การท าให้ผูเ้รียนเกิดความสนใจ ต่ืนตวั และอยากมี

ส่วนร่วม 
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    1.2 การสังเกต (Noticing) การสังเกตน้ีเป็นมากกว่าความสนใจ เป็นการท่ี

คนเรามีสติรับรู้ใส่ใจต่อส่ิงท่ีเกิดข้ึน ตวัอยา่งเช่น การท่ีผูเ้รียนท่ีไดรั้บการสอนค าศพัทใ์หม่เม่ือไม่นาน

มาน้ีก่อเกิดเป็นความคุน้เคยกบัการสังเกตค าศพัท์นั้นๆ ในท่ีต่างๆ ท่ีบงัเอิญพบเจอในชีวิตประจ าวนั 

ตวัอยา่งท่ีสองคือ การท่ีเราสังเกตเห็นถึงการขาดหายไปของบางส่ิง ผูเ้รียนอาจสังเกตเห็นช่องวา่งหรือ

ส่ิงท่ีตนไม่มีในระดบัความสามารถทางภาษาของตนซ่ึงเป็นผลจากการท่ีไม่สามารถส่ือสารความคิด 

บางอย่างผ่านภาษานั้นๆ ได ้ผูเ้รียนยงัสามารถสังเกตเห็นความต่างระหวา่งความสามารถของตนกบั

ของผูเ้ช่ียวชาญภาษานั้น ส่ิงน้ีเรียกวา่ การสังเกตเห็นช่องวา่ง (Gap noticing) 

    1.3 ความเขา้ใจ (Understanding) ความเขา้ใจหมายถึงความสามารถในการ

จดจ ากฎเกณฑ ์หลกัการ รูปแบบใดๆ ได ้ซ่ึงความเขา้ใจเกิดข้ึนไดผ้า่นการเรียนรู้ตวัอยา่งของกฎเกณฑ ์

หลกัการ รูปแบบนั้นๆ เป็นจ านวนมาก ก็จะท าใหผู้เ้รียนสามารถรับรู้กฎเกณฑ์ หลกัการ รูปแบบนั้นๆ 

ไดอ้ยา่งง่ายดาย 

   2. กิจกรรมการฝึกฝนเพื่อก ากบัและครอบครองทกัษะ (Appropriation activities) 

ค  าวา่ appropriation หมายถึง การครอบครองเป็นเจา้ของบางส่ิงบางอย่าง หรือท าให้บางส่ิงบางอยา่ง

เป็นของเรา ความสามารถในการก ากบัควบคุมซ่ึงเกิดจากการฝึกฝน (Practiced control) เป็นกุญแจ

ส าคญัส าหรับกิจกรรมน้ี ซ่ึงหมายถึงการแสดงใหเ้ห็นวา่มีความสามารถก ากบัควบคุมทกัษะใดๆ แมว้า่

อาจมีความเป็นไปได้ท่ีจะเกิดขอ้ผิดพลาดข้ึนแต่ก็สามารถแกไ้ขได ้เพื่อให้ได้มาซ่ึงความสามารถน้ี 

เป้าประสงค์หลักของการฝึกฝนคือ เพื่อให้เกิดความสามารถในการก ากับควบคุมตนเอง (Self-

regulation) อาจกล่าวไดว้า่ Appropriation activities คือความพยายามท่ีจะช่วยให้ผูเ้รียนสามารถก ากบั

ควบคุมทกัษะของตน ในการกระท านั้นเช่นนั้นผูเ้รียนจ าเป็นตอ้งฝึกฝนความสามารถในการก ากบั

ทกัษะนั้นๆ 

   3. กิจกรรมเพื่อมุ่งให้เกิดความสามารถในการพึ่งพาตนเอง (Towards autonomy 

activities) Autonomy หมายถึงศกัยภาพในการควบคุมตนเองซ่ึงเป็นผลผลิตจากความสามารถในการ

ควบคุมทกัษะนั้นๆ ยิ่งไปกว่านั้นยงัรวมถึงความมัน่ใจในตนเองอนัเกิดข้ึนเม่ือผูเ้รียนสามารถพึ่งพา

ตนเองไดร้ะดบัหน่ึงซ่ึงจะก่อใหเ้กิดแรงจูงใจท่ีมีพลงัมากพอใหก้ลา้ท่ีจะเส่ียงทดลองใชภ้าษา กิจกรรม

ในห้องเรียนควรจะเป็นกิจกรรมท่ีผูส้อนให้ความช่วยเหลือเพียงเล็กนอ้ย แต่เปิดโอกาสให้ผูเ้รียนกลา้

เส่ียงทดลองปฏิบติัจริง พร้อมสนบัสนุนผูเ้รียนใหเ้กิดความมัน่ใจในตนเองซ่ึงถือวา่เป็นปัจจยัส าคญัยิ่ง

ในการใชภ้าษาในชีวิตจริง ส่ิงน้ีเรียกวา่ สภาวะการปฏิบติัการจริง (Real operatingcondition) ซ่ึงเป็น
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ลักษณะท่ีพบในสถานการณ์การใช้ภาษาในชีวิตจริง ลักษณะดังกล่าวประกอบด้วย ความเร่งรีบ 

ปัจจุบนัทนัด่วน (Urgency) ความไม่แน่นอนไม่อาจคาดเดาได ้(unpredictability) และการเกิดข้ึนเอง

ตามธรรมชาติโดยท่ีไม่ได้วางแผนไวล่้วงหน้า (Spontaneity) ในการสร้างสรรค์กิจกรรมให้เกิด

ความสามารถในการพึ่งพาตนเองทางภาษาไดน้ั้น ควรเป็นไปตามกฎเกณฑเ์ง่ือนไขดงัต่อไปน้ี 

   1. กิจกรรมการสอนภาษาตอ้งเปิดโอกาสใหผู้เ้รียนไดป้ฏิบติัจริงนัน่คือ การฝึกพูด

ภาษาและใชภ้าษานั้นๆ อยา่งมีประสิทธิภาพสูงสุด 

   2. กิจกรรมการเรียนรู้ตอ้งถูกก าหนดเป้าหมายอย่างชัดเจนมีการระบุผลลพัธ์ท่ี

ตอ้งการอย่างชดัเจนโดยเฉพาะอยา่งยิ่งส าหรับการจดักิจกรรมท่ีผูเ้รียนตอ้งท างานร่วมกนัเป็นทีมเพื่อ

บรรลุเป้าหมายเดียวกนัเพื่อใหผู้เ้รียนจะประสบความส าเร็จ 

   3. กิจกรรมการเรียนรู้ทกัษะการพูดตอ้งจดัให้ผูฟั้งมีส่วนร่วมและมีบทบาทดว้ย 

เช่น การแสดงความสนใจ ความเขา้ใจ และแมแ้ต่ถามค าถามและแสดงความคิดเห็นตอนทา้ย  

    4. กิจกรรมการเรียนรู้ควรเป็นกิจกรรมท่ีผูเ้รียนถูกสถานการณ์บงัคบัให้ใชค้วามรู้

สามารถทั้งหมดท่ีมีในการส่ือสารเพื่อใหเ้กิดผลสัมฤทธ์ิท่ีพึงประสงค ์ซ่ึงจะท าให้ผูเ้รียนเกิดความรู้สึก

กระตือรือร้นต่ืนเต้นเม่ือตนสามารถท ากิจกรรมท่ีได้รับมอบหมายส าเร็จ ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของ

ความสามารถในการพึ่งพาตนเองในการใช้ภาษาส่ือสาร อย่างไรก็ดีผูส้อนตอ้งให้ความส าคญัและ

ระมัดระวงัเก่ียวกับระดับความยากของกิจกรรมส าหรับผูเ้รียนแต่ละคนเพื่อการปรับเปล่ียนให้

เหมาะสม 

   5. เม่ือผูเ้รียนถูกทา้ทาย พวกเขาตอ้งการความมัน่ใจเพื่อท่ีจะเผชิญกบัความทา้ทาย

นั้นและพยายามท่ีจะใชภ้าษาโดยท่ีไม่เส่ียงจนเกินไปนกั ผูส้อนควรจดัให้ห้องเรียนมีสภาพท่ีเหมาะแก่

การทดลองใช้ภาษาเอ้ือต่อการเรียนรู้โดยปราศจากทัศนคติแง่ลบและการพิพากษาตดัสินความ

ผดิพลาด 

   6. กิจกรรมฝึกฝนทกัษะการพูดควรมีความเก่ียวเน่ืองกบัการใช้ภาษาในชีวิตจริง 

เพื่อบรรลุผลส าเร็จ ผูเ้รียนควรมีโอกาสได้สัมผสั และมีประสบการณ์ในการส่ือสารท่ีแทจ้ริง การ

ส่ือสารท่ีเกิดข้ึนในห้องเรียนควรจะเหมือนกบัการส่ือสารท่ีเกิดข้ึนจริงในชีวิตประจ าวนั ประเภท

รูปแบบ สถานการณ์ของกิจกรรมควรจะมีความเก่ียวเน่ืองกบัความตอ้งการและความสนใจของผูเ้รียน 

  จากเอกสารท่ีกล่าวมาแลว้ ผูว้ิจยั ไดน้ ารูปแบบของการจดักิจกรรมการเรียนการสอน
ทักษะการพูด เพื่อให้ผู ้เรียนได้ศึกษาค้นคว้า หรือปฏิบัติงานตามหัวข้อท่ีผู ้เรียนสนใจ ได้ฝึก
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กระบวนการท างานอย่างมีขั้นตอน มีการวางแผนในการท างานหรือการแก้ปัญหาอย่างเป็นระบบ     
จนการด าเนินงานส าเร็จลุล่วงตามวตัถุประสงค์ ส่งผลให้ผูเ้รียนมีทกัษะการเรียนรู้อย่างหลากหลาย 
อนัเป็นประสบการณ์ตรงท่ีมีคุณค่า สามารถน าไปประยุกต์ใช้ในการด าเนินงานต่างๆ ไดโ้ดยน ามา
เขียนและจดักิจกรรมในแผนการจดัการเรียนรู้ 
 

แนวคดิทฤษฎเีกีย่วกบัทกัษะการฟังภาษาองักฤษ 
 ความหมายและความส าคัญของการฟัง 

  วไิลพร  ธนสุวรรณ (2530, น. 35) กล่าววา่การฟัง หมายถึง ทกัษะพื้นฐานในการท่ีจะ
เรียนรู้ทกัษะพื้นฐานเบ้ืองตน้ทั้ง 4 ทกัษะโดยตามหลกัธรรมชาติของภาษานั้น การเรียนรู้ทกัษะการฟัง
จะเร่ิมข้ึนก่อนท่ีจะเร่ิมฝึกทกัษะการพดู ทกัษะการอ่านและการเขียนตามล าดบั 
  ศรีทยั  สุขยศศรี (2542, น. 25) กล่าววา่การฟัง หมายถึง การไดย้ินโดยท่ีมีความตั้งใจ
ท่ีจะรับฟัง เพื่อให้เกิดความเขา้ใจตามแต่เจตนาท่ีอีกฝ่ายหน่ึงท่ีเป็นผูส่้งสารตอ้งการท่ีจะส่ือสารให้
ได้รับทราบ ซ่ึงผูฟั้งนั้นก็จะต้องตีความหมายของผูพู้ดในการท่ีเขา้ใจในส่ิงท่ีต้องการส่ือ รวมทั้ง
สามารถตอบโตไ้ด้ในทนัที ซ่ึงการท่ีจะสามารถรับฟังได้เป็นอย่างดีนั้นก็ตอ้งข้ึนอยู่กบัปัจจยัต่าง ๆ 
หลายประการทั้งความสามารถรับรู้ภาษา การจบัใจความส าคญัในส่ิงท่ีตอ้งการจะส่ือ การตีความ การ
จดจ า และการน าไปใชอ้นัเป็นกระบวนการของสมองหลายขั้นตอน  
  จารุณี  มณีกุล (2543, น.1) กล่าวว่าการฟัง หมายถึง มากกวา่การไดย้ินเสียงหรือการ
ฟังส่ิงใดส่ิงหน่ึงอย่างตั้งใจ การฟังคือ การรับรู้องค์ประกอบของเสียงอย่างต่อเน่ือง จนสามารถรับรู้
ความหมายของส่ิงท่ีไดฟั้งนั้นๆได ้นอกจากนั้นการฟังยงัเป็นกระบวนการท่ีภาษาพูดเปล่ียนเป็นส่ิงท่ี
ส่ือความหมายไดใ้นความคิดของ  
  บันลือ  พฤกษะวนั(2552, น.39 อ้างใน ศรีทัย  สุขยศศรี, 2542) กล่าวว่าการฟัง 
หมายถึง การได้ยินท่ีผูฟั้งนั้นมีความตั้งใจท่ีจะรับ รวมทั้งเกิดความเข้าใจ ตามเจตนาท่ีผูพู้ดได้ส่ือ
ออกมา 
  นพเกา้  ณ พทัลุง (2548, น. 22) กล่าวว่าการฟัง หมายถึงความสามารถในการจบั
ประเด็นใจความหลกัจากส่ิงท่ีฟังได้อย่างถูกตอ้งและครบถ้วนซ่ึงเป็นกระบวนการท่ีสลบัซับซ้อน 
เพราะผูเ้รียนต้องเข้าใจสาระส าคัญจากส่ิงท่ีพูดอารมณ์และความคิดเห็นของผูพู้ดและสามารถ
ตอบสนองระบุความสัมพนัธ์ระหวา่งผูพ้ดูหรือบริบทของการพดูได ้
  อนัเดอร์วดู (Underwood, 1989 อา้งใน จารุณี มณีกุล, 2543, น. 1) กล่าวว่าการฟัง 
หมายถึง ทกัษะท่ีเป็นกิจกรรมท่ีตั้ งใจในการท่ีจะพยายามหาความหมายให้ได้ในขณะท่ีได้ยินค า
เฉพาะท่ีผูพ้ดูนั้นไดใ้ชส้ถานการณ์ท่ีแตกต่างกนั รวมทั้งการส่ือสารในเวลาท่ีแตกต่างกนัดว้ย  ถา้จะพูด
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ถึงทกัษะทางดา้นการฟัง Underwood  ยงัไดก้ล่าวเสริมวา่ การฟังไม่ไดห้มายความถึง การเขา้ใจในค า
เพียงอยา่งเดียวเท่านั้น  แต่ยงัมีความหมายไดห้ลากหลาย ทั้งน้ีตอ้งข้ึนอยูก่บัการใชน้ ้ าเสียงของผูพู้ดอีก
ดว้ย ดงัตวัอยา่งเช่น  การพูดประโยคท่ีวา่ “You are late” นั้น อาจมีความหมายถึงการมาสาย รวมทั้ง 
อาจหมายถึงการแสดงความประหลาดใจในการมาสายของอีกคนหน่ึงก็ได ้
  สกอต์ และ ยาส์เบอร์ก (Scott andYareberg, 1991) ไดก้ล่าวไวว้่า ในการฝึกทกัษะ
การฟังนั้ นเร่ิมต้นข้ึน ตั้ งแต่พวกเขายงัไม่ได้เคยเรียนอ่านเลยด้วยซ ้ า ในการท่ีเด็กจะเร่ิมเรียน
ภาษาองักฤษนั้น  Scott ไดก้ล่าวไวว้า่ เด็กจะเร่ิมเรียนทางหูและส่ิงท่ีเด็กไดย้ินนั้นก็จะเป็นขอ้มูลหลกั
ในการท่ีจะเรียนรู้ภาษา รวมทั้งเด็กสามารถเรียนรู้เพิ่มเติมได้จากการท่ีได้เห็นสีหน้า ท่าทาง การ
เคล่ือนไหวและเรียนรู้ผา่นทางรูปภาพ  
  ฟิลลิปส์ ( Phillips, 1993) ไดก้ล่าวไวว้า่ การฟังนั้นเป็นส่ิงท่ีมีความส าคญัต่อเด็กเป็น
อย่างยิ่ง โดยเฉพาะการสอนภาษาในระดบัประถมศึกษาเน่ืองจากการฟังเป็นการเปิดโอกาสให้เด็ก
ไดรั้บความรู้ท่ีมีคุณค่าและหลากหลาย การท่ีเด็กเร่ิมหัดฟังนั้น เด็กจะสามารถตั้งขอ้สังเกตเก่ียวกบั
ภาษาวา่ภาษามีระบบอยา่งไร โดยท่ีความรู้ท่ีเด็กไดจ้ากการศึกษาดว้ยตนเองนั้นจะท าให้เด็กมีพื้นฐาน
ในการน าภาษาไปใช ้ซ่ึงความคิดท่ี Phillips เสนอ สอดคลอ้งกบัหลกัการของแนวคิดวิธีธรรมชาติท่ีวา่ 
ระดับภาษาท่ีเด็กฟังควรเป็นภาษาท่ียากกว่าส่ิงท่ีเด็กคุน้เคยเล็กน้อยรวมไปถึงการใช้ภาพ ท่าทาง 
รวมทั้งภาษากายเพื่อช่วยในการสร้างความเขา้ใจให้แก่เด็กและเพิ่มพูนความสามารถทางภาษาให้แก่
เด็กท่ีละนอ้ยอีกดว้ย นอกจากนั้นแลว้ในการฟังเด็กจะตอ้งจ าไปดว้ยในขณะท่ีเด็กฟัง เน่ืองจากทกัษะ
การฟังนั้นแตกต่างทกัษะการอ่าน เพราะการอ่านเด็กจะสามารถยอ้นกลบัไปอ่านเพื่อตรวจสอบความ
ถูกตอ้งเม่ือเด็กไม่เขา้ใจในเร่ืองใดเร่ืองหน่ึง แต่ในทกัษะการฟังนั้น บางคร้ังเราไม่สามารถยอ้นกลบั
ไปฟังได้อีกคร้ัง เช่น ในการสนทนา ดงันั้น จึงจ าเป็นอย่างยิ่งท่ีเด็กจะตอ้งเขา้ใจในส่ิงท่ีได้ฟังมา 
รวมทั้งเด็กตอ้งจ าไดใ้นส่ิงท่ีเด็กไดฟั้งมาแลว้  จึงท าการตอบสนองต่อส่ิงท่ีเด็กไดฟั้งในการสอนทกัษะ
การฟังนั้น ครูจึงจ าเป็นอย่างยิ่งท่ีจะตอ้งพูดกบัเด็กเล็กๆให้ชัดเจน และพูดซ ้ าเพื่อท่ีเด็กจะสามารถ
เขา้ใจในส่ิงท่ีฟังได ้ ดงัตวัอยา่งเช่น เม่ือครูตอ้งการท่ีจะเล่าทวนซ ้ าๆ เพื่อให้เด็กเกิดความเขา้ใจ ซ่ึงเด็ก
เล็กท่ีอายปุระมาณ 5½-7 ปี  สามารถฟังเสียงต่างๆ ท่ีเฉพาะเจาะจงในสภาพแวดลอ้มและเขา้ใจส่ิงท่ีได้
ฟัง และสามารถตอบสนองค าถามสั้นๆง่ายๆได ้และเด็กสามารถพดูตามเสียงท่ีไดย้นิไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 
  แอนเดอร์สัน (Anderson, 1972, p. 23) กล่าววา่ นอกจากนั้นแลว้ทกัษะการฟังเป็น
ทกัษะท่ีส าคญัท่ีสุดท่ีจะน าไปสู่ทกัษะอ่ืน ๆ เช่น การพูด การอ่าน การเขียนต่อไป ดงันั้นครูผูส้อนจึง
ควรให้ความส าคญักบัการสอนและตอ้งมีการฝึกฝนอย่างต่อเน่ืองและสม ่าเสมอ ทั้งทกัษะการฟัง
โดยทัว่ไป (Casual  Listinging) และทกัษะการฟังท่ีเฉพาะเจาะจง (Focused Listening) เพื่อให้มีทกัษะ
การฟังท่ีดีท่ีเป็นพื้นบา้นในการพฒันาทกัษะอ่ืนๆ ต่อไป 
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  สรุปได้ว่า การฟังเป็นทกัษะแรกในการเรียนรู้ของการเรียนรู้ทกัษะอ่ืนๆ ฟังแล้ว
สามารถน ามาตีความหมายจากส่ิงท่ีผูพู้ดส่ือสาร โดยเร่ิมต้นจากส่ิงท่ีอยู่ใกล้ตัวและส่ิงท่ีอยู่ใน
ชีวิตประจ าวนัเด็กจะเร่ิมเรียนทางหูและส่ิงท่ีเด็กไดย้ินนั้นก็จะเป็นขอ้มูลหลกัในการท่ีจะเรียนรู้ภาษา 
รวมทั้งเด็กสามารถเรียนรู้เพิ่มเติมไดจ้ากการท่ีไดเ้ห็นสีหนา้ ท่าทาง การเคล่ือนไหวและเรียนรู้ผา่นทาง
รูปภาพ 
  ระดับและประเภทของการฟัง 

  แอนเดอร์สัน (Anderson,1972) จากความหมายและความส าคญัขา้งตน้ในการฝึก   
การฟัง ไดก้ล่าวถึงระดบัของการฟัง ดงัน้ี 

  1. การฟังท่ีผูฟั้งไม่สามารถเขา้ใจส่ิงท่ีฟัง เช่น แม่อาจจะไม่เขา้ใจในส่ิงท่ีเด็กเล็กๆ
ตอ้งการท่ีจะส่ือออกมา 

  2. การฟังแบบคร่ึง ๆ กลาง ๆ ไม่ปะติดปะต่อ คลา้ยๆกบัการหมุนล าโพงเปิด ปิด 
สลบักนั ในท่ีน้ีอาจจะเข้าใจในบางเร่ืองท่ีผูพู้ดต้องการจะส่ือเท่านั้น  แต่ไม่สามารถเข้าใจได้โดย
ละเอียดและจะไม่สามารถเขา้ใจทั้งหมดท่ีส่ือได ้

  3. การฟังท่ีผูฟั้งสามารถเขา้ใจไดเ้พียงคร่ึงเดียว เป็นการฟังท่ีผูพู้ดจะส่ือถึงส่ิงท่ีได้
ยนิแลว้จึงเสนอความคิดของตนเองลงไปให้ผูอ่ื้นไดฟั้ง  แต่ผูพู้ดไม่สามารถพูดส่ือความหมายไดอ้ยา่ง
ท่ีตนเองตอ้งการ 

  4. การฟังพร้อมการดูท่าทางประกอบการสอนของครู เช่น ผูส้อนสามารถเรียนรู้
ในส่ิงท่ีครูก าลงัจะสอนเร่ืองการเดินเขา้หอ้งประชุม  โดยการท่ีครูเดินใหดู้เป็นตวัอยา่ง 

  5. การฟังแบบแคบ หมายถึง ว่าจะฟังเพื่อท่ีจะหาเฉพาะส่ิงท่ีส าคญั หรือฟังเพื่อท่ี
ตอ้งการจะหาในส่ิงท่ีตนเองสนใจเท่านั้น 

  6.  การฟังและการเช่ือมโยงความสัมพันธ์ในส่ิงท่ีได้ยินซ่ึงเรียนรู้ได้จาก
ประสบการณ์ท่ีมี เช่น เม่ือเด็กไดย้ินค าว่า “ Sally, says  and  said” เด็กจะสามารถเช่ือมโยง
ความสัมพนัธ์ระหวา่งค าท่ีวา่ทั้งหมดนั้นเร่ิมดว้ยเสียง “S”   

  7. การฟังเพื่อท่ีจะสามารถรายงานไดถึ้งใจความหลกัและรายละเอียดเพิ่มเติมหรือ
ท าตามค าสั่งท่ีบอกไวต้ั้งแต่ตอนตน้ 

  8. การฟังอย่างมีวิจารณญาณ ในการฟังแบบน้ีผูฟั้งจะตอ้งฟังโดยสังเกตอารมณ์
ของผูฟั้งร่วมดว้ย เช่น การฟังโฆษณาทางวทิย ุ

  9. การฟังแบบสร้างสรรคด์ว้ยอารมณ์ท่ีแทจ้ริงและการตอบสนองทางอารมณ์ เช่น 
เด็กอาจจะไดฟั้งเร่ืองท่ีครูเล่าแลว้ หลงัจากนั้นเด็กก็สามารถแลกเปล่ียนประสบการณ์ของตนเองให้กบั
เพื่อนไดใ้นเร่ืองท่ีเก่ียวขอ้งกบัส่ิงท่ีไดฟั้งมา 
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  ศรีทยั  สุขยศศรี (2542) ทางดา้นประเภทของการฟังนั้น ไดแ้บ่งประเภทของการฟัง
ไว ้ 4 ประเภท ดงัน้ี 

 1. การฟังเพื่อความรู้ความเขา้ใจ 
  2. การฟังเพื่อความบนัเทิง 
  3. การฟังเพื่อความเขา้ใจและปฏิบติังาน 
  4. การฟังเพื่อวพิากษว์จิารณ์ 

  สรุปไดว้่า การฟังนั้นสามารถแบ่งออกไดเ้ป็นหลายระดบัตั้งแต่การฟังท่ีไม่สามารถ
เขา้ใจถึงความหมายของส่ิงท่ีฟังได ้การฟังท่ีสามารถเขา้ใจความหมายไดเ้พียงคร่ึงเดียว การฟังเพื่อการ
เช่ือมโยงเขา้สู่ประสบการณ์ท่ีมีอยูจ่นถึงการฟังอยา่งมีวิจารณญาณและสามารถท่ีจะโตต้อบส่ิงท่ีไดฟั้ง
มาได ้นอกจากนั้นการฟังยงัแบ่งออกเป็นหลายประเภท เช่น การฟังเพื่อก่อให้เกิดความเขา้ใจ การฟัง
เพื่อความบนัเทิง การฟังเพื่อเกิดความเข้าใจและสามารถปฏิบติัตามได้ จนถึงขั้นการฟังเพื่อการ
วพิากษว์จิารณ์ 
 การสอนและการฝึกทกัษะทางด้านการฟัง 
  ศรีทยั  สุขยศศรี (2542) กล่าวไวว้า่ การฟังนั้นไม่ใช่เพียงแค่การไดย้ินเสียงเท่านั้นแต่
ว่าการฟังนั้นยงัต้องอาศยัองค์ประกอบอ่ืนๆอีกด้วยไม่ว่าจะเป็นความตั้งใจในการฟัง ความคิด
สติปัญญา ดงันั้นผูฟั้งจะตอ้งมีสมาธิในการท่ีจะรับฟังส่ิงใดส่ิงหน่ึง เพื่อท่ีจะรับรู้ในส่ิงท่ีไดย้ินรวมทั้ง
ยงัตอ้งใช้ความคิดท่ีจะท าความเขา้ใจในส่ิงท่ีได้ยินไดฟั้ง รวมทั้งจะตอ้งใช้วิจารณญาณตดัสินไดว้่า
ขอ้ความท่ีไดย้นินั้นน่าเช่ือถือเพียงไร รวมทั้งน าส่ิงท่ีไดฟั้งนั้นไปใชใ้ห้เกิดประโยชน์ได ้ทกัษะการฟัง
เป็นทกัษะพื้นฐานส าหรับการท่ีจะน าไปพฒันาทกัษะอ่ืนๆ ไดต่้อไป ดงันั้นถา้นกัเรียนมีทกัษะดา้นการ
ฟังท่ีดีนกัเรียนจะสามารถพฒันาทกัษะทางดา้นอ่ืนอีกดว้ย การฝึกฝนทกัษะการฟังจึงจ า เป็นและควรมี
การฝึกฝนตามล าดบัดงัต่อไปน้ี 
    1. กระตุน้และดึงความสนใจของผูเ้รียน โดยการท่ีครูผูส้อนนั้นจะตอ้งแจง้ให้กบัผู ้
ท่ีจะเรียนให้ไดรั้บทราบเก่ียวกบัจุดหมายในการฝึกทกัษะการฟัง และยงัทราบถึงงานท่ีเด็กจะตอ้งท า
หลงัจากท่ีฝึกการฟังแล้ว รวมทั้งผูส้อนตอ้งตั้งจุดมุ่งหมายหรือจุดประสงค์ไวอ้ย่างชดัเจน เช่น เม่ือ
เรียนจบแลว้เด็กสามารถตอบค าถามท่ีตั้งไวไ้ด ้เป็นตน้ 
    2. ครูตอ้งใหผู้เ้รียนมีโอกาสไดรั้บฟัง ค า ขอ้ความ หรือเร่ืองราวทีไดเ้ตรียมไว ้โดย
ส่ิงท่ีผูเ้รียนไดฟั้งนั้นตอ้งจดัให้มีความยากง่ายเหมาะสมกบัระดบัความสามารถของผูเ้รียนและควรได้
ฟังในอตัราเร็วปกติและเปิดโอกาสใหผู้เ้รียนสามารถฟังซ ้ าๆไดต้ามความเหมาะสม 
    3. เม่ือผูเ้รียนไดฟั้งเรียบร้อยแลว้ ผูเ้รียนตอ้งสามารถท างานท่ีครูไดม้อบหมายไว  ้
    4. ครูควรเสริมแรงผู ้เรียนโดยให้ก าลังใจ ให้ค  าติชมรวมทั้ งเฉลยงานท่ีได้
มอบหมายใหแ้ก่เด็กและแกไ้ขในส่ิงท่ีเด็กยงัท าผดิอยูใ่หถู้กตอ้ง 
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  บ ารุง  โตรัตน์ (2524, น. 61-62) ได้กล่าวถึงการสอนทักษะการฟังภาษาอังกฤษ
เบ้ืองตน้วา่ ในระยะเร่ิมตน้นั้น นกัเรียนควรไดรั้บการฝึกทกัษะทางดา้นการฟังให้ไดม้ากท่ีสุด เพื่อให้
นักเรียนเกิดความคุน้เคยต่อภาษามากข้ึน รวมทั้งนักเรียนกลุ่มน้ีสามารถตอบสนองต่อส่ิงท่ีได้ยิน      
ในภายหลงัไดเ้ร็วข้ึน และสามารถเรียนรู้ไดด้ว้ยตนเองในบางส่วนโดยท่ีไม่ตอ้งฟังครู อย่างไรก็ตาม
ในการฝึกเบ้ืองตน้น้ีนกัเรียนยงัไม่ควรฝึกทกัษะทางดา้นการฟังเพื่อแยกความแตกต่างของ คู่เสียงท่ี
คล้ายคลึงกัน แต่ทว่านักเรียนควรฝึกด้านความเข้าใจ โดยการจบัคู่ค  ากับภาพให้ถูกต้อง เพื่อเพิ่ม
ความสามารถในการแยกแยะค าใหถู้กตอ้งอีกดว้ย  
  ริเวอร์ส (Rivers, 1970 อ้างในทจารุณี  มณีกุล,  2543)  กล่าวไว้ว่า ผู ้เ รียน
ภาษาต่างประเทศควรผา่นขั้นตอนต่างๆ ดงัต่อไปน้ี เพื่อท่ีจะเกิดการฟังอยา่งเขา้ใจ 

     1. การไดย้ินค าในภาษาต่างประเทศ ผูเ้รียนฟังและไดย้ินเสียงหากผูฟั้งมีความรู้
ดา้นค าศพัทค์  ากริยา และการแสดงออกโดยทัว่ไปก็จะสามารถท่ีจะรับรู้ในเร่ืองของเสียงและในดา้น
ไวยากรณ์ แต่ในขั้นน้ียงัไม่ถือวา่เป็นขั้นท่ีเป็นความเขา้ใจในเร่ืองของภาษา 

     2. การสังเกตกลุ่มค าท่ีเคยไดย้นิมาก่อน  เม่ือผูเ้รียนไดรั้บฟังภาษาต่างประเทศเพิ่ม
มากข้ึน  ผูเ้รียนจะสามารถสังเกตและจบัใจความส าคญัในขอ้ความท่ีไดรั้บฟังนั้นได ้

     3. การสังเกตขอ้ความท่ีส าคญั ผูเ้รียนสามารถสังเกตขอ้ความได ้แต่วา่ผูเ้รียนยงัไม่
สามารถท่ีจะจดจ าขอ้ความต่างๆ ไดเ้ป็นเวลานานๆ ถา้ผูเ้รียนตอ้งฟังขอ้ความท่ีต่อเน่ืองกนัอีก 

    4. การคาดการณ์จากประสบการณ์ในภาษาท่ีหน่ึง ผูเ้รียนมีความสามารถทางดา้น
การฟังอยา่งจ ากดั ดงันั้นถา้ขอ้มูลท่ีไดรั้บฟังมามีความยาวมากเกินไป รวมทั้งขอ้มูลนั้นอาจเป็นขอ้มูล
ท่ีผูฟั้งนั้นไม่เคยได้ยินมาก่อน ข้อมูลประเภทน้ีถ้าผ่านกระบวนการเลือกสรรแล้ว จะเป็นข้อมูล                    
ท่ีเกิดผลเพื่อความจ าในระยะยาว 

  แอนเดอร์สัน (Anderson, 1972) ยงัไดก้ล่าวถึงการสอนทกัษะการฟังส าหรับเด็กเล็ก
ในช่วงเร่ิมเขา้เรียนในโรงเรียนวา่ ในการเรียนการสอนนั้นสามารถแบ่งลกัษณะในดา้นการสอนทกัษะ
ทางดา้นการฟังไดด้งัน้ี 

   การฟังทางสังคม   
     1. เป็นการฟังบทสนทนาท่ีเกิดข้ึนในสังคมโดยท่ีสามารถรู้เป้าหมายของการฟัง 

     2. เขา้ใจบทบาทของผูพู้ดและผูฟั้งในกระบวนการส่ือสาร 
   การฟังในขั้นท่ีสอง 

   1. เป็นการฟังท่ีจะตอ้งประกอบกบัจงัหวะ หรือการเตน้ร า 
   2. เป็นการฟังเพลงท่ีสนุกสนานประกอบกบัการท ากิจกรรมต่าง ๆ หลงัการฟังท่ี

โรงเรียนไดเ้ตรียมไว ้เช่น การฝึกหดัการคดัลายมือ การฝึกหัดการวาดภาพ การสเก็ตภาพ การป้ันดิน 
เป็นตน้ 
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   การฟังแบบสุนทรีย ์
     1. การฟังดนตรี  กวีนิพนธ์ การฟังละครทางวิทยุหรือการฟังในส่ิงท่ีๆ ไดบ้นัทึก 

เทปไว ้
     2. การฟังเร่ืองเล่าต่างๆ กลอน ปริศนาค าทาย และละครท่ีครูหรือนกัเรียนดว้ยกนั

อ่านหรือเล่าใหฟั้ง 
   การฟังแบบคิดวเิคราะห์ 

  1. การฟังในการพูดท่ีไม่มีการแก้ไขข้อผิดพลาด  ทั้ งในด้านการใช้ค  าและ
องคป์ระกอบของประโยค 

  2. การฟังเพื่อบอกเหตุผลจากค าถามท่ีถามวา่ ท าไม 
    3. การฟังเพื่อท่ีจะเขา้ใจความหมายของเง่ือนง าจากบริบท 
    4. การฟังเพื่อท่ีจะแยกแยะไดว้า่ เร่ืองไหนเป็นเร่ืองท่ีไม่สมเหตุสมผล 
    5. การฟังท่ีจะหาขอ้วินิจฉยั 
    6. การฟังเพื่อท่ีจะหาขอ้ตกลง 
   7. การฟังเพื่อท่ีจะหาขอ้มูลใหม่ๆ รวมทั้งการหาขอ้มูลเพิ่มเติมเพื่อท่ีจะสามารถ

น าไปเพิ่มเติมไดใ้นหวัเร่ือง 
   8. การฟังเพื่อท่ีจะหาค าตอบเฉพาะให้กบัค าถามท่ีตอ้งการค าตอบท่ีเลือกสรรแลว้

และตอ้งการการเลือกอยา่งมัน่ใจ 
    9. การฟังเพื่อแปลความหมายของภาษาท่ีพิเศษรวมไปถึงส านวนของภาษาดว้ย 
    10.การฟังอยา่งมีจุดมุ่งหมาย  เพื่อท่ีจะประเมินความมีอคติและความไม่ถูกตอ้ง 

   การฟังแบบตั้งใจ 
   1. การฟังเพื่อท่ีจะปฏิบติัตามค าสั่ง 
   2. การฟังเพื่อท่ีจะไดรั้บทราบถึงความสัมพนัธ์ เช่น การแบ่งชั้น สถานท่ี ปริมาณ 

เวลา ล าดบัเหตุการณ์ สาเหตุ และผลกระทบ 
   3. การฟังเพื่อบอกถึงเป้าประสงคข์องขอ้มูลท่ีใหไ้ว ้
   4. การฟังเพื่อให้เกิดความเขา้ใจในส่ิงท่ีไดฟั้งมา 
   5. การฟังเพื่อใหท้ราบล าดบัเหตุการณ์ 
   6. การฟังเพื่อใหท้ราบจุดมุ่งหมายของกลุ่ม รวมทั้งจุดมุ่งหมายของผูพ้ดู 
   7. การฟังเพื่อใหส้ามารถจดบนัทึกขอ้เทจ็จริงท่ีส าคญัไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 

   การฟังเชิงสร้างสรรค์ 
   1. การฟังเพื่อท่ีจะเช่ือมโยงความหมายเขา้กบัประสบการณ์ในการฟัง 
   2. การฟังเพื่อท่ีจะสร้างภาพในจินตนาการตามส่ิงท่ีไดฟั้ง 



47 

 

   3. การฟังเพื่อท่ีจะปรับแต่งจินตนาการท่ีได้ฟังมาให้เข้ากบังานสร้างสรรค์เชิง
จินตนาการ เช่น การวาดภาพ การเขียน รวมถึงการแสดงละคร 

   4. การฟังเพื่อท่ีจะไดม้าซ่ึงขอ้สรุปส าหรับปัญหา 
  เสง่ียม  โตรัตน์ (2534, น. 42) ได้กล่าวถึงการสอนทกัษะทางด้านการฟังไวท้ั้งหมด               

5 ขั้นตอนดว้ยกนั  ดงัน้ี 
  1.ในขั้นการน าเขา้สู่บทเรียนนั้น  ผูส้อนตอ้งน าส่ือต่างๆ เขา้มาช่วยเสริมทางดา้น

การเรียนการสอน เช่น ภาพ ของจริง หุ่น ท่าทาง หรืออุปกรณ์ต่างๆ เพื่อช่วยทางดา้นการสร้างความ
เขา้ใจในการฟังใหแ้ก่ผูเ้รียนมากข้ึน 

  2. ผูส้อนควรสอนค าศพัท ์ หรือไวยากรณ์ท่ีจะช่วยใหผู้เ้รียนเขา้ใจในการฟัง 
  3. ผูส้อนควรถามค าถามน า  เพื่อเป็นการตั้งจุดมุ่งหมายในการฟังใหแ้ก่ผูเ้รียน 
  4. ถา้ส่ิงท่ีผูเ้รียนจะไดฟั้งนั้นมาจากเทป ผูส้อนควรเล่นซ ้ าให้ผูเ้รียนฟังประมาณ  

2-3 คร้ัง แต่ถ้าเร่ืองท่ีจะได้ฟังนั้นเป็นเร่ืองท่ีมีความยาวมาก ผูส้อนควรแบ่งเร่ืองท่ีจะฟังนั้นออก                           
เป็นตอน ๆ 

  5. ในการตอบค าถามนั้นควรให้ผูเ้รียนเร่ิมตน้จากการตอบค าถาม  yes , no  
questions  ก่อน หรืออาจท าการทดสอบในรูปแบบอ่ืนๆ เช่น การฟังแลว้แสดงท่าทาง การฟังแลว้เติม
ค าลงในช่องวา่ง ฟังแลว้วาดภาพประกอบ และการฟังแลว้ตอบค าถาม 

  จากเอกสารท่ีกล่าวมาแลว้ ผูว้ิจยัไดแ้จง้จุดมุ่งหมายของการฟังแลว้จึงจดัให้ผูเ้รียนได้
ฝึกทกัษะการฟัง หลงัจากนั้นผูเ้รียนตอ้งสามารถเขา้ใจส่ิงท่ีไดฟั้งมาโดยท่ีผูเ้รียนตอ้งสามารถปฏิบติั
ตามค าสั่งท่ีไดย้ินมาได้อย่างถูกตอ้ง และสามารถปฏิบติัตามได้อย่างถูกตอ้งโดยน ามาเขียนและจดั
กิจกรรมในแผนการจดัการเรียนรู้ 

 

การสอนภาษาองักฤษเพือ่การส่ือสาร  
การสอนภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสารไดพ้ฒันาข้ึนราวปลายปี ค.ศ. 1960 ริชาร์ตและโรเจอร์

(Richards and Rodgers, 1986) ไดอ้ธิบายใหเ้ห็นวา่ทฤษฏีโครงสร้างของภาษาท่ีใชเ้ป็นมาตรฐานในยุค
นั้นไม่อาจจะท าให้ค  าอธิบายสัญลักษณ์ของภาษาได้ชัดเจน เพราะภาษามีลักษณะพิเศษมากกว่า
โครงสร้างของประโยคท่ีปรากฏ การสอนภาษาควรค านึงถึงพื้นฐานความสามารถในการส่ือสารของ
ผูเ้รียนมากกว่าความสามารถเพียงแค่โครงสร้างของภาษาท่ีผูเ้รียนมีอยู่ ประกอบกบัสภาวะทางการ
ศึกษาในยุโรปท่ีมุ่งมั่นสนับสนุนในเร่ืองการติดต่อกับนานาประเทศมากข้ึน ท าให้การสอน
ภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสารไดรั้บความสนใจ การสอนภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสารโดยใชเ้ทคนิคการ
ถ่ายโอนโอนขอ้มูลก็เป็นอีกวธีิการสอนท่ีน่าสนใจในการน ามาพฒันาการสอนพดูภาษาองักฤษ 
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แนวคดิทฤษฎทีีเ่กีย่วกบัการใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล 
 ความหมายการถ่ายโอนข้อมูล 
  อ็อดลิน (Odlin, 1989, p.27) กล่าววา่ การถ่ายโอนหมายถึง อิทธิพลในการใชภ้าษา
ท่ีมาจากความเหมือนหรือความแตกต่างระหวา่งภาษาเป้าหมาย ซ่ึงเป็นภาษาท่ีสองของผูเ้รียนกบัภาษา
แม่หรือภาษาอ่ืนใดท่ีผูเ้รียนได้ท าการเรียนรู้มาก่อนซ่ึงการเรียนรู้มาก่อนน้ีอาจจะมีความสมบูรณ์
หรือไม่ก็ได ้
  เอลลิส (Ellis, 1994,p.301; 1992, p.179) กล่าววา่ การถ่ายโอน หมายถึง ตวัท่ีก าหนด
ถึงความยากง่ายของภาษาเป้าหมายหรือภาษาท่ีสองของผูเ้รียนโดยถ้ารูปแบบของภาษาเป้าหมาย
เหมือนหรือคลา้ยกบัภาษาแม่หรือภาษาท่ีไดเ้รียนรู้มาก่อนหนา้ก็จะส่งผลให้การเรียนรู้ภาษาเป้าหมาย
เป็นไปไดง่้ายยิ่งข้ึน แต่ในทางตรงกนัขา้ม ถา้ภาษาเป้าหมายมีความแตกต่างกบัภาษาแม่หรือภาษาท่ี
เรียนรู้มาก่อนของผูเ้รียนมากเท่าไร การเรียนภาษาเป้าหมายก็จะยากและมีขอ้ผิดพลาดมากข้ึนเป็นเงา
ตามตวั นอกจากน้ีเอลลิสยงัไดก้ล่าววา่ การถ่ายโอนทางภาษานั้นจ าแนกออกเป็น 4 ประเภทในแบบ
ต่างๆ อนัไดแ้ก่ 
   1. การถ่ายโอนเพื่อความสะดวกในการใชภ้าษา (facilitation) คือ การถ่ายโอนเชิง
บวกท่ีผูเ้รียนน าเอาความรู้ในส่ิงท่ีมีในภาษาแม่หรือภาษาท่ีเรียนรู้ก่อนหนา้มาใชท้  าให้การเรียนรู้ภาษา
ท่ีสองเป็นไปไดง่้ายข้ึนเช่นการท่ีนกัเรียนไทยเอาความรู้เร่ืองการออกเสียงพยญัชนะหรือสระท่ีมีใน
ภาษาแม่ภาษาไทยมาใชใ้นการออกเสียงภาษาท่ีองักฤษซ่ึงเป็นภาษาท่ีสอง 
   2. การถ่ายโอนเพื่อการหลีกเล่ียงขอ้ผิดพลาด (avoidance) คือ การเล่ียงใชล้กัษณะ
หรือรูปแบบภาษาของเป้าหมายท่ีไม่มีในภาษาแม่ของตวัผูเ้รียนเอง ทั้งน้ีเพื่อหลีกเล่ียงรูปแบบทาง
ภาษาท่ีผูเ้รียนเห็นว่าเรียนรู้ได้ยากหรือไม่คุ ้นเคยในการใช้ เช่นในการท่ีนักเรียนไทยเล่ียงท่ีจะใช้
ประโยคซบัซอ้นในภาษาองักฤษโดยการแทนท่ีของประโยคความเด่ียว เพราะเกรงวา่จะใชผ้ดิ เป็นตน้ 
   3. การถ่ายโอนท่ีท าให้เกิดขอ้ผิดพลาด (errors) คือ การถ่ายโอนภาษาเชิงลบท่ี
ผูเ้รียนใช้รูปแบบภาษาเป้าหมายผิดไปจากมาตรฐานของภาษาเป้าหมาย ซ่ึงเกิดจากการแทรกแซง
โดยตรงของภาษาแม่ของผูเ้รียน เช่น การไม่ออกเสียงพยญัชนะในต าแหน่งทา้ยค า หรือการลงเสียง
หนกัท่ีพยางคท์า้ยค าภาษาองักฤษของนกัเรียนไทย 
   4. การถ่ายจากโดยการใช้เกิน (over-use) คือ การใช้รูปแบบใดรูปแบบหน่ึงใน
ภาษาท่ีสองมากกวา่ท่ีเจา้ของภาษาปกติใชก้นั เช่น การพดูค าวา่ Yes หรือ No มากเกินความจ าเป็นของ
นกัเรียนไทยเพื่อให้ชาวต่างชาติทราบวา่ตนก าลงัแสดงความสนใจในส่ิงท่ีชาวต่างพูดในการสนทนา
ระหวา่งกนั 
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  ริชาร์ดแพลทท์ และแพลทท์ (Richards, Platt and Platt, 1993, p.205) กล่าวว่า        
การถ่ายโอนหมายถึง รูปแบบของการท่ีลกัษณะใดในภาษาหน่ึงส่งผลไปสู่การเรียนรู้อีกภาษาหน่ึงโดย
การถ่ายโอนน้ีสามารถแบ่งออกไดเ้ป็น 2 ประเภท ดงัต่อไปน้ี 
    1. การถ่ายโอนเชิงลบ หรือการแทรกแซง โดยการถ่ายโอนในลกัษณะน้ีเป็นการ
น ารูปแบบหรือกฎของภาษาแม่หรือภาษาท่ีเรียนรู้มาก่อนมาใช้กบัการเรียนภาษาท่ีสอง ซ่ึงรูปแบบ
หรือกฎท่ีน ามาใชด้งักล่าวไม่สอดคลอ้ง หรือไม่เหมาะสม ดงันั้นเม่ือน ามาปรับใชก้บัการเรียนรู้ภาษาท่ี
สองจนท าใหเ้กิดขอ้ผดิพลาดข้ึนได ้เช่น การออกเสียง /th/ หรือ /z/ ท่ี ปรารมภรั์ตน์ (2537) กล่าววา่คน
ไทยมีแนวโนม้จะออกเสียงน้ีโดยใชห้น่วยเสียงพยญัชนะ /d,t/ และ /s/ แทนในทุกต าแหน่งการออก
เสียง เป็นตน้  
    2. การถ่ายโอนเชิงบวก ซ่ึงเป็นการถ่ายโอนท่ีน าเอาลกัษณะหรือรูปแบบของภาษา
แม่ท่ีมีความเหมือนหรือความคลา้ยคลึงกบัภาษาเป้าหมายหรือภาษาท่ีสอง จึงท าให้การเรียนรู้ภาษาท่ี
สองเป็นไปไดส้ะดวกและง่ายดายยิ่งข้ึน เช่น การออกเสียง /k/ /s/ /ng/ ในภาษาองักฤษซ่ึงเป็นเสียงท่ีมี
อยูแ่ลว้ในภาษาไทย 
   สรุป เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล หมายถึง การจดักิจกรรมการสอนภาษาเพื่อการ
ส่ือสารท่ีมุ่งเน้นให้ผูเ้รียนมีความสามารถในการเขา้ใจและส่ือความหมาย โดยยึดหลกัการถ่ายโอน
ขอ้มูลจากทกัษะหน่ึงไปสู่อีกทกัษะหน่ึง เช่น การฟังไปสู่การพูด การอ่านไปสู่การพูด การเขียนไปสู่
การพดู 
 ความส าคัญการถ่ายโอนข้อมูล 
  วิดโดสัน (Widdowson, 1979, p.141-142) กล่าวถึงความส าคญัการถ่ายโอนขอ้มูลวา่ 
ในขั้นตอนน้ีผูว้ิจยัได้ก าหนดให้ผูเ้รียนน าความรู้ท่ีได้จากการอ่านเน้ือเร่ืองมาถ่ายโอนในรูปของ
แผนภาพ ทั้งน้ีเพื่อตอ้งการใหผู้เ้รียนฝึกการตีความและการสรุปความจากเน้ือเร่ืองท่ีอ่าน ซ่ึงสอดคลอ้ง
กบัความคิดท่ีกล่าวว่า กิจกรรมการถ่ายโอนข้อมูลเป็นกิจกรรมท่ีดี และนับเป็นการสอนเพื่อการ
ส่ือสาร โดยหากผู ้สอนคิดว่าผู ้เรียนเข้าใจและมีความรู้ในส่ิงท่ีอ่านแล้ว อาจให้ผู ้เรียนแสดง
ความสามารถในการเขียนแทนค าพูดหรืออาจเขียนเป็นรูปภาพอธิบายหรือแผนภาพ เป็นต้น 
นอกจากน้ีกิจกรรมดงักล่าวยงัช่วยส่งผลดีต่อความสามารถของผูเ้รียนไดแ้ก่ ความสามารถในการอ่าน
และการพฒันาความสามารถดา้นการเขียนอีกดว้ย 
   จุมพจน์  วนิชกุล (2551) กล่าวถึงความส าคญัการถ่ายโอนว่า อาจมีค าหลายค าท่ีมี
ความหมายคล้ายหรือใกลเ้คียงกนั ไดแ้ก่ การถ่ายทอด การถ่ายโยง การถ่ายเท ซ่ึงมีความหมายเป็น
ลกัษณะร่วมกนัอย่างหน่ึงคือ การท าให้ส่ิงใดส่ิงหน่ึง เปล่ียนยา้ยท่ีอยู่ไปสู่ท่ีใหม่ ส่ิงท่ีแตกต่างเป็น
รายละเอียดดบัรองลงไป คือลกัษณะหรือวิธีการถ่ายเคร่ืองมือหรืออุปกรณ์ท่ีใช้ช่วยในการถ่าย ท่ีมี
ส่วนท าให้เกิดค าว่าถ่ายทอด ถ่ายโยง ถ่ายเทหรือ ถ่ายโอนการถ่ายเทมกัใช้เป็นการกระท ากบัวตัถุ
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ส่ิงของโดยเฉพาะของเหลว เช่น น ้ าหรือน ้ ามนั จากท่ีหน่ึงไปสู่อีกท่ีหน่ึง เช่น จากถงัท่ีหน่ึงไปสู่ถงัท่ี
สอง เป็นตน้ การถ่ายทอด จะมีความหมายในเชิงส่งผา่นเคร่ืองมือ หรือวิธีการเพื่อให้ส่ิงท่ีตอ้งการถ่าย
ไปสู่ท่ีใหม่ มกัใชก้บัส่ิงท่ีเป็นนามธรรม เช่น ความรู้ หรือ พลงังาน เช่น เสียง หรือ สัญญาณ เป็นตน้ 
การถ่ายทอดเสียงจะใช้เคร่ืองมืออุปกรณ์ รับเสียง แปลงสัญญาณส่งผ่าน และกระจายเสียง เช่น 
ถ่ายทอดเสียงวิทยุ ถ่ายทอดสัญญาณโทรทศัน์ เป็นตน้ ส่วนการถ่ายทอดความรู้ซ่ึงเป็นนามธรรม 
มกัจะหมายถึง กลวิธีท่ีคนสอนหรือบอกวิธีแสวงหาความรู้แก่คนอ่ืน มีลกัษณะเป็นการตั้งใจหรือ
เจตนาบอกหรือสอนให้โดยตรง การถ่ายโอน หรือการถ่ายโยง มีความหมายท่ีใช้แทนกนัได ้ซ่ึงแทน
ความหมายเป็นภาษาองักฤษวา่ transfer หมายถึงการท าให้เกิดการเปล่ียนแปลงท่ีอยูแ่ละเปล่ียนแปลง
สภาพไปดว้ยโดยลกัษณะวิธีการท าให้เปล่ียนแปลงท่ีอยู่หรือเปล่ียนสภาพมีหลายแบบหลายวิธีและ
หลายปัจจยั หรือองค์ประกอบมีส่วนร่วม การถ่ายโยง หรือถ่ายโอน ความรู้จึงหมายถึงการท าให้
ความรู้เร่ืองใดเร่ืองหน่ึง ขยายไปสู่แหล่งใหม่ๆ และมีลกัษณะจากคนสู่คน โดยอาศยักระบวนวิธีท่ี
ตั้งใจบา้ง ไม่ตั้งใจบา้งไดแ้ก่การอยูร่่วมกนั ท างานร่วมกนั ใชชี้วิตร่วมกนั ก็จะมีการเรียนรู้ร่วมกนัตาม
โอกาสท่ีเหมาะสมสืบทอดความรู้เป็นมรดกต่อ ๆ กนัไปจากรุ่นหน่ึงไปสู่อีกรุ่นหน่ึง และจากคนหน่ึง
หรือหลายคนไปสู่คนอ่ืน ๆ ท่ียงัไม่รู้เป็นวงกวา้งออกไป กิจกรรมลกัษณะน้ีท าให้ความรู้ได้รับการ
ตรวจสอบทบทวนพิสูจน์โดยคนหลายคน มีการพิจารณาหรือปรับปรุงเสริมแต่ง ดดัแปลงไปใช้ให้
เหมาะสมกบัสถานการณ์ หรือบริบทไปเร่ือยๆ ไม่มีท่ีส้ินสุด การถ่ายโอนหรือถ่ายโยงความรู้จึงเกิดข้ึน
ไดเ้พราะมีคนมีปฏิสัมพนัธ์กนัในรูปแบบต่าง ๆ หลากหลาย ความรู้ไดรั้บการเผยแพร่ และพฒันามาก
นบัว่าเป็นการจดัการความรู้ท่ีดีอยา่งหน่ึงโดยธรรมชาติอาจกล่าวโดยสรุปไดว้า่การถ่ายโอนความรู้มี   
3 ลกัษณะ ไดแ้ก่ 
   1. จากบุคคลสู่บุคคล ไดแ้ก่การบอกหรือสอนหรือฝึกกนัตวัต่อต่อโดยตรง หรือ
จากบุคคล แอบสังเกตจดจ าผูอ่ื้นก็ได ้
   2. จากบุคคลสู่กลุ่ม ไดแ้ก่การสอนหรือบอกหรือฝึกโดยบุคคล 1 คน กระท าต่อ
บุคคลจ านวนมาก เช่นในชั้นเรียน เป็นตน้ 
   3. จากกลุ่มสู่กลุ่ม ไดแ้ก่การมีปฏิสัมพนัธ์กนัของคน 2 กลุ่มท่ีมีวฒันธรรมความรู้
แตกต่างกนั ต่างก็จะถ่ายโอนหรือถ่ายโยงความรู้เขา้หากนั ผสมผสานหรือแลกเปล่ียนความรู้กนั 
  สรุป ความส าคญัของการถ่ายโอนขอ้มูล (Transferring information)เป็นขั้นกิจกรรม
ท่ีใหผู้เ้รียนนาความรู้ หรือ ขอ้มูลท่ีไดจ้ากการอ่านมาเสนอใหม่ในรูปแบบอ่ืน เช่น อาจจะให้น าความรู้
หรือขอ้มูลท่ีไดจ้ากการอ่านมาเสนอใหม่ ในรูปแบบตารางแผนภูมิ กราฟ หรือแผนท่ี อย่างใดอย่าง
หน่ึง ตามความเหมาะสมของขอ้มูล หากผูเ้รียนท าไดก้็ยอ่มแสดงวา่ผูเ้รียนจบัประเด็นส าคญัๆได ้ 
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 แนวคิดทฤษฎทีีเ่กีย่วกบัการใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล 
  มอร์โรว ์(Morrow, 1981, p.59-66) ไดเ้สนอแนะหลกัการสอนเพื่อการส่ือสารเพื่อให้

ครูน าไปปรับใช ้ดงัต่อไปน้ี 

   1. รู้วา่เราก าลงัท าอะไร (Know what you are doing) คือการเรียนรู้ท่ีผูเ้รียนจะตอ้ง

ตอบได้ว่าท าไมต้องเรียนส่ิงน้ี เรียนไปเพื่ออะไร เช่น การฟังพยากรณ์อากาศจากวิทยุ การอ่าน

ค าแนะน า การเขียนจดหมาย การเขียนจองห้องพกัโรงแรม หรือการถามทาง เป็นตน้ เม่ือผูเ้รียนรู้

จุดประสงคข์องการเรียนจะตั้งใจท ากิจกรรม เพื่อใหบ้รรลุเป้าหมายได ้

   2. ส่วนรวมทั้งหมดของภาษาส าคญักวา่ส่วนยอ่ยๆหลายส่วนรวมกนั (The whole 

is more than sun of parts) ความเขา้ใจในการใชภ้าษาและการน าภาษาไปใชใ้นสถานการณ์ต่างๆ เป็น

ส่ิงท่ีส าคญั ผูเ้รียนตอ้งมีความเขา้ใจในการใชภ้าษาทั้งหมดไม่ใช่เขา้ใจแต่ละส่วนท่ีจะน ามาส่ือสาร 

   3. กระบวนการส่ือสารมีความส าคัญเท่า เทียมกับรูปแบบของภาษา (The 

processes are as important as the forms) การพฒันาการส่ือสารนั้นควรจดัให้ใกลเ้คียงกบัสถานการณ์

จริงมากท่ีสุดรูปแบบของการส่ือสารควรมีลกัษณะ คือ 

     3.1 การเกิดช่องว่างของขอ้มูล (Information gap) ในชีวิตจริง การส่ือสาร

ระหว่างคนสองคนหรือมากกว่า จะเกิดข้ึนก็ต่อเม่ือ ฝ่ายหน่ึงต้องการรู้ข้อมูลอีกฝ่ายหน่ึง ดังนั้ น

ครูผูส้อนควรจดักิจกรรมเพื่อใหผู้เ้รียนไดใ้ชภ้าษาแลกเปล่ียนขอ้มูลซ่ึงกนัและกนั 

     3.2 การเลือก (Choice) ในการส่ือสารจริงนั้นผูพู้ดมีสิทธ์ิในการเลือกขอ้ความ

ท่ีจะส่ือสาร เลือกรูปแบบภาษาท่ีเหมาะสมกบัส่ิงท่ีพูด ดงันั้นครูผูส้อนควรเปิดโอกาสให้ผูเ้รียนได้

เลือกใชภ้าษาตามตอ้งการ 

     3.3 ขอ้มูลยอ้นกลบั (Feedback) ในการส่ือสารกนันั้น ผูพู้ดมีจุดมุ่งหมายอยูใ่น

ใจแลว้วา่ตอ้งการจะพดูอะไร เพื่อใหเ้กิดผลอยา่งไร ดงันั้นถา้ไดรั้บการโตต้อบจากคูส้นทนาตรงกบัส่ิง

ท่ีตอ้งการก็หมายความวา่ การส่ือสารประสบผลส าเร็จ 

   4. การเรียนรู้เกิดจากการปฏิบติั (To learn it, do it) การเรียนเกิดจากการไดป้ฏิบติั 

ดงันั้นครูผูส้อนควรจดักิจกรรมท่ีเหมาะสมเพื่อใหน้กัเรียนไดป้ฏิบติั 

   5. ความผิดพลาดทั้งหลายไม่ใช่ความผิดเสมอไป (Mistake is not always a mistake) 

ครูผูส้อนควรให้ก าลงัใจแก่ผูเ้รียน เม่ือเกิดความผิดพลาดทางไวยากรณ์และการออกเสียง ควรเปิดโอกาสให้
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ผูเ้รียนไดป้รับปรุงขอ้ผิดพลาดเหล่านั้น ส่วนขอ้ผิดพลาดเล็กๆนอ้ยๆ ท่ีไม่เป็นอุปสรรคต่อการส่ือสาร ควร

ปล่อยใหผ้า่นไปก่อน เพื่อช่วยใหผู้เ้รียนเกิดความมัน่ใจในการใชภ้าษา 

 คีธ จอห์นสัน (Keith Johnson, 1982, p.163-175) กล่าวถึง การเรียนการสอนภาษาตามแนวคิด
เพื่อการส่ือสารมีจุดมุ่งหมายให้ผูเ้รียนน าความรู้ทางภาษาไปใช้ในการส่ือสารในชีวิตประจ าวนัได้อย่าง
เหมาะสมกบัสภาพสังคม มีกระบวนการฝึกปฏิบติัดว้ยกิจกรรมต่างๆ เพื่อแสดงความคิด ความรู้สึก เจตคติ
และความตอ้งการของผูเ้รียน มีการส่ือสารแลกเปล่ียนขอ้มูลดว้ยวิธีต่างๆ โดยใชส่ื้อจริง ผูเ้รียนมีบทบาทใน
การเรียนรู้ดว้ยตนเองเป็นกลุ่ม มีผูส้อนคอยแนะน า ช่วยเหลือ เป็นท่ีปรึกษา ส่งเสริมในการปฏิบติักิจกรรม
ของผูเ้รียนให้ประสบผลส าเร็จ ท่ีน าเสนอหลกัการการจดักิจกรรมเพื่อฝึกให้ผูเ้รียนมีความสามารถในการ
ส่ือสารทางภาษา (Communicative language competence) มีหลกัการดงัน้ี 
  หลกัการการถ่ายโอนขอ้มูล (The information transfer principle) เป็นลกัษณะการจดักิจกรรม
การสอนภาษาเพื่อการส่ือสาร ท่ีมุ่งเน้นให้ผูเ้รียนมีความสามารถในการเขา้ใจและส่ือความหมายโดยยึด
หลกัการถ่ายโอนขอ้มูลจากทกัษะหน่ึงไปสู่อีกทกัษะหน่ึง เช่น การฟังไปสู่การพูด ฟังวิทยุแลว้มาเล่าให้ผูอ่ื้น
ฟัง หรือการเขียน เขียนขอ้ความหรือเขียนเป็นแผนภาพให้ผูอ่ื้นเขา้ใจ ซ่ึงกิจกรรมท่ีใชห้ลกัการน้ีจะไม่เน้น
เร่ืองความถูกตอ้งของรูปแบบหรือโครงสร้างของการใชภ้าษา ดงัตวัอยา่ง ต่อไปน้ี 
  ตวัอย่าง สมาคมกีฬาแห่งหน่ึงของเมืองวินตนั ท่ีเปิดรับสมาชิกทัว่โลก เจ้าหน้าท่ีของ
สมาคมตอ้งอ่านจดหมายแลว้กรอกขอ้มูลของสมาชิกลงในฟอร์มการรับสมคัร ซ่ึงเป็นการส่ือสารท่ีรับขอ้มูล
โดยการอ่านจดหมายแลว้ถ่ายโอนขอ้มูลนั้นโดยการเขียนลงในแบบฟอร์ม การส่ือสารก็อาจมีการรับขอ้มูล
โดยการฟังแลว้ก็ถ่ายโอนเป็นการพดูก็ได ้ดงัท่ีแสดงการส่ือสารท่ีรับขอ้มูลโดยการอ่านจดหมายแลว้ถ่ายโอน
ขอ้มูล ดงัภาพ 
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ภาพที ่2 แสดงตัวอย่างกจิกรรมตามหลกัการของการถ่ายโอนข้อมูล 
 
 

ภาพที ่2  แสดงการส่ือสารที่รับข้อมูลโดยการอ่านจดหมายแล้วถ่ายโอนข้อมูล 
(คีธ จอห์นสัน (Keith Johnson, 1982, p.163-175) 

 
 
 
 

 29. Gosforh Close, 

 Hamford 

          Nottingham, 

 Notts. 

                NG167EA 

 1 Feb. 1979 

Dear Hohn. 

         I don’t know whether you remember Me& we met 

very briefly at Michael Everton’s party last week. My 

name is Artuo Catania and I’m an Italian doctor. My 

wife told me after the party that you’re the secretary of 

the sports club, which I’m very interested in joining. 

Could you please send me some information about how 

to apply. If you wish to phone me for any reason, my 

number’s Hamfond (0273)51469 

  Yours sincerely 

 Arturo  Calania 

  Arturo  Catania 

 29. Lakeside Avenue, 

 Upton 

 Notts. NG167AA 

 13 Jan. 1979 

Dear Sir. 

          I wish to become a member of the Winton sports 

club, and would be grateful to receive details of 

subscription rates and other relevant information. I am a 

teacher by profession, and shall be in England for 2 years 

(my nationality is French). I was born in Paris on the 12th 

of January 1939. 

          I look for wand to hearing from you. 

 

 

 Your faithfully 

Odette Marie Francois 

                 (Miss) Odette Marie Francois 

WINTON SPORT CLUB: MEMBERSHIP APPLICATION 

Surname ________________________ First Name (s) ______________________________________________________ 

Date of Birth _________________________ Nationality _____________________ Marital Status ___________________ 

Address ___________________________________________________________________________________________ 

Telephone Number _______________________________________ Occupation _________________________________ 
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  ริเจนบาช และลิซาลาตนั(Riggenbach and Lazaraton, 1991) ไดเ้สนอการจดัการเรียน
การสอนทกัษะการพดูไวด้งัน้ี 
   1. ควรมีการส ารวจและวิเคราะห์ความตอ้งการของผูเ้รียน เพื่อเป็นแนวทางสา

หรับผูส้อนในการเลือกกิจกรรมท่ีเหมาะสมกบัผูเ้รียนและขอ้มูลทางภาษาท่ีจาเป็นสาหรับผูเ้รียน 

   2. ควรมีการก าหนดวตัถุประสงคข์องการเรียนการสอนพูดในรูปแบบของหนา้ท่ี

ของภาษาพดู เช่น การขอร้อง การแนะนา การถามตอบทิศทาง เป็นตน้ 

   3.  ควรพิจารณาองค์ประกอบอ่ืนๆ ท่ีจา เป็นหลังจากท่ีผู ้สอนได้ก าหนด

วตัถุประสงคข์องการเรียนการสอนพดูเป็นหนา้ท่ีของภาษาและ โครงสร้างของภาษา ดงัต่อไปน้ี 

     3.1 การพิจารณาระดบัความสามารถของผูเ้รียนซ่ึงเป็นประโยชน์ ต่อการจดั

กิจกรรมการฝึกพดู 

     3.2 การพิจารณาถึงวธีิสอนและส่ือการสอนท่ีจ าเป็นและสัมพนัธ์สอดคลอ้งกบั

วตัถุประสงคแ์ละเน้ือหาท่ีใชส้อน 

     3.3 การพิจารณาองคป์ระกอบดา้นวฒันธรรมของกลุ่มผูเ้รียน 

  จากเอกสารท่ีกล่าวมาแล้ว ผูว้ิจยัได้น าหลกัการถ่ายโอนขอ้มูลเป็นลกัษณะการจดั
กิจกรรมการสอนภาษาเพื่อการส่ือสารท่ีมุ่งเน้นให้ผูเ้รียนมีความสามารถในการเข้าใจและส่ือ
ความหมายโดยยึดหลกัการถ่ายโอนขอ้มูลจากทกัษะหน่ึงไปสู่อีกทกัษะหน่ึงซ่ึงการเรียนการสอน
ภาษาตามแนวคิดต่างๆมีจุดมุ่งหมายให้ผู ้เรียน     น าความรู้ทางภาษาไปใช้ในการส่ือสารใน
ชีวติประจ าวนัไดอ้ยา่งเหมาะสมกบัสภาพโดยน ามาเขียนและจดักิจกรรมในแผนการจดัการเรียนรู้ 
 

แนวคดิและทฤษฎทีีเ่กีย่วข้องกบัความพงึพอใจ 
 ความหมายความพงึพอใจ 
  ความพึงพอใจเป็นปัจจยัส าคญัประการหน่ึงท่ีมีผลต่อความส าเร็จของงานบรรลุ

เป้าหมายท่ีวางไวอ้ยา่งมีประสิทธิภาพอนัเป็นผลเน่ืองมาจากการไดรั้บการตอบสนองต่อแรงจูงใจหรือ
ความตอ้งการขอแต่ละบุคคลในแนวทางท่ีเขาประสงคซ่ึ์งผูศึ้กษาคน้ควา้ไดศึ้กษาเก่ียวกบัความหมาย
ของความพึงพอใจและมีผูใ้หค้วามหมายของความพึงพอใจไวใ้นดา้นต่างๆกนัพอสรุปได ้ดงัน้ี  

  ภานุพงศ ์ อุ่นเจริญ (2547, น. 87) ให้ความหมายของความพึงพอใจวา่ เป็นความรู้สึก
หรือ เจตคติของบุคคลท่ีมีต่อกิจกรรมใดกิจกรรมหน่ึงซ่ึงเป็นความรู้สึกชอบ อ่ิมเอิบใจ มีความสุข และ
ตอ้งการด าเนินกิจกรรมดงักล่าวมุ่งสู่ความส าเร็จ 
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  บุญลอ้ม  ศรีคร้าม (2548, น. 10) ให้ความหมายของความพึงพอใจวา่ ความรู้สึกนึก
คิดหรือเจตคติของบุคคลท่ีมีต่อการท างาน หรือ การปฏิบติักิจกรรมใจเชิงบวก ดงันั้น ความพึงพอใจ
ในการเรียนรู้จึงหมายถึง ความรู้สึกพอใจ ชอบใจ ในการร่วมปฏิบติักิจกรรมการเรียนการสอน และ
ตอ้งด าเนินกิจกรรมนั้นๆจนบรรลุผลส าเร็จ  

   ขนิษฐา  นาคน้อย (2550, น. 25) ให้ความหมายของความพึงพอใจวา่ เป็นเร่ืองท่ี
เก่ียวขอ้งกบัอารมณ์ความรู้สึก และทศันคติของบุคคลอนัเน่ืองมาจากส่ิงเร้าและแรงจูงใจซ่ึงปรากฏ
ออกมาทางพฤติกรรม และเป็นองคป์ระกอบท่ีส าคญัในการท ากิจกรรมต่างๆของบุคคลากรท่ีบุคคลจะ
เกิดความพึงพอใจจะตอ้งอาศยัปัจจยัหลายอยา่งมากระตุน้ให้เกิดความรักหรือมีเจตคติท่ีดีต่อส่ิงนั้นๆ
บุคคลจะเกิดความพึงพอใจนั้นจะตอ้งมีการจูงใจใหเ้กิดข้ึน 

  เอกราช รักเมือง (2554, น. 49) ให้ความหมายของความพึงพอใจไวว้า่ความพึงพอใจ 
คือ เร่ืองท่ีเก่ียวขอ้งกบัดา้นอารมณ์ความรู้สึกและทศันคติของบุคคลเน่ืองจากส่ิงเร้าและแรงจูงใจซ่ึง
แสดงออกมาทางดา้นพฤติกรรมและเป็นองค์ประกอบท่ีส าคญัในการท ากิจกรรมต่างๆของบุคลากร 
และบุคคลจะเกิดความพึงพอใจจะตอ้งอาศยัปัจจยัหลายอยา่งมากระตุน้ใหเ้กิดความรักหรือมีเจตคติท่ีดี
ต่อส่ิงนั้นๆบุคคลจะเกิดความพึงพอใจนั้นจะตอ้งมีการจูงใจใหเ้กิดข้ึน 
  จากความหมายของความพึงพอใจขา้งตน้ สรุปไดว้า่ ความพึงพอใจ หมายถึง การท่ี
นกัเรียนแสดงออกถึงความรู้สึกชอบไม่ชอบ ดี ไม่ดี ในการเรียนโดยใช้กิจกรรมบทบาทสมมติโดย
การตอบแบบสอบถาม 
 

 ทฤษฎคีวามพงึพอใจ 
  ค๊อตเล่อร์ และอาร์มสตรองค ์ (Kotler& Armstrong, 2003, p 93 - 94) รายงานว่า 

พฤติกรรมของมนุษยเ์กิดข้ึนตอ้งมีส่ิงจูงใจ (motive) หรือแรงขบัดนั (drive) เป็นความตอ้งการท่ีกดดนั
จนมากพอท่ีจะจูงใจใหบุ้คคลเกิดพฤติกรรมเพื่อตอบสนองความตอ้งการของตนเอง  ซ่ึงความตอ้งการ
ของแต่ละคนไม่เหมือนกนั ความตอ้งการบางอยา่งเป็นความตอ้งการทางชีววิทยา(biological) เกิดข้ึน
จากสภาวะตึงเครียด เช่น ความหิวกระหายหรือความล าบากบางอย่าง เป็นความตอ้งการทางจิตวิทยา 
(psychological) เกิดจากความตอ้งการการยอมรับ (recognition) การยกย่อง (esteem) หรือการเป็น
เจา้ของทรัพยสิ์น (belonging) ความตอ้งการส่วนใหญ่อาจไม่มากพอท่ีจะจูงใจให้บุคคลกระท าใน
ช่วงเวลานั้น ความตอ้งการกลายเป็นส่ิงจูงใจ เม่ือไดรั้บการกระตุน้อยา่งเพียงพอจนเกิดความตึงเครียด 
โดยทฤษฎีท่ีได้รับความนิยมมากท่ีสุด มี 2 ทฤษฎี คือทฤษฎีของอบัราฮมั มาสโลว์ และซิกมนัด์
ฟรอยดด์งัน้ี 
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   1. ทฤษฎีแรงจูงใจของมาสโลว ์(Maslow’s theory motivation) 
  อบัราฮมั  มาสโลว ์(A.H.Maslow, 1970) คน้หาวิธีท่ีจะอธิบายว่าท าไมคนจึงถูก

ผลกัดนัโดยความตอ้งการบางอย่าง ณ เวลาหน่ึง ท าไมคนหน่ึงจึงทุ่มเทเวลาและพลงังานอย่างมาก
เพื่อใหไ้ดม้าซ่ึงความปลอดภยัของตนเองแต่อีกคนหน่ึงกลบัท าส่ิงเหล่านั้น เพื่อใหไ้ดรั้บการยกยอ่งนบั
ถือจากผูอ่ื้น ค าตอบของมาสโลว ์คือ ความตอ้งการของมนุษยจ์ะถูกเรียงตามล าดบัจากส่ิงท่ีกดดนัมาก
ท่ีสุดไปถึงนอ้ยท่ีสุด ทฤษฎีของมาสโลวไ์ดจ้ดัล าดบัความตอ้งการตามความส าคญั คือ 
     1.1 ความตอ้งการทางกาย (physiological needs) เป็นความตอ้งการพื้นฐาน คือ 
อาหาร ท่ีพกั อากาศ ยารักษาโรค 
     1.2 ความตอ้งการความปลอดภยั (safety needs) เป็นความตอ้งการท่ีเหนือกว่า 
ความตอ้งการเพื่อความอยูร่อด เป็นความตอ้งการในดา้นความปลอดภยัจากอนัตราย 
     1.3 ความตอ้งการทางสังคม (social needs) เป็นการตอ้งการการยอมรับจากเพื่อน 
     1.4 ความตอ้งการการยกยอ่ง (esteem needs) เป็นความตอ้งการการยกยอ่งส่วนตวั 
ความนบัถือและสถานะทางสังคม 
     1.5 ความตอ้งการให้ตนประสบความส าเร็จ (self – actualization needs) เป็น
ความตอ้งการสูงสุดของแต่ละบุคคล ความตอ้งการท าทุกส่ิงทุกอยา่งไดส้ าเร็จ 
   บุคคลพยายามท่ีสร้างความพึงพอใจให้กบัความตอ้งการท่ีส าคญัท่ีสุดเป็นอนัดบัแรก
ก่อนเม่ือความตอ้งการนั้นไดรั้บความพึงพอใจ ความตอ้งการนั้นก็จะหมดลงและเป็นตวักระตุน้ให้
บุคคลพยายามสร้างความพึงพอใจใหก้บัความตอ้งการท่ีส าคญัท่ีสุดล าดบัต่อไป ตวัอยา่ง เช่น คนท่ีอด
อยาก (ความตอ้งการทางกาย) จะไม่สนใจต่องานศิลปะช้ินล่าสุด (ความตอ้งการสูงสุด) หรือไม่
ตอ้งการยกยอ่งจากผูอ่ื้น หรือไม่ตอ้งการแมแ้ต่อากาศท่ีบริสุทธ์ิ (ความปลอดภยั) แต่เม่ือความตอ้งการ
แต่ละขั้นไดรั้บความพึงพอใจแลว้ก็จะมีความตอ้งการในขั้นล าดบัต่อไป 
   2. ทฤษฎีแรงจูงใจของฟรอยด ์
   ซิกมนัด์ฟรอยด์ (S. M. Freud, 1923) คน้พบและเช่ือว่าบุคลิกภาพของมนุษยถู์ก
ก าหนดโดยพลงัท่ีเรียกวา่ “สัญชาติญาณ” (instincts) หรือ “แรงขบั” (drives) ต่อมา เขาเช่ือในการด ารง
อยูข่องสัญชาติญาณแห่งความตาย (death instinct) หรือความปรารถนาในความตาย (death wish หรือ 
Thanatos) ทั้งความปรารถนาในความตายท่ีมุ่งไปยงัภายนอก เช่น ความกา้วร้าว และความปรารถนา
ในความหมายท่ีมุ่งเข้าสู่ภายใน เช่น พฤติกรรมท่ีท าลายตวัเอง เขาสร้างทฤษฎีท่ีรอบด้านในเร่ือง
โครงสร้างของจิต (psyche structure) โดยแบ่งโครงสร้างของจิตออกเป็น 3  ส่วน 

     2.1 อิด (Id) หมายถึง ตณัหาหรือความตอ้งการพื้นฐานของมนุษยเ์ป็นส่ิงท่ียงัไม่ได้
ขดัเกลา ซ่ึงท าให้ มนุษยท์  าทุกอย่างเพื่อความพึงพอใจของตนเองหรือท าตามหลกัของความพอใจ 
(Pleasure principle)เปรียบเหมือนสันดานดิบของ มนุษย ์ซ่ึงแบ่งออกเป็น สัญชาติญาณ แห่งการมีชีวิต 
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(Life instinct) เช่น ความตอ้งการอาหาร ความตอ้งการทางเพศ ความตอ้งการหลีกหนีจากอนัตราย   
กบัสัญชาติญาณแห่ง ความตาย (Death instinct) เช่น ความกา้วร้าว หรือการท าอนัตรายต่อตนเองและ
ผูอ่ื้น เป็นตน้ บุคคล จะแสดงพฤติกรรมตามความพอใจ ของเขาเป็นใหญ่ ไม่ค  านึงถึงค่านิยมของ
สังคม และ ความพอใจของบุคคลอ่ืนจึงมกัเป็นพฤติกรรมท่ีไม่เป็นไปตามครรลองของมาตรฐานใน
สังคม บุคคลท่ีมีบุคลิกภาพเช่นน้ี มกัไดรั้บการประณามวา่มีบุคลิกภาพไม่ดี หรือไม่เหมาะสม 

    2.2 อีโก ้(Ego) หมายถึง ส่วนท่ีควบคุมพฤติกรรมท่ีเกิดจากความตอ้งการของ Id 
โดยอาศยักฎเกณฑ์ ทางสังคม และหลกัแห่งความจริง (Reality principle) มาช่วยในการตดัสินใจ 
ไม่ใช่แสดงออกตามความพอใจของตนแต่เพียงอยา่งเดียว แต่ตอ้งคิดแสดงออกอยา่งมีเหตุผลดว้ยนัน่
คือบุคคลจะแสดงพฤติกรรม โดยมีเหตุและผล ท่ีเหมาะสมกบักาลเทศะใน สังคม จึงเป็นบุคลิกภาพท่ี
ไดรั้บการยอมรับมากในสังคม ในคนปรกติท่ีสามารถปรับตวัอยู่ไดใ้นสังคมอยา่งมีความสุข ฟรอยด ์
เช่ือวา่เป็นเพราะมีโครงสร้าง ส่วนน้ีแขง็แรง  

   2.3 ซูเปอร์อีโก้ (Superego) นั้นเป็นส่วนท่ีท าหน้าท่ีเก่ียวขอ้งกับศีลธรรมจรรยา 
บรรทดัฐานของสังคม ค่านิยม และขนบธรรมเนียมประเพณีต่างๆ ซ่ึงท าหน้าท่ีผลักดันให้บุคคล
ประเมินพฤติกรรมต่างๆ ทีเก่ียวขอ้งกบัมโนธรรม จริยธรรมท่ีพฒันามาจากการอบรมเล้ียงดู โดยเด็ก
จะรับเอาค่านิยม บรรทัดฐานทางศีลธรรมจรรยา และอุดมคติท่ีพ่อแม่สอนเข้ามาไว้ในตนเอง 
โดยเฉพาะอยา่งยิง่ในระยะท่ีเด็กมีอายปุระมาณ 3– 5 ขวบ (ระยะ Oedipus Complex) และเด็กจะพฒันา
ความรู้สึกเหล่าน้ีไปตามวยั โดยมีสภาพแวดล้อมทางบุคคลเป็นองค์ประกอบส าคญัการท างานของ 
Superego จะข้ึนอยูก่บัหลกัแห่งจริยธรรม (Moral Principle) ท่ีห้ามควบคุม และจดัการไม่ให้ Id ไดรั้บ
การตอบสนองโดยไม่ค  านึงถึง ความผิดชอบชัว่ดี โดยมี Ego เป็นตวักลางท่ีประสานการท างานของ
แรงผลักดันจาก Id และ Superegoโดยทัว่ไปแล้ว Superego จะเป็นเร่ืองของการมีมโนธรรม 
(Conscience) ท่ีพฒันามาจากการอบรมสั่งสอนของพ่อแม่ หรือผูอ้บรมเล้ียงดู ซ่ึงเป็นค่านิยมท่ีพ่อแม่
ถ่ายทอดให้ลูกว่าส่ิงใดดีควรประพฤติปฏิบติัหรือไม่อย่างไร ส่วนน้ีจะท าให้บุคคลเกิดความรู้สึกผิด 
(Guilt Feeling) ท่ีจะติดตามรบกวนจิตใจของบุคคลเม่ือกระท าส่ิงใดท่ีขดัต่อมโนธรรมของตนเอง และ
ส่วนท่ี เรียกวา่อุดมคติแห่งตน (Ego-Ideal) ท่ีพฒันามาจากการเอาแบบอยา่ง (Identification) จากบุคคล
ท่ีเคารพรักเช่น พ่อแม่ ผูอ้บรมเล้ียงดู และคนใกล้ชิด ท าให้เด็กรับรู้ว่าท าส่ิงใดควรประพฤติปฏิบติั   
เพื่อจะไดรั้บการยอมรับ และความช่ืนชมยกยอ่งซ่ึงท าใหเ้กิดความอ่ิมเอิบใจ เม่ือไดท้  าตามอุดมคติของ
ตนบางส่วนของ Superego จะอยูใ่นระดบัจิตส านึก และบางส่วนจะอยูใ่นระดบัจิตไร้ส านึก 

   จากทฤษฎีเก่ียวกบัความพึงพอใจผูว้ิจยัไดน้ าทฤษฎีเก่ียวกบัความพึงพอใจของอบัรา
ฮมัมาสโลว ์(A.H.Maslow, 1970) และซิกมนัด์ฟรอยด์ (S. M. Freud, 1923) มาจดัท าแบบสอบถาม
ความพึงพอใจในการเรียนรายวิชาภาษาองักฤษของ นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2โดยใชเ้ทคนิคการ
ถ่ายโอนขอ้มูล   



58 

 

 วธีิการสร้างความพงึพอใจในการเรียน 
  มีการศึกษาในด้านความสัมพนัธ์เชิงเหตุผลและผลระหว่างสภาพจิตใจกบัผลการ

เรียนจุดท่ีน่าสนใจจุดหน่ึงคือการสร้างความพอใจในการเรียนตั้งแต่เร่ิมตน้ 
 

 
 
 
 

ภาพที ่3  แสดงความพงึพอใจน าไปสู่การปฏิบัติงานทีม่ีประสิทธิภาพ 
(มาสโลว ์ (Maslow, 1970) 

 

  แนวคิดดงักล่าวครูผูส้อนท่ีตอ้งการให้กิจกรรมการเรียนท่ีเนน้นกัเรียนเป็นศูนยก์ลาง
บรรลุผลส าเร็จจึงตอ้งค านึงถึงการจดับรรยากาศและสถานการณ์รวมทั้งส่ืออุปกรณ์การเรียนการสอน
ท่ีเอ้ืออ านวยต่อการเรียนเพื่อตอบสนองความพึงพอใจของนกัเรียนให้มีแรงจูงใจในการท ากิจกรรมจน
บรรลุตามวตัถุประสงค์ของหลกัสูตรเม่ือน ามาใช้ในการจดักิจกรรมการเรียนการสอนผลตอบแทน
ภายในหรือรางวลัภายในเป็นผลดา้นความรู้สึกของนกัเรียนท่ีเกิดแก่ตวันกัเรียนเองเช่นความรู้สึกต่อ
ความส าเร็จท่ีเกิดข้ึนเม่ือสามารถเอาชนะความยุ่งยากต่างๆและสามารถด าเนินงานภายใตค้วามยุ่งยาก
ทั้งหลายได้ส าเร็จท าให้เกิดความภาคภูมิใจความมั่นใจตลอดจนได้รับการยกย่องจากบุคคลอ่ืนส่ง
ผลตอบแทนภายนอกเป็นรางวลัท่ีผูอ่ื้นจดัหาให้มากกวา่ท่ีตนเองให้ตนเองเช่นการไดรั้บค ายกยอ่งชมเชย
จากครูผูส้อนพอ่แม่ผูป้กครองหรือแมแ้ต่การไดค้ะแนนผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนในระดบัท่ีน่าพอใจ 

  เอกราช  รักเมือง (2554, น. 52) กล่าววา่ ความพึงพอใจในการเรียนและผลการเรียน
จะมีความสัมพนัธ์กนัในทางบวกทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัวา่กิจกรรมท่ีนกัเรียนไดป้ฏิบติันั้นท าให้นกัเรียนไดรั้บ
การตอบสนองความตอ้งการทางดา้นร่างกายและจิตใจซ่ึงเป็นส่วนส าคญัท่ีจะท าให้เกิดความสมบูรณ์
ของชีวติมากนอ้ยเพียงใดนัน่คือส่ิงท่ีครูผูส้อนจะค านึงถึงองคป์ระกอบต่างๆในการเสริมสร้างความพึง
พอใจในการเรียนรู้ใหก้บันกัเรียน 
 จากเอกสารท่ีกล่าวมาแล้ว ผูว้ิจยัน าหลักทฤษฎีความพึงพอใจ การแสดงออกถึง
ความรู้สึกชอบไม่ชอบ ดี ไม่ดี โดยน ามาท าแบบสอบถาม 

 

 

 

 

ผลตอบแทนท่ีไดรั้บ ความพึงพอใจของ

ผูป้ฏิบติังาน 

แรงจูงใจ การปฏิบติังานท่ีมี 
ประสิทธิภาพ 
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งานวจัิยทีเ่กี่ยวข้อง 
 งานวจัิยในประเทศ 
 ชุลีพร  เพียรช่าง (2544) ศึกษาผลการฝึกอบรมครูเร่ืองการสอนทกัษะการพูดโดยใช้
กิจกรรมภาษาเพื่อการส่ือสารของครูสอนภาษาองักฤษ โรงเรียนเซนตโ์ยเซฟคอนแวนต์ ผลการวิจยั พบว่า 
นกัเรียนส่วนใหญ่ในระดบัประถมศึกษาตอนปลาย และมธัยมศึกษาตอนตน้มีปัญหาด้านการพูดส่ือสาร
ภาษาองักฤษการส ารวจปัญหาการเรียนการสอนภาษาองักฤษของนักเรียนน้ีใช้เคร่ืองมือวิจยั คือ (1) 
แบบทดสอบเพื่อวดัความสามารถทางภาษาของนกัเรียนในระดบัประถมศึกษาตอนปลายจากขอ้สอบYLE 
(Yong Learners English) และ(2) แบบทดสอบเพื่อวดัความสามารถทางภาษาของนักเรียนในระดับ
มธัยมศึกษาตอนตน้จากขอ้สอบ  KET (Key English Test) ของUniversity of Cambridge Local Examination 
Syndicate (UCLES)  ผลการวิจยั พบว่า คะแนนสอบทกัษะพูดภาษาองักฤษของนกัเรียนส่วนใหญ่อยูใ่น
ระดบัผา่นเกณฑแ์บบควรปรับปรุงให้ดีข้ึน ซ่ึงอยูใ่นระดบัท่ีไม่น่าพอใจ นอกจากนั้นเม่ือสุ่มถามนกัเรียนท่ี
เขา้สอบและ19ครูท่ีเป็นกรรมการคุมสอบ พบว่า การสอบทกัษะการพูดท่ีให้นกัเรียนส่ือสารกบัคู่สนทนา
โดยท่ีก าหนดสถานการณ์ใหน้ั้น นกัเรียนไม่สามารถส่ือสารไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 
 วรรณภา  สุขสังข ์ (2545) ไดศึ้กษาเก่ียวกบัการพฒันาทกัษะการฟัง-พูดภาษาองักฤษโดย
ใชกิ้จกรรมเพื่อการส่ือสารของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 มีวตัถุประสงคเ์พื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิ
ดา้นการฟัง-พดูก่อนการเรียนและหลงัการเรียนภาษาองักฤษโดยใชกิ้จกรรมเพื่อการส่ือสารของนกัเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีท่ี 5 ผลการศึกษาพบวา่ผลสัมฤทธ์ิดา้นการฟัง-พดูภาษาองักฤษของนกัเรียนชั้นประถมศึกษา
ปีท่ี 5 หลงัการเรียนโดยใชกิ้จกรรมเพื่อการส่ือสารสูงข้ึนอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั 0.01 
 ร าไพ  โพธ์ิจิต (2546) ไดศึ้กษาความสามารถดา้นการพูดภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสารของ
นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 5 โรงเรียนวดัดิสหงสาราม ส านกังานเขตราชเทวี กรุงเทพฯ ผลปรากฏวา่ หลงั
นกัเรียนไดรั้บการสอนโดยใชเ้กมและกิจกรรมทางภาษาเพื่อการส่ือสาร นกัเรียนมีความสามารถดา้นการพูด
เพิ่มข้ึนอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .01 
 ชิตพิมล  พลสมบติั (2549) ศึกษาการพฒันาทกัษะการฟัง-พดูภาษาองักฤษของนกัเรียนชั้น
ประถมศึกษาปีท่ี 5 ดว้ยวิธีสอนภาษาเพื่อการส่ือสารท่ีเนน้การประเมินผลตามสภาพจริงผลการวิจยั พบวา่
นกัเรียนมีคะแนนเฉล่ียผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนวิชาภาษาองักฤษดา้นทกัษะการฟัง-พูดคิดเป็นร้อยละ 75.23 
และ 74.87 ของคะแนนเต็ม และมีนกัเรียนท่ีผา่นเกณฑ์การประเมินของทั้งสองทกัษะคิดเป็นร้อยละ 65.38 
ของจ านวนนกัเรียนทั้งหมดซ่ึงเป็นไปตามเกณฑ์ท่ีก าหนดไวคื้อนกัเรียนไม่นอ้ยกวา่ร้อยละ 50 มีคะแนน
เฉล่ียผลสัมฤทธ์ิการเรียนของทั้งสองทกัษะไม่น้อยกว่าร้อยละ 70 ข้ึนไปนอกจากน้ียงัพบว่านกัเรียนมี
พฒันาการในการพฒันาทักษะการฟัง-พูดดีข้ึนเป็นล าดับอย่างต่อเน่ืองทั้ งในด้านความรู้ด้านทักษะ
กระบวนการ และดา้นคุณลกัษณะท่ีพึงประสงค ์
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งานวจัิยต่างประเทศ 
  โรบินสัน (Robinson, 1997, p. 199-197) ไดศึ้กษาความแตกต่างระหวา่งครูท่ีสอน
โดยใชก้ารสอนแบบ Communicative Approach และการสอนแบบ Non Communicative Approach 
ในโรงเรียนมธัยมศึกษาตอนตน้ท่ีเรียนโปรแกรมภาษาต่างประเทศโดยท าการส ารวจจากการสอบถาม
จากทางโทรศพัท์จากครูผูส้อนจ านวน 300 คนท่ีสอนในระดบัมธัยมผลการสอบถามครูท่ีใชก้ารสอน
แบบ 16 Communicative Approach สนใจเร่ืองการส่ือสารการเรียนรู้ กิจกรรมและการจดักลุ่มนกัเรียน
มากกวา่ท่ีครูท่ีสอนแบบ Non Communicative Approach 
  รัสเซลและคณะ (2007) ได้ศึกษาเก่ียวกบัการสอนภาษาองักฤษสาหรับผูเ้รียน
ภาษาองักฤษในระดบัชั้นประถมท่ีท าให้ไดรั้บความรู้อยา่งมีประสิทธิภาพแนวทางปฏิบติั IES NCEE 
2007-4011   มีวตัถุประสงคเ์พื่อพฒันาให้การเรียนรู้ภาษาองักฤษมีประสิทธิภาพยิ่งข้ึน โดยจดั 64

กิจกรรมการเรียนการสอนดงัน้ี (1) คดัแยกเด็กท่ีปัญหาการอ่านภาษาองักฤษ (2) จดักลุ่มยอ่ยเพื่อฝึก
ทกัษะการอ่าน (3) ให้การเรียนการสอนคาศพัท์ท่ีกวา้งขวางและหลากหลาย  (4) การพฒันา
ภาษาองักฤษเชิงวชิาการและ (5) การจดัตารางการเรียนการสอนเป็นภาษาองักฤษ 
  หวางเชง จุน (Wang Cheng-Jun, 2006, p 56-80) ไดศึ้กษาผลการออกแบบกิจกรรม
เพื่อการส่ือสารในวิชาภาษาองักฤษ โดยท าการศึกษาปัญหา พบวา่ มี 2 สาเหตุหลกัคือ การใชภ้าษา
ของนกัศึกษาอยูใ่นระดบัต ่ากวา่เกณฑแ์ละเกิดความลม้เหลวในการส่ือสารขั้นพื้นฐานโดยเปรียบเทียบ
ผลการเรียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชาวจีน ระดบัชั้นปีท่ี 1 ของมหาวทิยาลยัชองกิงนอร์มอล จ านวน 
2 กลุ่ม ๆ ละ 38 และ 36 คน โดยกลุ่มทดลองไดรั้บการสอนกิจกรรมเพื่อการส่ือสาร และกลุ่มควบคุม
สอนแบบเดิม ผลการทดลองพบว่านักเรียนทั้งสองกลุ่มมีพฒันาการแตกต่างกัน กลุ่มท่ีสอนโดย
กิจกรรมเพื่อการส่ือสารท าใหน้กัเรียนมีพฒันาการดา้นการส่ือสารสูงข้ึนอยา่งมีนยัทางสถิติ 
  จากเอกสารท่ีกล่าวมาแลว้ ผูว้ิจยัไดน้ ากิจกรรมการสอนภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสาร
มาใชใ้นการจดัการเรียนรู้กบัผูเ้รียนโดยน ามาท าแบบทดสอบ 
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บทที่  3 
วธีิด าเนินการวจิัย 

 
 การศึกษาเร่ืองการพฒันาความสามารถการพดูภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล
ของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2โรงเรียนบา้นโพธ์ิ การวิจยัคร้ังน้ีผูว้ิจยัไดด้ าเนินการตามขั้นตอน
ดงัน้ี 
  1. ประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง 
  2. เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการวจิยั 
  3. การเก็บรวบรวมขอ้มูล 
  4. สถิติท่ีใชใ้นการวเิคราะห์ขอ้มูล 

 

ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
 ประชากร 

 ประชากร ไดแ้ก่ นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2/1-2/2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิ ท่ีก าลงัศึกษาอยูใ่น
ภาคเรียนท่ี 1 ปีการศึกษา 2559 สังกดัส านกังานเขตพื้นท่ีการศึกษาประถมศึกษาหนองคาย เขต 2 
จ านวน 2 หอ้งเรียน รวม 50 คน ซ่ึงเป็นนกัเรียนคละกนัทั้ง เก่ง ปานกลาง และอ่อน 

 กลุ่มตัวอย่าง  
 กลุ่มตวัอยา่ง ไดแ้ก่ นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2/1 โรงเรียนบา้นโพธ์ิ สังกดัส านกังานเขต

พื้นท่ีการศึกษาประถมศึกษาหนองคาย เขต 2 จ านวน 25 คนซ่ึงเป็นนกัเรียนคละกนัทั้ง เก่ง ปานกลาง 
และอ่อน โดยการสุ่มอยา่งง่ายโดยใชห้อ้งเรียนเป็นหน่วยสุ่ม 

 แผนการวจิัย 
ตารางที ่2 แบบแผนการวจัิย 
  

ทดสอบก่อนเรียน ทดลอง ทดสอบหลงัเรียน 

T1 X T2 
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สัญลกัษณ์ทีใ่ช้ในแบบแผนการทดลอง 
 T1 หมายถึง การทดสอบความสามารถการพดูภาษาองักฤษก่อนเรียน 

 X หมายถึง การจดัการเรียนรู้โดยใชกิ้จกรรมการถ่ายโอนขอ้มูล 
 T2 หมายถึง การทดสอบความสามารถการพดูภาษาองักฤษหลงัเรียน 

 

เคร่ืองมอืทีใ่ช้ในการวจิัย 
 เคร่ืองมือทีใ่ช้ในการวจัิย ประกอบดว้ย 

 1. แผนการจดัการเรียนรู้การใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล จ านวน 4 แผน แผนละ 4 ชัว่โมง 
รวม 16 ชัว่โมง  

 2. แบบทดสอบความสามารถการพดูภาษาองักฤษ 
 3. แบบสอบถามวดัความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการเรียนรู้โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอน

ขอ้มูล 
ขั้นตอนในการสร้างเคร่ืองมือ 

 1.แผนการจดัการเรียนรู้วชิาภาษาองักฤษ ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอน
ขอ้มูล จ านวน 4 แผน แผนละ 4ชัว่โมง รวม 16 ชัว่โมง ซ่ึงผูว้จิยัไดด้ าเนินการสร้างตามขั้นตอน ดงัน้ี 

 1.1 ศึกษาตวัช้ีวดักลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ จากหลกัสูตรแกนกลางการศึกษา
ขั้นพื้นฐานพุทธศกัราช 2551 โดยศึกษาเน้ือหาขอบข่ายวิชา จุดประสงค ์การเรียนรู้ วิธีการสอน แนว
การจดักิจกรรมและส่ือการเรียนการสอน รวมถึงกระบวนการวดัและประเมินผล 

 1.2 ศึกษาหลกัสูตรโรงเรียนบา้นโพธ์ิของชั้นประถมศึกษาปีท่ี2 เพื่อน ามาก าหนดตวัช้ีวดั 
สาระการเรียนรู้พื้นฐานและสร้างเป็นหน่วยการเรียนรู้รายวชิาภาษาองักฤษ 

 1.3 วเิคราะห์บทเรียนและคดัเลือกเน้ือหาท่ีใชส้อน จากหนงัสือและแบบเรียน Express 2
ซ่ึงสอดคล้องกับสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ ในหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน  
พุทธศกัราช 2551 ส าหรับนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 เพื่อเป็นแนวในการจดักิจกรรมเรียนรู้ซ่ึงได ้ 
ก าหนดหวัเร่ือง  4  เร่ือง ไดแ้ก่ 1.Body, 2.Thing in classroom, 3.Fruit และ 4.Animal  

 1.4 ศึกษาวธีิการจดัการเรียนรู้ดว้ยการใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล 

 1.5 ด าเนินการสร้างแผนการจดัการเรียนรู้จ านวน 4 แผน ตามขั้นตอนในการจดัการ
เรียนรู้โดยการใช้เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล มี 5 ขั้นตอนของคีธ จอห์นสัน (Keith Johnson, 1982, 
p.163-175) ดงัน้ี 

   1.5.1 ขั้นน าสู่บทเรียน (Warm up) เป็นการทบทวนค าศพัทท่ี์เรียนมาแลว้ โดยใชเ้กม
ในรูปแบบต่าง ๆ   
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 1.5.2 ขั้นการน าเสนอ (presentation) เป็นขั้นน าการสอนค าศพัท์ใหม่ โดยใช้การ
อธิบายความหมายในรูปประโยคเก่ียวกบัค าศพัทน์ั้น ๆ   
 1.5.3 ขั้นการฝึก (practice) เป็นขั้นท่ีผูส้อนให้ผูเ้รียนจบัคู่กันอธิบายค าโดยใช้
ภาพประกอบ ผูส้อนเดินสังเกตการพดูด าศพัทแ์ละความหมาย 

 1.5.4. ขั้นการน าไปใช ้(production) เป็นขั้นท่ีผูส้อนเรียกผูเ้รียนทีละคนตอบค าถาม
หลงัจากท่ีครูบอกความหมาย และใหผู้เ้รียนเขียนค าศพัทใ์หต้รงกบัความหมาย 

 1.5.5 ขั้นสรุปบทเรียน (Wrap up) เป็นขั้นสรุปค าศพัทท่ี์เรียนมาแลว้อีกคร้ังหน่ึง  
 1.6 น าแผนการจดัการเรียนรู้ไปเสนอต่อคณะกรรมการท่ีปรึกษาวทิยานิพนธ์ ตรวจสอบ 
ความถูกตอ้งแลว้น ามาปรับปรุงแกไ้ขก่อนน าไปใหผู้เ้ช่ียวชาญ 

 1.7 น าแผนการจัดการเรียนรู้ท่ีสร้างข้ึนไปเสนอต่อผู ้เ ช่ียวชาญ จ านวน 3 ท่าน             
เพื่อตรวจสอบความเท่ียงตรงเชิงเน้ือหา ดว้ยการพิจารณาค่าดชันีความสอดคลอ้ง (Index of Item 
Objective Congruence: IOC) โดยใชเ้กณฑ์การก าหนดคะแนนความคิดเห็นซ่ึงมีค่ามากกว่า 0.67      
ข้ึนไป (พวงรัตน์ ทวรัีตน์, 2543, น.117) โดยมีเกณฑก์ารประเมินดงัน้ี 
   +1 หมายถึง แน่ใจวา่แผนการจดัการเรียนรู้สอดคลอ้งกบัหวัขอ้ท่ีระบุไวจ้ริง 
   0 หมายถึง ไม่แน่ใจวา่แผนการจดัการเรียนรู้สอดคลอ้งกบัหวัขอ้ท่ีระบุไวจ้ริง 
   -1 หมายถึง แน่ใจวา่แผนการจดัการเรียนรู้ไม่สอดคลอ้งกบัหวัขอ้ท่ีระบุไวจ้ริง 
  1.8 น าขอ้เสนอแนะแผนการจดัการเรียนรู้ไปปรับปรุงแกไ้ข จากนั้นน าไปทดลองใชก้บั
นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2/2 ภาคเรียนท่ี 1 ปีการศึกษา 2559 จ านวน 25 คน โรงเรียนบา้นโพธ์ิ       
ท่ีไม่ใช่กลุ่มทดลอง ซึงแผนการจดัการเรียนรู้มีค่า IOC = 0.81 
  1.9 น าแผนการจดัการเรียนรู้ไปทดลองใชก้บักลุ่มเป้าหมาย 
 2. การสร้างแบบทดสอบความสามารถการพดูภาษาองักฤษก่อนเรียนและหลงัเรียน ผูว้ิจยัได้
ด าเนินการสร้างและหาคุณภาพของแบบทดสอบการพดูภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล 
โดยมีขั้นตอนการสร้าง ดงัน้ี 

 2.1 ศึกษาเอกสารท่ีเก่ียวกบัการประเมินการพดูภาษาองักฤษ 

 2.2 ก าหนดเร่ือง 4 หวัขอ้ ดงัต่อไปน้ี 

    เร่ืองท่ี 1 Body 

    เร่ืองท่ี 2 Things in classroom   

    เร่ืองท่ี 3 Fruit 

    เร่ืองท่ี 4 Animal 
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 2.3 สร้างแบบทดสอบความสามารถการพูดภาษาองักฤษ เป็นแบบทดสอบปากเปล่า
ลกัษณะการตอบค าถาม เม่ือครูพูดความหมายของค าศพัท์ภาษาองักฤษแล้วนักเรียนสามารถตอบ
ค าถามโดยตอบปากเปล่าไดถู้กตอ้ง เกณฑก์ารใหค้ะแนน คือ ตอบถูกได ้1 คะแนน ตอบผดิได ้0  
 2.4 น าแบบทดสอบความสามารถการพูดภาษาอังกฤษเสนอต่ออาจารย์ท่ีปรึกษา
วิทยานิพนธ์ เพื่อตรวจสอบความถูกตอ้ง เหมาะสม หลักเกณฑ์ ตลอดจนการใช้ภาษา และน ามา
ปรับปรุงแกไ้ขดา้นรูปแบบของการทดสอบ 
 2.5 น าแบบทดสอบวดัความสามารถการพูดภาษาองักฤษ เสนอต่อผูเ้ช่ียวชาญทางการ
สอนภาษาองักฤษ จ านวน 3 ท่าน พิจารณาค่าดชันีความสอดคล้อง (Index of Item Objective 
Congruence: IOC)โดยใช้เกณฑ์การก าหนดคะแนนความคิดเห็นซ่ึงมีค่ามากกว่า 0.67 ข้ึนไป          
(พวงรัตน์ ทวรัีตน์, 2551, น.117) และมีเกณฑก์ าหนดความคิดเห็นของแบบประเมินแต่ละขอ้ไวด้งัน้ี 
   +1  หมายถึง แน่ใจวา่แบบทดสอบสอดคลอ้งกบัหวัขอ้ท่ีระบุไวจ้ริง 
   0 หมายถึง ไม่แน่ใจวา่แบบทดสอบสอดคลอ้งกบัหวัขอ้ท่ีระบุไวจ้ริง 
   -1 หมายถึง แน่ใจวา่แบบทดสอบไม่สอดคลอ้งกบัหวัขอ้ท่ีระบุไวจ้ริง 
  2.6 น าแบบทดสอบความสามารถการพูดภาษาองักฤษท่ีตรวจแกไ้ขเรียบร้อยแลว้ไปใช้
กบันักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2/1 จ านวน 25 คนในภาคเรียนท่ี 1 ปีการศึกษา 2559 ซ่ึงมีค่า          
IOC = 0.81 
 3. แบบสอบถามวดัความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีมีต่อการจดัการเรียนรู้โดยใช้เทคนิคการ
ถ่ายโอนขอ้มูลใหน้กัเรียนประเมิน 
 3.1 ศึกษาเอกสารท่ีเก่ียวขอ้งกบัความพึงพอใจของนักเรียนท่ีมีต่อการจดัการเรียนรู้
ภาษาองักฤษ 
 3.2 สร้างแบบสอบถามวดัความพึงพอใจของนักเรียนท่ีมีต่อการจดัการเรียนรู้โดยใช้
เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล โดยก าหนดขอบข่ายกรอบเน้ือหาท่ีจะสร้างแบบประเมิน 
 3.3 ร่างขอ้ค าถามวดัความพึงพอใจใหค้รอบคลุมกรอบเน้ือหาท่ีก าหนดจ านวน 10 ขอ้  
 3.4 จดัพิมพข์อ้ค าถามรวบรวมเป็นแบบสอบถามวดัความพึงพอใจโดยมีเกณฑ์ การให้
คะแนนระดบัความพึงพอใจ ดงัน้ี 
 คะแนน 5 หมายถึง มีความพึงพอใจมากท่ีสุด 
 คะแนน 4 หมายถึง มีความพึงพอใจมาก 
 คะแนน 3 หมายถึง มีความพึงพอใจปานกลาง 
 คะแนน 2 หมายถึง มีความพึงพอใจนอ้ย 
 คะแนน 1 หมายถึง มีความพึงพอใจนอ้ยท่ีสุด 



64 
 

 3.5 น าแบบสอบถามวดัความพึงพอใจของนักเรียนท่ีมีต่อการเรียนโดยใช้เทคนิคการ 
ถ่ายโอนข้อมูลเสนอต่ออาจารย์ท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ์เพื่อตรวจสอบความถูกต้องก่อนน าไปให้
ผูเ้ช่ียวชาญ 
 3.6 น าแบบสอบถามวดัความพึงพอใจของนกัเรียนท่ีสร้างข้ึนเสนอผูเ้ช่ียวชาญจ านวน     
3 ท่านเพื่อพิจารณาค่าดชันีความสอดคลอ้งกบัจุดประสงค์ (Index of Item Objective Congruence: 
IOC) โดยใช้เกณฑ์การก าหนดคะแนนความคิดเห็นซ่ึงมีค่ามากกว่า 0.67 ข้ึนไป (พวงรัตน์ ทวีรัตน์
,2547, น.117) และมีเกณฑก์ าหนดความคิดเห็นของแบบประเมินแต่ละขอ้ไวด้งัน้ี 
 +1 ขอ้ความสอดคลอ้งกบัเร่ืองท่ีตอ้งการวดั 
 0 ไม่แน่ใจวา่ขอ้ความสอดคลอ้งกบัเร่ืองท่ีตอ้งการวดั 
 -1 แน่ใจวา่ขอ้ความไม่สอดคลอ้งกบัเร่ืองท่ีตอ้งการวดั 
 3.7 น าแบบสอบถามวดัความพึงพอใจของนักเรียนท่ีตรวจแก้ไขเรียบร้อยแล้ว ไปใช้กบั
นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2/1 จ านวน 25 คน ในภาคเรียนท่ี 1 ปีการศึกษา 2559 ซ่ึงมีค่า IOC = 0.83 
 3.8 น าขอ้มูลท่ีไดจ้ากการทดลองใชไ้ปหาความเช่ือมัน่ (Reliability) ของแบบสอบถาม
วดัความพึงพอใจ โดยหาค่าสัมประสิทธ์ิอลัฟา (α-Coefficient) ของ ครอนบาค (Cronbach, 1951    
อา้งถึงใน ลว้น สายยศ และองัคณา สายยศ, 2538, น.200) ซ่ึงมีค่าความเช่ือมัน่ 0.86 
 3.9 เม่ือปรับปรุงแกไ้ขแลว้น าไปประเมินกบักลุ่มตวัอยา่งเพื่อตอบแบบสอบถามวดัความ
พึงพอใจ  เม่ือนักเรียนตอบแบบสอบถามเสร็จส้ินให้น าค่าเฉล่ียของแบบสอบถามวดัพึงพอใจท่ีได ้ 
จากการวเิคราะห์ไปท าการเปรียบเทียบกบัเกณฑ์เพื่อใชใ้นการแปลความหมายตามแนวคิดของลิเคิร์ท
(Likert Scale) (พวงรัตน์ ทวรัีตน์, 2543, น.107-108) โดยใชเ้กณฑก์ารแปลความหมายค่าเฉล่ียดงัน้ี คือ 
 ค่าเฉล่ีย 4.50 - 5.00 หมายถึง  มีความพึงพอใจอยูใ่นระดบัมากท่ีสุด 
 ค่าเฉล่ีย3.50 - 4.49 หมายถึง  มีความพึงพอใจอยูใ่นระดบัมาก 
 ค่าเฉล่ีย2.50 - 3.49 หมายถึง  มีความพึงพอใจอยูใ่นระดบัปานกลาง 
 ค่าเฉล่ีย1.50 - 2.49 หมายถึง  มีความพึงพอใจอยูใ่นระดบันอ้ย 
 ค่าเฉล่ีย 1.00 - 1.49 หมายถึง  มีความพึงพอใจอยูใ่นระดบันอ้ยท่ีสุด 
 

การเกบ็รวบรวมข้อมูล 
 การวจิยัคร้ังน้ีเป็นการทดลอง ผูว้จิยัด าเนินการทดลองตามล าดบัขั้นตอนดงัน้ี 

  1. ด าเนินการสอนตามแผนการจดัการเรียนรู้ โดยใชน้กัเรียนกลุ่มตวัอยา่งชั้นประถมศึกษา  
ปีท่ี 2/1 จ านวน 25 คนโดยผูว้ิจยัเป็นผูด้  าเนินการสอนเอง ใช้ระยะเวลาในการสอน 4 สัปดาห์               
สัปดาห์ละ 4 ชัว่โมง ชัว่โมงละ 50 นาที รวมทั้งส้ิน 16 ชัว่โมง 



65 
 

 2. ทดสอบความสามารถการพูดภาษาองักฤษของนักเรียนก่อนท าการทดลองสอนโดย      
ท าการทดสอบเป็นรายบุคคล  

 3. ทดสอบความสามารถการพูดภาษาองักฤษของนักเรียนหลังท าการทดลองสอนโดย      
ท าการทดสอบเป็นรายบุคคล  

 4. น าคะแนนท่ีไดจ้ากการท าแบบทดสอบความสามารถการพูดภาษาองักฤษหลงัเรียน    
(Post – Test) โดยใช้การเทคนิคถ่ายโอนขอ้มูลมาตรวจสอบความสมบูรณ์แลว้น าไปประมวลดว้ย
เคร่ืองคอมพิวเตอร์โดยใช้โปรแกรมส าเร็จรูปเพื่อหาค่าเฉล่ีย ค่าเบ่ียงเบนมาตรฐานและสถิติค่าที     
แลว้น าผลการค านวณมาวเิคราะห์ขอ้มูลตามวตัถุประสงคท่ี์ตอ้งการ 
 

สถิติทีใ่ช้ในการวเิคราะห์ข้อมูล 
การวเิคราะห์ข้อมูล 

1. ค่าความเท่ียงตรงเชิงเน้ือหา (Content Validity) ของแผนการจดัการเรียนรู้และ 
แบบทดสอบ ใชสู้ตร (พวงรัตน์ ทวรัีตน์, 2547, น.117) 

IOC =  

เม่ือ  IOC คือ  ดชันีความสอดคลอ้งระหวา่งขอ้ค าถามกบัลกัษณะของพฤติกรรม 
   คือ ผลรวมคะแนนความคิดเห็นของผูเ้ช่ียวชาญทั้งหมด 

N คือ จ านวนผูเ้ช่ียวชาญ 
2. การวิเคราะห์หาความเช่ือมัน่ (Reliability) ของแบบสอบถามวดัความพึงพอใจของ

นกัเรียนท่ีมีต่อการเรียนโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลโดยหาค่าสัมประสิทธ์ิอลัฟา (α-Coefficient) 
ของ ครอนบาค (Cronbach, 1951 อา้งถึงใน ลว้น สายยศ และองัคณา สายยศ, 2538, น.200)  
 3.วิเคราะห์ความสามารถการพูดภาษาอังกฤษก่อนเรียนและหลังเรียนของนักเรียน            
ชั้นประถมศึกษาปีท่ี  2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลโดยใชส้ถิติหาค่าเฉล่ีย ( ) 
และส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน (S.D.) 
 6. วิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถการพูดภาษาองักฤษของนกัเรียนชั้นประถมศึกษา      
ปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล ก่อนเรียนและหลงัเรียนโดยใช ้t-test แบบ 
Dependent Sample 
 7. วิเคราะห์ความพึงพอใจของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิต่อการ
จดัการเรียนรู้โดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล โดยใช้สถิติหาค่าเฉล่ีย ( ) และส่วนเบ่ียงเบน
มาตรฐาน (S.D.) 

N

R

R

X

X



 
 

บทที่  4 
ผลการวเิคราะห์ข้อมูล 

 

 การวิจยัคร้ังน้ีเป็นการศึกษาการพฒันาความสามารถการพูดภาษาองักฤษโดยใช้เทคนิคการ      
ถ่ายโอนขอ้มูลของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิ ผูว้ิจยัได้ก าหนดความหมายของ
สัญลกัษณ์ในการเสนอผลการวเิคราะห์ขอ้มูล ดงัน้ี 
 
สัญลกัษณ์ทีใ่ช้ในการวเิคราะห์ข้อมูล 
 n  แทน กลุ่มตวัอยา่ง 
 X  แทน ค่าเฉล่ีย 
 ..DS  แทน ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน 
 t  แทน ค่าสถิติท่ีใชใ้นการทดสอบที (t – test) แบบ Dependent  
 ** แทน มีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .01  

 
ผลการวเิคราะห์ข้อมูล 

 จากการวจิยัเร่ืองการพฒันาความสามารถการพดูภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล
ของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิ ผูว้จิยัน าเสนอผลการวิเคราะห์ขอ้มูล ออกเป็น 2 
ตอน ดงัน้ี 
 1. ผลการเปรียบเทียบความสามารถการพูดภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลก่อน
เรียนและหลงัเรียนของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2โรงเรียนบา้นโพธ์ิ 
 2. ผลการศึกษาความพึงพอใจของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2โรงเรียนบา้นโพธ์ิต่อการ
จดัการเรียนรู้โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล 

 
 ตอนที ่1 ผลการเปรียบเทียบความสามารถการพดูภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล
ก่อนเรียนและหลงัเรียนของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2โรงเรียนบา้นโพธ์ิ 
 ผูว้ิจยัไดท้  าการวิเคราะห์ขอ้มูลโดยใช้คะแนนท่ีได้จากแบบทดสอบความสามารถในการพูด
ภาษาองักฤษ โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล   ท าการวิเคราะห์ขอ้มูลโดยเปรียบเทียบความแตกต่างของ
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ผลคะแนนจากแบบทดสอบความสามารถในการพูดภาษาองักฤษระหวา่งคะแนนก่อนเรียนและหลงัเรียน
โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล  กบันกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2/1 จ านวน 25 คน   
 

ตารางที ่3 ผลการเปรียบเทยีบคะแนนความสามารถในการพูดภาษาองักฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอน 
 ข้อมูลของนักเรียนช้ันประถมศึกษาปีที ่2โรงเรียนบ้านโพธ์ิ ก่อนเรียนและหลงัเรียน 
 

การทดสอบ n X  S.D. t Sig. 
ก่อนเรียน 25 9.08 1.89 

15.589 .000** 
หลงัเรียน 25 17.16 1.77 

 

**มีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .01  
 

 จากตารางท่ี 3 พบว่า การเปรียบเทียบคะแนนความสามารถในการพูดภาษาองักฤษโดยใช้
เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล ก่อนเรียนและหลงัเรียนของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 คะแนนก่อนเรียน
เฉล่ียเท่ากบั 9.08 ค่าส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 1.89 และคะแนนหลังเรียนเฉล่ียเท่ากบั 17.16            
ค่าส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานเท่ากบั 1.77 ผลการเปรียบเทียบคะแนนระหวา่งก่อนเรียนและหลงัเรียน พบวา่ 
คะแนนหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียนอยา่งมีนยัส าคญัทางสถิติท่ีระดบั .01 
 

 ตอนที่ 2 ผลการศึกษาความพึงพอใจของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2โรงเรียนบา้นโพธ์ิ      
ต่อการจดัการเรียนรู้ โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล 
 ผูว้ิจยัได้ท าการวิเคราะห์ขอ้มูลโดยหาค่าเฉล่ียจากการตอบแบบสอบถามความพึงพอใจของ
นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2โรงเรียนบา้นโพธ์ิต่อการจดัการเรียนรู้โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลกบั
นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2/1 จ านวน 25 คน  ปรากฏผลดงัตารางท่ี 5 
 

ตารางที่ 4 ค่าเฉลี่ยความพึงพอใจของของนักเรียนช้ันประถมศึกษาปีที่ 2โรงเรียนบ้านโพธ์ิต่อการจัดการ
เรียนรู้โดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูลโดยรวมข้อ 1-10 

 

รายการ  ̅ S.D. 
ระดับความพงึ

พอใจ 
1. การเรียนวิชาภาษาอังกฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอน

ขอ้มูล มีความน่าสนใจ 

4.48 0.51 มาก 

2. บทเรียนมีภาพและเสียงประกอบ ท าใหเ้ร้าความสนใจ 4.56 0.58 มากท่ีสุด 



68 
 

ตารางที ่4 (ต่อ) 
 

รายการ  ̅ S.D. 
ระดับความพงึ

พอใจ 
3. บทเรียนมีสีและขนาดตวัอกัษรเหมาะสม 3.68 0.80 ปานกลาง 

4. การเรียนวิชาภาษาองักฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอน

ขอ้มูล ท าใหเ้กิดความสนุกสนานในการเรียนรู้ ไม่น่าเบ่ือ 

4.16 0.62 มาก 

5. การเรียนวิชาภาษาองักฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอน

ขอ้มูล ช่วยใหมี้ความกระตือรือร้นในการเรียนมากข้ึน 

4.04 0.68 มาก 

6. การเรียนวิชาภาษาองักฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอน

ขอ้มูลท าใหน้กัเรียนมีความเช่ือมัน่ 

4.40 0.50 มาก 

7.การเรียนวชิาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล

ท าใหน้กัเรียนกลา้คิด กลา้พดู กลา้ท า 

4.56 0.58 มากท่ีสุด 

8.การเรียนวชิาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล

ช่วยท าใหน้กัเรียนจ าค าศพัทไ์ด ้

4.36 0.64 มาก 

9.การเรียนวชิาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล

ท าใหน้กัเรียนกลา้คิด กลา้พดู กลา้ท า 

4.72 0.46 มากท่ีสุด 

10. นักเรียนมีความสนุกสนานเพลิดเพลินใจในขณะท า

กิจกรรม 

4.60 0.50 มากท่ีสุด 

รวม 4.36 0.31 มาก 
 
 

จากตารางท่ี 4 พบวา่ นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 มีความพึงพอใจต่อการจดัการเรียนรู้โดยใช้

เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล โดยรวมอยูใ่นระดบัมาก ( x =4.36) เม่ือพิจารณาตามรายการ พบวา่ การเรียน

วชิาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลท าใหน้กัเรียนกลา้คิด กลา้พูด กลา้ท ามีค่าเฉล่ียมากท่ีสุด        

( x =4.72) รองลงมา คือ นกัเรียนมีความสนุกสนานเพลิดเพลินใจในขณะท ากิจกรรมมีค่าเฉล่ีย ( x  = 4.60) 

และนอ้ยท่ีสุด คือ บทเรียนมีสีและขนาดตวัอกัษรเหมาะสมมีค่าเฉล่ีย ( x  = 3.68) ตามล าดบั 
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บทที ่ 5 

สรุปผล อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
การวจิยัเร่ืองการพฒันาความสามารถการพดูภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลของ

นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2โรงเรียนบา้นโพธ์ิ ผูว้ิจยัไดด้ าเนินการตามขั้นตอน สรุป และอภิปราย
ผลการวจิยัดงัน้ี 

วตัถุประสงค์ของการวจิัย 
 1. เพื่อเปรียบเทียบความสามารถการพูดภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลก่อน
เรียนและหลงัเรียนของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2โรงเรียนบา้นโพธ์ิ 
 2. เพื่อศึกษาความพึงพอใจของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2โรงเรียนบา้นโพธ์ิต่อการจดัการ
เรียนรู้โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล 
 

วธิีด าเนินการวจิัย 
 ผูว้จิยัด าเนินไดด้ าเนินการดงัต่อไปน้ี 

 ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
 ประชากร ไดแ้ก่ นกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2โรงเรียนบา้นโพธ์ิ อ าเภอโพนพิสัย จงัหวดั

หนองคาย สังกดัส านกังานเขตพื้นท่ีการศึกษาประถมศึกษาหนองคายเขต2 จ านวน2 ห้องเรียน (ห้อง 
2/1-2/2)ภาคเรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2559 รวม 50 คน ซ่ึงจดัการเรียนการสอนคละความสามารถ เก่งปาน
กลางและอ่อน 

 กลุ่มตวัอย่าง ได้แก่ นักเรียนระดบัชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2/1ของโรงเรียนบา้นโพธ์ิ ภาค
เรียนท่ี 2 ปีการศึกษา 2559 จ  านวน 25 คน ซ่ึงจดัการเรียนการสอน คละความสามารถ เก่งปานกลาง และ
อ่อน โดยการสุ่มอยา่งง่ายโดยใชห้อ้งเรียนเป็นหน่วยสุ่ม  
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เคร่ืองมอืทีใ่ช้ในการวจิัย 

 เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการวจิยัไดแ้ก่ 

  1. แผนการจดัการเรียนรู้วิชาภาษาองักฤษ ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โดยใช้เทคนิคการ       
ถ่ายโอนขอ้มูล จ านวน 8 แผน แผนละ 2 ชัว่โมง 

  2. แบบทดสอบความสามารถการพดูภาษาองักฤษ จ านวน 20 ขอ้ 

  3. แบบสอบถามความพึงพอใจของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิ     
ต่อการจดัการเรียนรู้โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล จ านวน 10 ขอ้ 
 

วธิีการด าเนินการวจิัย 
 1. ผูว้ิจยัได้น าหนังสือขอความร่วมมือในการท าวิจยัจากมหาวิทยาลยัไปเสนอขออนุญาต
ผูอ้  านวยการโรงเรียนบา้นโพธ์ิ 

 2. อธิบายใหน้กัเรียนเขา้ใจถึงวตัถุประสงคแ์ละประโยชน์ท่ีไดรั้บจากการเรียนโดยใชเ้ทคนิค
การถ่ายโอนขอ้มูล 

 3.ทดสอบก่อนเรียน (Pre – test) กบักลุ่มตวัอยา่งโดยใชแ้บบทดสอบความสามารถการพูด
ภาษาองักฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล ท่ีจดัท าข้ึนจ านวน 20 ขอ้ แลว้บนัทึกผลไวเ้ป็นคะแนน
สอบก่อนเรียน 
 4. ด าเนินการเรียนการสอนตามแผนการจดัการเรียนรู้วิชาภาษาองักฤษ ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 
โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล จ านวน 8 แผนจ านวน 16 ชัว่โมง 
 5. ทดสอบก่อนเรียน (Post – test) โดยใชแ้บบทดสอบความสามารถการพูดภาษาองักฤษโดย
ใช้เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล ฉบบัเดียวกบัท่ีใช้ก่อนเรียนแล้วบนัทึกคะแนนผลสอบไวเ้ป็นคะแนน   
หลงัเรียน 

 6. สอบถามความพึงพอใจของนกัเรียนของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 ต่อการจดัการ
เรียนรู้โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล 
 7. เก็บขอ้มูลโดยใชแ้บบทดสอบการพูดภาษาองักฤษและแบบสอบถามความพึงพอใจ มาท า
การวิเคราะห์ค่าทางสถิติเพื่อน าไปสู่การน าเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล สรุป อภิปราย และให้
ขอ้เสนอแนะ 
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การวเิคราะห์ข้อมูล 

 ผูว้จิยัไดด้ าเนินการวเิคราะห์ขอ้มูลดงัน้ี 
 1. เปรียบเทียบความสามารถการพูดภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลก่อนเรียน

และหลงัเรียนของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2โรงเรียนบา้นโพธ์ิโดยใช้วิธีการทดสอบแบบ t-test 
กรณีกลุ่มตวัอยา่งไม่เป็นอิสระแก่กนั (t-test dependent)  

 2. ศึกษาความพึงพอใจของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิต่อการจดัการ
เรียนรู้ โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล 

 
 สถิติทีใ่ช้ในการวเิคราะห์ข้อมูล 
การวจิยัในคร้ังน้ี ผูว้จิยัไดใ้ชว้ธีิการทางสถิติในการในการวเิคราะห์ขอ้มูลดงัน้ี 
 1. ค่าความเท่ียงตรงเชิงเน้ือหา (Content Validity) ของแผนการจดัการเรียนรู้และแบบทดสอบ 

โดยใชก้ารหาค่า IOC 
 2. การวเิคราะห์หาความเช่ือมัน่ (Reliability) ของแบบสอบถามวดัความพึงพอใจของนกัเรียน

ต่อการจดัการเรียนรู้โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล โดยหาค่าสัมประสิทธ์ิแอลฟา(α-Coefficient)  
 3. วิเคราะห์ความสามารถการพูดภาษาองักฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล โดยใช้
ค่าเฉล่ีย ( ) และส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐาน (S.D.) 
 4. วิเคราะห์เปรียบเทียบความสามารถการพูดภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล 
ก่อนเรียนและหลงัเรียนโดยใช ้t-test แบบ Dependent Sample 
  

สรุปผลการวจิัย 

ผลการวจิยัสรุปไดด้งัน้ี 
 1. ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการพดูภาษาองักฤษของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2

โดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล  พบว่า ความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษ ของนักเรียน                
ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลหลงัเรียนสูงกวา่ก่อนเรียนอยา่งมีนยัส าคญัทาง
สถิติท่ีระดบั .01  

 2. ผลการศึกษาความพึงพอใจของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2ต่อการจดัการเรียนรู้โดยใช้

เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลพบว่า นักเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 มีความพึงพอใจต่อการจดัการเรียนรู้

X
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โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลโดยรวมอยูใ่นระดบัมาก ( x =4.36) เม่ือพิจารณาตามรายการ พบวา่ การ

เรียนวิชาภาษาองักฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลท าให้นกัเรียนกลา้คิด กลา้พูด กลา้ท า           มี

ค่าเฉล่ียมากท่ีสุด ( x =4.72) รองลงมาคือนกัเรียนมีความสนุกสนานเพลิดเพลินใจในขณะท ากิจกรรม  มี

ค่าเฉล่ีย ( x  = 4.60) และนอ้ยท่ีสุด คือ บทเรียนมีสีและขนาดตวัอกัษรเหมาะสม มีค่าเฉล่ีย  ( x  = 3.68) 

ตามล าดบั 

 

อภิปรายผล 

 1. จากผลของการวิจยัการพฒันาความสามารถการพูดภาษาองักฤษ ของนักเรียนชั้นระถม
ศึกษาปีท่ี 2 โดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล ผลปรากฏว่านกัเรียนท่ีได้รับการจดัการเรียนรู้โดยใช้
เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล มีความสามารถในการพูดภาษาองักฤษหลงัเรียนสูงกว่าก่อนเรียนโดยมี
เหตุผล ดงัน้ี 

  1.1 ผูส้อนท าการสอนโดยเร่ิมจากค าศพัท์ท่ีใกลต้วัก่อน และส่ือท่ีมีความเหมาะสมกบั
ผูเ้รียน เพื่อช่วยเพิ่มความเขา้ใจของผูเ้รียนในขั้นตอนน้ีผูส้อนมีการน าแบบฝึกท่ีมีเน้ือหาท่ีหลากหลาย
และให้ผูเ้รียนฝึกท าแบบฝึกซ ้ าๆ เพื่อให้ผูเ้รียนเกิดความเคยชินและทกัษะในการบอกความหมายของ
ค าศพัท์นั้นๆสอดคลอ้งกบั คีธ จอห์นสัน (Keith Johnson, 1982, p.163-175สอดคลอ้งกบั ลิตเติลวูด 
(Littlewood, 1998, p.85-87 สอดคลอ้งกบัฮาร์เมอร์ (Harmer, 1986, p.44-45)  และงานวิจยัของ ร าไพ  
โพธ์ิจิต (2546 : บทคดัยอ่) 
  1.2 ผูเ้รียนไดรั้บเทคนิคการฟังความหมาย มีทกัษะการวิเคราะห์ การจ า และไดฝึ้กการพูด
และปฏิบติัจริง สอดคลอ้งกบัแอนเดอร์สัน (Anderson, 1972) กล่าวถึงการสอนทกัษะการฟังส าหรับเด็ก
เล็กในช่วงเร่ิมเขา้เรียนในโรงเรียนว่า ในการเรียนการสอนนั้นสามารถแบ่งลกัษณะในดา้นการสอน
ทกัษะทางดา้นการฟังแบบคิดวเิคราะห์ โดยฟังในการพดูท่ีไม่มีการแกไ้ขขอ้ผิดพลาด  ทั้งในดา้นการใช้
ค  าและองค์ประกอบของประโยคฟังเพื่อบอกเหตุผลจากค าถามท่ีถามว่า ท าไมฟังเพื่อท่ีจะเข้าใจ
ความหมายของเง่ือนง าจากบริบทฟังเพื่อท่ีจะแยกแยะไดว้า่ เร่ืองไหนเป็นเร่ืองท่ีไม่สมเหตุสมผลฟังท่ีจะ
หาขอ้วินิจฉัยฟังเพื่อท่ีจะหาขอ้ตกลงฟังเพื่อท่ีจะหาขอ้มูลใหม่ๆ  รวมทั้งการหาขอ้มูลเพิ่มเติมเพื่อท่ีจะ
สามารถน าไปเพิ่มเติมได้ในหัวเร่ืองฟังเพื่อท่ีจะหาค าตอบเฉพาะให้กับค าถามท่ีต้องการค าตอบท่ี
เลือกสรรแล้วและต้องการการเลือกอย่างมัน่ใจฟังเพื่อแปลความหมายของภาษาท่ีพิเศษรวมไปถึง
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ส านวนของภาษาดว้ยฟังอยา่งมีจุดมุ่งหมาย  เพื่อท่ีจะประเมินความมีอคติและความไม่ถูกตอ้งสอดคลอ้ง
กบัลิตเติลวดู (Littlewood, 1998, p.85-87) การจดักิจกรรมการเรียนการสอนทกัษะการพูด โดยเนน้ท่ี
เป้าหมายของกิจกรรมการพูด คือ เร่ิมจากกิจกรรมก่อนการส่ือสาร (Pre-Communicative Activities) ซ่ึง
มี 2 กิจกรรมย่อย ได้แก่ 1) กิจกรรมฝึกโครงสร้างไวยากรณ์ (Structural Activities) โดยครูผูส้อน
น าเสนอหลกัภาษาและทกัษะท่ีจ าเป็นในการใชใ้นการพูดเพื่อการส่ือสารและผูเ้ รียนไดรั้บการฝึกฝนให้
เกิดความรู้และความช านาญในทักษะนั้ นๆ 2) กิจกรรมก่ึงการส่ือสาร (Quasi Communicative 
Activities) เป็นกิจกรรมท่ีผู ้จ ัดให้ผู ้เรียนได้ส่ือสารโดยใช้โครงสร้างภาษาตามท่ีได้เรียนมา เน้น
วตัถุประสงคเ์พื่อส่ือความหมายโดยใชโ้ครงสร้างทางไวยากรณ์และมีบริบททางสังคมประกอบ 
  1.3 ผูเ้รียนมีความสนุกสนานในการร่วมจดักิจกรรมการจดัการเรียนรู้ภาษาองักฤษเพื่อการ
ส่ือสารโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล ท าให้ผูเ้รียนกล้าคิด กล้าพูด กล้าท า สอดคล้องกบั ไบเกท 
(Bygate, 1995, p.76-84) ไดใ้ห้รูปแบบของกิจกรรมท่ีมุ่งให้ผูเ้รียนมีโอกาสฝึกการใช้ภาษาในการพูด
มากท่ีสุด สอดคลอ้งกบัคีธ จอห์นสัน (Keith Johnson, 1982, p.163-175) การเรียนการสอนภาษาตามแนวคิด
เพื่อการส่ือสารมีจุดมุ่งหมายให้ผูเ้รียนน าความรู้ทางภาษาไปใช้ในการส่ือสารในชีวิตประจ าวนัได้อย่าง
เหมาะสมกบัสภาพสังคม มีกระบวนการฝึกปฏิบติัดว้ยกิจกรรมต่างๆ เพื่อแสดงความคิด ความรู้สึก เจตคติและ
ความตอ้งการของผูเ้รียน 
 2. ผลการศึกษาความพึงพอใจของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 ต่อการจดัการเรียนรู้โดยใช้
เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลพบว่า โดยภาพรวมมีความพึงพอใจอยูใ่นระดบัมาก  เน่ืองจากการเรียนวิชา
ภาษาองักฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลท าให้นักเรียนกล้าคิด กล้าพูด กล้าท านักเรียนมีความ
สนุกสนานเพลิดเพลินใจในขณะท ากิจกรรม 

 
ข้อเสนอแนะ 

 ความสามารถการพูดภาษาองักฤษ ของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โดยใชเ้ทคนิคการถ่าย
โอนขอ้มูล ผูว้ิจยัไดค้น้พบส่ิงท่ีเป็นประโยชน์ต่อการจดักิจกรรมการเรียนการสอนและมีขอ้เสนอแนะ
ดงัน้ี 
 1.  ข้อเสนอแนะในการน าไปใช้ 
 จากผลการวิจยัพบวา่ ความสามารถการพูดภาษาองักฤษ ของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โดยใช้
เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล  ดงันั้น หากครูผูส้อนจะน าวธีิสอนน้ีไปใชค้วรค านึงถึงส่ิงต่อไปน้ี  
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  1.1 นกัเรียนมีวุฒิภาวะ สมาธิในการท ากิจกรรมในช่วงเวลาสั้น เน่ืองจากอยู่ช่วงประถมตน้      
ซ่ึงชอบความสนุกสนานทา้ทายจะตอ้งพยายามวางแผนและควบคุมเวลาในแต่ละกิจกรรมเพื่อให้บรรลุตาม
จุดประสงค ์

1.2 การจดัการเรียนรู้โดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล นั้นจะไดรั้บการออกแบบให้มีความ      
ทา้ทาย และน่าสนใจมีความหลากหลาย จึงท าให้นักเรียนเกิดการเรียนรู้โดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล       
ครูควรช้ีแจง และอธิบายพร้อมทั้งสาธิตใหน้กัเรียนดูก่อนท่ีจะใหน้กัเรียนลงมือปฏิบติั 

1.3 การจดัการเรียนรู้โดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล ท าให้นกัเรียนมีความสุขในการท างาน
เป็นกลุ่มโดยมีการช่วยเหลือใหค้  าแนะน าแก่กนัและกนั และยอมรับความคิดเห็นของเพื่อน ครูผูส้อนควรจดั
กลุ่มนกัเรียนให้คละกนั โดยในกลุ่มมีนกัเรียนท่ีเรียนเก่ง เรียนปานกลาง เรียนอ่อน ให้อยู่ในกลุ่มเดียวกนั
เพื่อให้โอกาสเด็กท่ีเรียนเก่งได้ช่วยเหลือเด็กท่ีเรียนอ่อน และนักเรียนท่ีเรียนเก่งก็จะพยายามอธิบายการ
แกปั้ญหาใหเ้พื่อนไดเ้ขา้ใจ 

 

 2. ข้อเสนอแนะในการท าวจัิยคร้ังต่อไป 
 ควรท าวิจยัการพฒันาความสามารถภาษาอังกฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูลของ
นกัเรียนในระดบัชั้นประถมศึกษาปีท่ี 4 - 6 โดยพฒันาการวิจยัจากการพูดโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอน
ขอ้มูลเป็นการอ่าน และการเขียน 
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ภาคผนวก ก 
รายนามผู้เช่ียวชาญตรวจสอบเคร่ืองมือ 
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รายนามผู้เช่ียวชาญตรวจสอบเคร่ืองมือ 

 
1. นางสุจิตรา  วงษโ์ก  ต าแหน่งครู วทิยฐานะครูช านาญการพิเศษ 

                                                       โรงเรียนบา้นโพธ์ิ 
                                                       สังกดัส านกังานเขตพื้นท่ีการศึกษาประถมศึกษา    
                                                      หนองคาย เขต 2 

2. นางเพลินพิศ  งามสง่า  ต าแหน่งครู วทิยฐานะครูช านาญการพิเศษ 
    โรงเรียนบา้นนาดี 
    สังกดัส านกังานเขตพื้นท่ีการศึกษาประถมศึกษา 
    หนองคาย เขต 2 

3. นางภสัส์กุญช์  เอ้ือราษฎร์  ต าแหน่งครู วทิยฐานะครูช านาญการพิเศษ 
    โรงเรียนบา้นนาฮ า 
    สังกดัส านกังานเขตพื้นท่ีการศึกษาประถมศึกษา 
    หนองคาย เขต 2 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 



83 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก ข 

หนังสือราชการ 
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ภาคผนวก ค 

ผลการวเิคราะห์ความเที่ยงตรงของเคร่ืองมือ 
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ตารางที่ 5 ผลการวิเคราะห์หาค่า IOC แผนการจัดการเรียนรู้การพัฒนาความสามารถการพูด

ภาษาอังกฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล ของนักเรียนช้ันประถมศึกษาปีที่ 2 

โรงเรียนบ้านโพธ์ิ จ านวน 4 แผน โดยผู้เช่ียวชาญ 

  ค าช้ีแจง แบบวเิคราะห์หาค่า IOC แผนการจดัการเรียนรู้การพฒันาความสามารถการพูด

ภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล ของนกัเรียนชั้นประถมศึกษาปีท่ี 2 โรงเรียนบา้นโพธ์ิ 

จ านวน 4 แผน แต่ละขอ้เป็นแบบมาตรประมาณค่า 3  ระดบั ให้ท่านท าเคร่ืองหมาย  ลงในช่องท่ี

ตรงกบัคะแนนตามเกณฑ ์โดยพิจารณาดงัน้ี 

 ให ้ +1 ถา้แน่ใจวา่ขอ้ค าถามนั้นสอดคลอ้งกบันิยามปฏิบติัการท่ีตอ้งการวดั 

 ให ้    0 ถา้ไม่แน่ใจวา่ขอ้ค าถามนั้นสอดคลอ้งกบันิยามปฏิบติัการท่ีตอ้งการวดั 

 ให ้ - 1 ถา้แน่ใจวา่ขอ้ค าถามนั้นไม่สอดคลอ้งกบันิยามปฏิบติัการท่ีตอ้งการวดั 
 

ที ่ รายการประเมิน 
ความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญ 

+1 0 -1 
 จุดประสงค์การเรียนรู้    

1. สอดคลอ้งกบัมาตรฐาน ตวัช้ีวดั ตามหลกัสูตรแกนกลาง
การศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศกัราช 2551 

   

2. เขียนครอบคลุมทั้งดา้น K, P และ A    
3. สามารถวดัและประเมินผลทั้งสามดา้นได ้    

 สาระการเรียนรู้    
4. มีองคป์ระกอบครบทั้งสามดา้นคือ K, P และ A    
5. ดา้นความรู้มีครบถว้น คือหนา้ท่ีทางภาษา ค าศพัท ์

โครงสร้างและวฒันธรรม ชดัเจน 
   

 การจัดกจิกรรมการเรียนการสอน     
6. จดักิจกรรมการสอนครบถว้นตามขั้นตอนการสอน    
7. นกัเรียนมีส่วนร่วมในการจดักิจกรรมการสอน    
8. จดักิจกรรมหลากหลาย/เหมาะสมกบัวยัผูเ้รียน    
9. การวดัและประเมินผลมีหลากหลายสอดคลอ้งกบั

จุดประสงคก์ารเรียนรู้ 
   

ตารางที่ 5  (ต่อ) 
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ท่ี รายการประเมิน 
ความคิดเห็นของผู้เช่ียวชาญ 

+1 0 -1 
 ส่ือการเรียนรู้    

10. ใชส่ื้อท่ีมีความหลากหลาย เหมาะสมกบัวยัและเน้ือหา    
11. สอดคลอ้งกบัจุดประสงคก์ารเรียนรู้    
12. มีใบความรู้ประกอบการสอน    
13. มีแบบฝึกหดัสอดคลอ้งกบัจุดประสงคก์ารเรียนรู้    

 การวดัและประเมินผล    
14. สอดคลอ้งกบัจุดประสงคก์ารเรียนรู้    
15. มีเกณฑก์ารวดัและประเมิน    

 
 
 

                                                                     ลงช่ือ.....................................................ผูป้ระเมิน 
                                                                                   (……………………………………) 

                                                         วนัท่ี ............เดือน............... พ.ศ. ............. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ผลการวเิคราะห์หาค่า IOC แผนการจัดการเรียนรู้การพัฒนาความสามารถการพูดภาษาอังกฤษโดย

ใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล ของนักเรียนช้ันประถมศึกษาปีที่ 2 โรงเรียนบ้านโพธ์ิ จ านวน 4 แผน 

โดยผู้เช่ียวชาญดังนี ้
 

Descriptive Statistics 
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 N Mean Std. Deviation 

a1 3 1.00 .000 

a2 3 1.00 .000 

a3 3 .67 .577 

a4 3 .67 .577 

a5 3 .67 .577 

a6 3 1.00 .000 

a7 3 .67 .577 

a8 3 .67 .577 

a9 3 .67 .577 

a10 3 1.00 .000 

a11 3 .67 .577 

a12 3 1.00 .000 

a13 3 .67 .577 

a14 3 1.00 .000 

a15 3 .67 .577 

a16 3 1.00 .000 

a17 3 .67 .577 

a18 3 1.00 .000 

a19 3 .67 .577 

a20 3 1.00 .000 

Valid N (listwise) 3   

 

สรุปผลการวเิคราะห์หาค่า IOC แผนการจัดการเรียนรู้การพฒันาความสามารถการพูดภาษาอังกฤษ
โดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล ของนักเรียนช้ันประถมศึกษาปีที่ 2 โรงเรียนบ้านโพธ์ิ จ านวน 4 
แผน โดยผู้เช่ียวชาญ 
 

 

Descriptive Statistics 

 N Mean Std. Deviation 

IOC 20 .8185 .16844 

Valid N (listwise) 20   

ตารางที่ 6  แสดงการวิเคราะห์ดัชนีความสอดคล้องแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธ์ิการพัฒนา
 ความสามารถการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล ของนักเรียนช้ัน
 ประถมศึกษาปีที ่2 โรงเรียนบ้านโพธ์ิ  จ านวน 20 ข้อ ดังนี ้
 ค าช้ีแจง แบบวิเคราะห์หาค่า IOC โดยผูเ้ช่ียวชาญของแบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิการ
จดัการเรียนรู้ จ  านวน 20 ขอ้ แต่ละขอ้เป็นแบบมาตรประมาณค่า 3 ระดบั ให้ท่านท าเคร่ืองหมาย 
ลงในช่องท่ีตรงกบัคะแนนตามเกณฑ ์โดยพิจารณาดงัน้ี 
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 ให ้ +1 ถา้แน่ใจวา่ขอ้ค าถามนั้นสอดคลอ้งกบันิยามปฏิบติัการท่ีตอ้งการวดั 
 ให ้   0 ถา้ไม่แน่ใจวา่ขอ้ค าถามนั้นสอดคลอ้งกบันิยามปฏิบติัการท่ีตอ้งการวดั 
 ให ้ - 1 ถา้แน่ใจวา่ขอ้ค าถามนั้นไม่สอดคลอ้งกบันิยามปฏิบติัการท่ีตอ้งการวดั 
 

ที่ รายการ 
ความคิดเห็นของ
ผู้เช่ียวชาญ 

ข้อเสนอแนะ 

+1 0 -1  
ตอนท่ี 1 ใหน้กัเรียนฟังความหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกายและ
พดูค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกาย 

   
 

1. Used for touching things  (Hands)     
2. Used for hearing. (Ears)     
3. Used for looking. (Eyes)     
4. Used for eating. (Mouth)     
5. Used for smelling. (Nose)     
ตอนท่ี 2 ให้นกัเรียนฟังความหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัผลไมแ้ละ
พดูค าศพัทเ์ก่ียวกบัผลไม ้

    

6. It is red and green. It is sweet. (Watermelon)     
7. It is orange. It is sweet or sour. (Orange)     
8. It is yellow. It is sweet. (Banana)     
9. It is white and purple. It is sweet. (Mangos teen)     

10. It is purple or green. It is sweet. (Grape)     
 
 
 
ตารางที ่6  (ต่อ) 
 

ที่ รายการ 
ความคิดเห็นของ
ผู้เช่ียวชาญ 

ข้อเสนอแนะ 

+1 0 -1  
ตอนท่ี 3 ให้นกัเรียนฟังความหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัส่ิงของใน     
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หอ้งเรียนและพดูค าศพัทเ์ก่ียวกบัส่ิงของในหอ้งเรียน 
11. Used for erasing. (Eraser)     
12. Used for putting a pencil and eraser. (Pencil case)     
13. Used for sitting. (Chair)     
14. Used for writing. (Pencil or Pen)     
15. Used for reading. (Book)     
ตอนท่ี 4  ให้นกัเรียนฟังความหมายของค าศพัท์เก่ียวกบัสัตวแ์ละ
พดูค าศพัทเ์ก่ียวกบัสัตว ์

    

16. It is very big. It has 4 legs. It has big ears. (Elephant)     
17. It is small. It has no leg. It live in the water. (Fish)     
18. It is small. It has 2 legs. It live on the tree. It can fly. (Bird)     
19. It is medium. It has 4 legs. It live in the house. (Dog)     
20. It is small. It has 4 legs. It has long ears. (Rabbit)     

 
 
 

 ลงช่ือ.....................................................ผูป้ระเมิน 
                                                                                   (……………………………………) 

                                                         วนัท่ี ............เดือน............... พ.ศ. ............. 
 
 
 
 
 

สรุปค่า IOC ของแบบทดสอบรายข้อ 
Descriptive Statistics 

 N Mean Std. Deviation 

a1 3 1.00 .000 
a2 3 .67 .577 
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a3 3 1.00 .000 
a4 3 1.00 .000 
a5 3 .67 .577 
a6 3 .67 .577 
a7 3 1.00 .000 
a8 3 .67 .577 
a9 3 1.00 .000 

a10 3 .67 .577 
a11 3 1.00 .000 
a12 3 .67 .577 
a13 3 .67 .577 
a14 3 1.00 .000 
a15 3 .67 .577 
a16 3 .67 .577 
a17 3 1.00 .000 
a18 3 .67 .577 
a19 3 .67 .577 
a20 3 1.00 .000 

Valid N (listwise) 3   
 

สรุปค่า IOC ของแบบทดสอบทั้งฉบับ 
Descriptive Statistics 

 N Mean Std. Deviation 

IOC 20 .8185 .16844 
Valid N (listwise) 20   

ตารางที่ 7 ผลการวิเคราะห์หาค่า  IOC ของแบบสอบถามความพึงพอใจของนักเรียนช้ัน
ประถมศึกษาปีที ่2  ต่อการจัดการเรียนรู้โดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล 
  ค าช้ีแจง แบบวิเคราะห์หาค่า IOC โดยผู้เช่ียวชาญของแบบสอบถามความพึงพอใจใน
การเรียนวิชาภาษาอังกฤษของนักเรียนช้ันประถมศึกษาปีที่ 2 โดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล ให้
ท่านท าเคร่ืองหมาย    ลงในช่องทีต่รงกบัคะแนนตามเกณฑ์ โดยพจิารณาดังนี้ 
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 ให้ +1 ถ้าแน่ใจว่าข้อค าถามน้ันสอดคล้องกบันิยามปฏิบัติการทีต้่องการวดั 
 ให้   0 ถ้าไม่แน่ใจว่าข้อค าถามน้ันสอดคล้องกบันิยามปฏิบัติการทีต้่องการวดั 
 ให้ - 1 ถ้าแน่ใจว่าข้อค าถามน้ันไม่สอดคล้องกบันิยามปฏิบัติการทีต้่องการวดั  

รายการ 
ความคิดเห็น
ผู้เช่ียวชาญ ข้อเสนอแนะ 

+1 0 -1 

1. การเรียนวชิาภาษาองักฤษช่วยใหติ้ดต่อส่ือสารกบัต่างประเทศได ้     
2. การเรียนรู้ค าศัพท์ภาษาอังกฤษเป็นจุดเ ร่ิมต้นของการเรียนวิ
ภาษาองักฤษ 

    

3. การเรียนวชิาภาษาองักฤษเป็นส่ิงท่ีมีประโยชน์ต่อชีวติประจ าวนั     

4. การเรียนวชิาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล มี 

ความน่าสนใจ 

    

5. บทเรียนมีภาพและเสียงประกอบ ท าใหเ้ร้าความสนใจ     

6. บทเรียนมีสีและขนาดตวัอกัษรเหมาะสม     

7. การเรียนวชิาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล  

ท าใหเ้กิดความสนุกสนานในการเรียนรู้ ไม่น่าเบ่ือ 

    

8. มีการวดัผลและประเมินผลในการพดูภาษาองักฤษ     

9. การเรียนวชิาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล  

ช่วยใหมี้ความกระตือรือร้นในการเรียนมากข้ึน 

    

10. การเรียนวิชาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลท าให้
นกัเรียนมีความเช่ือมัน่ 

    

11. ครูมีการเตรียมความพร้อม เตรียมการสอน และความตรงต่อเวลา     
12. การเรียนวิชาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลท าให้
นกัเรียนกลา้คิด กลา้พดู กลา้ท า 

    

 

ตารางที ่7 (ต่อ) 
 

รายการ 
ความคิดเห็น
ผู้เช่ียวชาญ ข้อเสนอแนะ 

+1 0 -1 
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13. การเรียนวิชาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลช่วยท า
ใหน้กัเรียนจ าค าศพัทไ์ด ้

    

14. การเรียนวิชาภาษาองักฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลท าให้
นกัเรียนกลา้คิด กลา้พดู กลา้ท า 

    

15. นกัเรียนมีความสนุกสนานเพลิดเพลินใจในขณะท ากิจกรรม     

 
 
 
            ลงช่ือ.....................................................ผูป้ระเมิน 
                                                                (.............................................................) 
                                                              วนัท่ี ............เดือน............... พ.ศ. ............. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ผลการวเิคราะห์หาค่า IOC ของแบบสอบถามความพงึพอใจ 
 

 

Descriptive Statistics 

 N Minimum Maximum Mean Std. Deviation 

a1 3 -1 0 -.33 .577 
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a2 3 -1 0 -.33 .577 

a3 3 -1 0 -.33 .577 

a4 3 1 1 1.00 .000 

a5 3 0 1 .67 .577 

a6 3 1 1 1.00 .000 

a7 3 1 1 1.00 .000 

a8 3 -1 0 -.33 .577 

a9 3 1 1 1.00 .000 

a10 3 0 1 .67 .577 

a11 3 -1 0 -.33 .577 

a12 3 0 1 .67 .577 

a13 3 0 1 .67 .577 

a14 3 1 1 1.00 .000 

a15 3 0 1 .67 .577 

Valid N (listwise) 3     

 
 

สรุปผลการวเิคราะห์หาค่า  IOC ของแบบสอบถามความพงึพอใจ 
 

Descriptive Statistics 

 N Mean Std. Deviation 

IOC 10 .8350 .17393 

Valid N (listwise) 10   

 

 
 
 
 
 
 
 

สรุปผลการวเิคราะห์หาค่าความเช่ือมั่นของแบบประเมิน 
 
 

Case Processing Summary 

 N % 
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Cases Valid 3 21.4 

Excluded
a
 11 78.6 

Total 14 100.0 

a. Listwise deletion based on all variables in the 

procedure. 

 

 
 

Reliability Statistics 

Cronbach's Alpha N of Items 

.865 15 
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ภาคผนวก ง 

เคร่ืองมือที่ใช้ในการวจิยั 
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สรุปแผนการสอน 
 

จุดประสงค์การเรียนรู้ แผนการจัดการเรียนรู้ที่ 
1.บอกช่ือค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกายได ้ 1 
2.ฟังความหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกายและสามารถพดู 
ค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกายได ้

2 

3.บอกช่ือค าศพัทเ์ก่ียวกบัผลไมไ้ด ้ 3 
4.ฟังความหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัผลไมแ้ละสามารถพดู 
ค าศพัทเ์ก่ียวกบัผลไมไ้ด ้

4 

5.บอกช่ือค าศพัทเ์ก่ียวกบัส่ิงของในห้องเรียนได ้ 5 
6.ฟังความหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัส่ิงของในหอ้งเรียนและสามารถพดู 
ค าศพัทเ์ก่ียวกบัส่ิงของในหอ้งเรียนได ้

6 

7.บอกช่ือค าศพัทเ์ก่ียวกบัสัตวไ์ด ้ 7 
8.ฟังความหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัสัตวแ์ละสามารถพดู 
ค าศพัทเ์ก่ียวกบัสัตวไ์ด ้

8 
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แผนการจัดการเรียนรู้ที ่1 
หน่วยการเรียนรู้  My Body    กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ 
รหัส / รายวชิา  อ 12101     ช้ันประถมศึกษาปีที ่2  เวลา  2 ช่ัวโมง  
ผู้สอน  นางสาวผกามาศ  ทรงเยน็   
****************************************************************************** 
1. สาระ / มาตรฐาน / ตัวช้ีวดั / จุดประสงค์การเรียนรู้  

สาระที ่1  ภาษาเพือ่การส่ือสาร 
มาตรฐาน ต 1.1 เขา้ใจและตีความเร่ืองท่ีฟังและอ่านจากส่ือประเภทต่างๆ และแสดงความ

คิดเห็น อยา่งมีเหตุผล 
ตัวช้ีวดั  1. ปฏิบติัตามค าสั่ง และค าขอร้องง่ายๆ ท่ีฟัง 

2. ระบุตวัอกัษรอ่านและเสียง อ่านออกเสียงค า สะกดค า และอ่านประโยคง่ายๆ 
ถูกตอ้งตามหลกัการอ่าน 
จุดประสงค์การเรียนรู้ :  
1. เขียนค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกายได ้(K) 
2. มีทกัษะการพดู (P) 
3. มีวนิยั (A) 
 

2. สาระส าคัญ   
การเขียนค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกาย มีทกัษะการพดู และ มีวนิยั  

3. สาระการเรียนรู้ 
 ความรู้ (Knowledge) 
  หน้าทีท่างภาษา (Function):  Identifying parts of the body 

ค าศัพท์ (Vocabulary) 
1. head 
2. nose 
3. mouth 
4. neck 
5. eyes 
6. ears 
7. hands 
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8. knee 
9. legs 
10. foot (feet) 

 โครงสร้างประโยค (Structure) : 
- What’s this? 

It’s a/an………………….. 
- What are these? 

They are………………….  
 วฒันธรรม (Culture) 

- ความแตกต่างกนัของการออกเสียงสูงต ่าในประโยค 
ทกัษะ/กระบวนการ 

- มีทกัษะการพดู (P) 
คุณลกัษณะอนัพงึประสงค์ 

- มีวนิยั (A) 
 

4. ช้ินงานทีแ่สดงผลการเรียนรู้ 
 -  บตัรภาพ 

-  แบบฝึกหดั 
-  แบบทดสอบการพดูก่อนเรียน (Pre-test) 

 
5. กจิกรรมการเรียนรู้     
ช่ัวโมงที ่ 1  

1.ข้ันน าสู่บทเรียน (Warm up)    
1.1 แจง้จุดประสงคข์องการสอนค าศพัทเ์พื่อใหน้กัเรียนรู้ค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกาย 
1.2 น าเสนอเพลงค าศพัทเ์ก่ียวกบัส่วนต่างๆ ของร่างกาย 

2. ขั้นการน าเสนอ (Presentation) 
2.1 ครูน าบตัรภาพอวยัวะส่วนต่างๆ ของร่างกาย พร้อมค าศพัทติ์ดบนกระดาน ครู 

ออกเสียงค าศพัทพ์ร้อมช้ีบตัรภาพใหน้กัเรียนฟัง 
2.2 ครูออกเสียงค าศพัท ์นกัเรียนออกเสียงตามครู 2-3 คร้ัง พร้อมกนัทั้งชั้น และสุ่ม 

เป็นรายบุคคล 
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3.ขั้นการฝึก (Practice) 
3.2 นกัเรียนออกเสียงค าศพัทพ์ร้อมกนั 

   3.3 นกัเรียนออกเสียงค าศพัทพ์ร้อมกบัช้ีท่ีอวยัวะของตน 
   3.4 นกัเรียนผลดักนัออกมาช้ีท่ีภาพบนกระดาน พร้อมกบัออกเสียค าศพัทแ์ละให้เพื่อนๆ ออก

เสียงตาม 
3.5 นกัเรียนจบัคู่ผลดักนัช้ีท่ีบตัรภาพแลออกเสียงค าศพัทข์องภาพนั้น 
3.6 นกัเรียนจดักลุ่มค าโดยแยกค าศพัทใ์นร่างกายวา่ค าใดอยูส่่วนบน หรือส่วนล่างของ     

  ร่างกายโดยถือเอาเอวเป็นศูนยก์ลาง 
4.ขั้นการน าไปใช้ (Production) 
   4.1 นกัเรียนท าแบบฝึกหดั เร่ือง ค าศพัทข์องอวยัวะต่างๆ ของตนเอง 
5. ข้ันสรุปบทเรียน (Wrap up) 

5.1 ครูช้ีท่ีอวยัวะของตนเองสลบักนัไปมา ใหน้กัเรียนบอกค าศพัทข์องอวยัวะส่วนต่างๆ  
ร่างกาย 
          5.2 นกัเรียนเขียนค าศพัทต์ามบตัรค าศพัทล์งในสมุดบนัทึก 

 
6. ส่ือ / อุปกรณ์ / แหล่งเรียนรู้ 
 ส่ือ / อุปกรณ์ 

 1. บตัรค าศพัท ์ 
 2. บตัรภาพ 
 3. แบบฝึกหดั 
 4. แบบทดสอบการพดูหลงัเรียน (Post-test) 
แหล่งเรียนรู้ 

 - หอ้งสมุด 
 - Internet 
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7. สรุปผลการจัดการเรียนรู้ 
.............................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................... 
.............................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................... 
 
8. แนวทางแก้ไขปัญหาและการพฒันา 
.............................................................................................................................................................
...................................................................................................................................................... 
.............................................................................................................................................................
...................................................................................................................................................... 
 
              ลงช่ือ                                               ผูส้อน 
                          (นางสาวผกามาศ  ทรงเยน็) 
      วนัท่ี ….../........................../......... 
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แผนการจัดการเรียนรู้ที ่2 
หน่วยการเรียนรู้  My Body    กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ 
รหัส / รายวชิา  อ 12101     ช้ันประถมศึกษาปีที ่2  เวลา  2 ช่ัวโมง  
ผู้สอน  นางสาวผกามาศ  ทรงเยน็   
****************************************************************************** 
1. สาระ / มาตรฐาน / ตัวช้ีวดั / จุดประสงค์การเรียนรู้  

สาระที ่1  ภาษาเพือ่การส่ือสาร 
มาตรฐาน ต 1.1 เขา้ใจและตีความเร่ืองท่ีฟังและอ่านจากส่ือประเภทต่างๆ และแสดงความ

คิดเห็น อยา่งมีเหตุผล 
ตัวช้ีวดั  1. ปฏิบติัตามค าสั่ง และค าขอร้องง่ายๆ ท่ีฟัง 

2. ระบุตวัอกัษรอ่านและเสียง อ่านออกเสียงค า สะกดค า และอ่านประโยคง่ายๆ 
ถูกตอ้งตามหลกัการอ่าน 
จุดประสงค์การเรียนรู้ :  

1. ฟังความหมายค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกายและสามารถพดูค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกายได ้
(K) 

2. มีทกัษะการพดู (P) 
3. มีวนิยั (A) 

 
2. สาระส าคัญ   

การฟังความหมายค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกายและสามารถพดูค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกาย มีทกัษะ
การพดู และ มีวนิยั  
3. สาระการเรียนรู้ 
 ความรู้ (Knowledge) 
  หน้าทีท่างภาษา (Function):  Identifying parts of the body 

ค าศัพท์ (Vocabulary) 
1. head 
2. nose 
3. mouth 
4. neck 
5. eyes 
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6. ears 
7. hands 
8. knee 
9. legs 
10. foot (feet) 
 

 โครงสร้างประโยค (Structure) : 
- What’s this? 

It’s a/an………………….. 
- Used for………………… 

 วฒันธรรม (Culture) 
- ความแตกต่างกนัของการออกเสียงสูงต ่าในประโยค 

ทกัษะ/กระบวนการ 
- มีทกัษะการพดู (P) 

คุณลกัษณะอนัพงึประสงค์ 
- มีวนิยั (A) 

 
4. ช้ินงานทีแ่สดงผลการเรียนรู้ 
 -  บตัรภาพ 

-  แบบฝึกหดั 
-  แบบทดสอบการพดูก่อนเรียน (Pre-test) 

 
5. กจิกรรมการเรียนรู้     
 1.ข้ันน าสู่บทเรียน (Warm up)  
                   1.1 ครูทบทวนค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกายท่ีไดเ้รียนมาแลว้ 
    1.2 ครูแจง้จุดประสงคข์องการใหค้วามหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกาย 

 2.ขั้นการน าเสนอ (presentation) 
     2.1 ครูน าเสนอความหมาย เช่น Used for touching things (Hands) 
             Used for hearing. (Ears) 
            Used for looking. (Eyes) 
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  Used for eating. (Mouth) 
  Used for smelling. (Nose) 
     2.2 ครูแจกใบงาน เร่ือง My Body ใหน้กัเรียนศึกษา เพื่อทบทวนค าศพัท ์
 3.ขั้นการฝึก (practice)  
      3.1 ครูใหน้กัเรียนจบัคู่ฝึกผลดักนัถาม-ตอบ เช่น 

ใหน้กัเรียน A พดูค าศพัท ์   A: Hands 
ใหน้กัเรียน B ตอบความหมายของค าศพัท ์B: Used for touching thing. หรือ 
ใหน้กัเรียน A บอกความหมายของค าศพัท ์A: Used for hearing. 
ใหน้กัเรียน B ตอบความหมายของค าศพัท ์B: Ears 

4. ขั้นการน าไปใช้ (production)  

   4.1 ครูให้นกัเรียนจบัคู่สนทนาตามใบงานท่ี 4  และสุ่มนกัเรียน 2 -3 คู่ออกมาหนา้ชั้น

เรียนเพื่อน าเสนอ  

 5. ขั้นสรุปบทเรียน (Wrap up)  
    5.1 ครูและนกัเรียนร่วมกนับอกความหมายและค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกายอีกคร้ังหน่ึง 
 
6. ส่ือ / อุปกรณ์ / แหล่งเรียนรู้ 
 ส่ือ / อุปกรณ์ 

 1. บตัรค าศพัท ์ 
 2. บตัรภาพ 
 3. แบบฝึกหดั 
แหล่งเรียนรู้ 

 - หอ้งสมุด 
 - Internet 
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7. สรุปผลการจัดการเรียนรู้ 
.............................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................... 
.............................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................... 
 
8. แนวทางแก้ไขปัญหาและการพฒันา 
.............................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................... 
.............................................................................................................................................................
....................................................................................................................................................... 
 
              ลงช่ือ                                               ผูส้อน 
                          (นางสาวผกามาศ  ทรงเยน็) 
      วนัท่ี ….../........................../......... 
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ใบความรู้ เร่ือง  My Body 
กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ               ช้ันประถมศึกษาปีที ่2 
****************************************************************************** 

 

เพลง “Head Shoulders Knees and Toes.” 

 

Head, shoulders, knees and toes, knees and toes 

Head, shoulders, knees and toes, knees and toes 

and eyes and ears and mouth and nose, 

Head, shoulders, knees and toes, knees and toes 
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ใบงานที ่1 เร่ือง  My Body 
กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ               ช้ันประถมศึกษาปีที ่2 
****************************************************************************** 
  ค าช้ีแจง จงเติมค าและพดูค าศพัทเ์ก่ียวกบัส่วนต่าง ๆ ของร่างกาย 

 
 
 

 
 

 

              neck  nose  ear   toe   foot  

 hand  eye   finger  leg   waist 

                  knee  mouth   arm 
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ใบงานที ่2 เร่ือง  My Body 
กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ               ช้ันประถมศึกษาปีที ่2 
****************************************************************************** 
  ค าช้ีแจง ดูรูปภาพและเติมค าศพัทเ์ก่ียวกบัส่วนต่าง ๆ ของร่างกาย พร้อมพดูใหเ้ป็นประโยค 

 
 
 
1. This is  ______________________ . 

 
 

 
 
2.  This is  ______________________ .  
 
 
 
 
3.  This is  ______________________ . 

 
 
 
 
4.  This is  _____________________ . 

 
 

 
 
5. This is  ______________________ . 
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6. This is  ______________________ . 
 
 
 
 
 
7. This is  ______________________ . 
 

 
 

 
 
 
8. This is  _____________________ . 

 
 

 
 
 

9. This is  ______________________ . 
 

 
 
 
 
 
10. This is  _____________________  
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ใบงานที ่3 เร่ือง  My Body 
กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ               ช้ันประถมศึกษาปีที ่2 
****************************************************************************** 
  ค าช้ีแจง จงโยงเส้นจบัคู่รูปภาพใหต้รงกบัความหมายท่ีก าหนดให ้
 

 
 

                                                                                                 Used for looking                  
                                                                                                                        

 
                                                                                                                                                                             

 
                   
                                                                                       Used for hearing.  
                                               

 
 
                                                                                 Used for smelling. 
 
                                                                

 
 
                                                                                 Used for touching thing.          
 

 
 

 
                                                                                        Used for eating. 
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ใบงานที ่4  เร่ือง  My Body 
กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ               ช้ันประถมศึกษาปีที ่2 
****************************************************************************** 

แบบประเมินการพูด 
 

เลขที่ 

ข้อ 

พูดความหมาย พูดค าศัพท์ รวมคะแนน 

1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 

1            

2            

3            

4            

5            

6            

7            

8            

9            

10            

11            

12            

13            

14            

15            

16            

17            

18            

19            
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ใบงานที ่4  เร่ือง  My Body 
กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ               ช้ันประถมศึกษาปีที ่2 
****************************************************************************** 

แบบประเมินการพูด 
 

เลขที่ 

ข้อ 

พูดความหมาย พูดค าศัพท์ รวมคะแนน 

1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 

20            

22            

22            

23            

24            

25            
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แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธ์ิการพฒันาความสามารถการพูดภาษาองักฤษโดยใช้เทคนิค 
การถ่ายโอนข้อมูล ของนักเรียนช้ันประถมศึกษาปีที ่2 โรงเรียนบ้านโพธ์ิ   

 

จุดประสงค์การสอบ 
ข้อสอบ 
ข้อที่ 

1. ฟังความหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกายและสามารถพดูค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกายได ้ 1-5 

2. ฟังความหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัผลไมแ้ละสามารถพดูค าศพัทเ์ก่ียวกบัผลไมไ้ด ้ 6-10 

3. ฟังความหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัส่ิงของในหอ้งเรียนและสามารถพดูค าศพัท์

เก่ียวกบัส่ิงของในหอ้งเรียนได ้

11-15 

4. ฟังความหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัสัตวแ์ละสามารถพดูค าศพัทเ์ก่ียวกบัสัตวไ์ด ้ 16-20 
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ที ่ รายการ 

ตอนท่ี 1 ใหน้กัเรียนฟังความหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกายและพดูค าศพัทเ์ก่ียวกบัร่างกาย 
1. Used for touching things  (Hands) 
2. Used for hearing. (Ears) 
3. Used for looking. (Eyes) 
4. Used for eating. (Mouth) 
5. Used for smelling. (Nose) 
ตอนท่ี 2 ใหน้กัเรียนฟังความหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัผลไมแ้ละพดูค าศพัทเ์ก่ียวกบัผลไม ้
6. It is red and green. It is sweet. (Watermelon) 
7. It is orange. It is sweet or sour. (Orange) 
8. It is yellow. It is sweet. (Banana) 
9. It is white and purple. It is sweet. (Mangos teen) 

10. It is purple or green. It is sweet. (Grape) 

ตอนท่ี 3 ให้นกัเรียนฟังความหมายของค าศพัท์เก่ียวกบัส่ิงของในห้องเรียนและพูดค าศพัท์
เก่ียวกบัส่ิงของในหอ้งเรียน 
11. Used for erasing. (Eraser) 
12. Used for putting a pencil and eraser. (Pencil case) 
13. Used for sitting. (Chair) 
14. Used for writing. (Pencil or Pen) 
15. Used for reading. (Book) 
ตอนท่ี 4  ใหน้กัเรียนฟังความหมายของค าศพัทเ์ก่ียวกบัสัตวแ์ละพดูค าศพัทเ์ก่ียวกบัสัตว ์
16. It is very big. It has 4 legs. It has big ears. (Elephant) 
17. It is small. It has no leg. It live in the water. (Fish) 
18. It is small. It has 2 legs. It live on the tree. It can fly. (Bird) 
19. It is medium. It has 4 legs. It live in the house. (Dog) 
20. It is small. It has 4 legs. It has long ears. (Rabbit) 
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แบบสอบถามความพงึพอใจต่อการจัดการเรียนรู้วชิาภาษาองักฤษของนักเรียนช้ันประถมศึกษาปีที ่2 
โดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล

................................................................................................................................................................. 
ค าช้ีแจง  ใหน้กัเรียนอ่านค าถามทีละขอ้ พิจารณาความพึงพอใจต่อการจดัการเรียนรู้วิชาภาษาองักฤษ 

แล้วท าเคร่ืองหมาย ลงในช่องท่ีตรงกับพฤติกรรมตามคุณลักษณะท่ีพึงประสงค์ โดย
พิจารณา ดงัน้ี 

 5 หมายถึง มีความพึงพอใจในระดบัมากท่ีสุด 
 4 หมายถึง มีความพึงพอใจในระดบัมาก 
 3 หมายถึง มีความพึงพอใจในระดบัปานกลาง 
 2  หมายถึง มีความพึงพอใจในระดบันอ้ย 
 1 หมายถึง มีความพึงพอใจในระดบันอ้ยท่ีสุด  
 

รายการ 
ระดับการประเมิน 

5 4 3 2 1 
1. การเรียนวชิาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล มีความ 
น่าสนใจ 

     

2. บทเรียนมีภาพและเสียงประกอบ ท าใหเ้ร้าความสนใจ      
3. บทเรียนมีสีและขนาดตวัอกัษรเหมาะสม      
4. การเรียนวชิาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล ท าให ้
เกิดความสนุกสนานในการเรียนรู้ ไม่น่าเบ่ือ 

     

5. การเรียนวชิาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูล ช่วยให ้
มีความกระตือรือร้นในการเรียนมากข้ึน 

     

6.การเรียนวชิาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลท าให้
นกัเรียนมีความเช่ือมัน่ 

     

7.การเรียนวชิาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลท าให้
นกัเรียนกลา้คิด กลา้พดู กลา้ท า 

     

8.การเรียนวชิาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลช่วยท าให้
นกัเรียนจ าค าศพัทไ์ด ้

     

9.การเรียนวชิาภาษาองักฤษโดยใชเ้ทคนิคการถ่ายโอนขอ้มูลท าให้
นกัเรียนกลา้คิด กลา้พดู กลา้ท า 

     

10. นกัเรียนมีความสนุกสนานเพลิดเพลินใจในขณะท ากิจกรรม      
 



119 
 

 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก จ 

ผลการวเิคราะห์ข้อมูล 
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ค่าความเช่ือมั่นแบบทดสอบ จ านวน 20 ข้อ 
 
 

Case Processing Summary 

 N % 

Cases 

Valid 25 100.0 

Excluded
a
 0 .0 

Total 25 100.0 

a. Listwise deletion based on all variables in the 

procedure. 

 
 

Reliability Statistics 

Cronbach's 

Alpha 

Cronbach's 

Alpha Based on 

Standardized 

Items 

N of Items 

.825 .826 20 

 

Item Statistics 

 Mean Std. Deviation N 

I1 .76 .436 25 

I2 .60 .500 25 

I3 .76 .436 25 

I4 .76 .436 25 

I5 .84 .374 25 

I6 .56 .507 25 

I7 .68 .476 25 

I8 .48 .510 25 

I9 .72 .458 25 

I10 .60 .500 25 

I11 .76 .436 25 

I12 .72 .458 25 

I13 .64 .490 25 

I14 .64 .490 25 

I15 .64 .490 25 

I16 .64 .490 25 

I17 .76 .436 25 

I18 .64 .490 25 

I19 .68 .476 25 

I20 .64 .490 25 
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Summary Item Statistics 

 Mean Minimum Maximum Range Maximum / 

Minimum 

Variance N of Items 

Item Means .676 .480 .840 .360 1.750 .007 20 

 

ผลการวิเคราะห์เปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนของผู้เรียน แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธ์ิ            
การพัฒนาความสามารถการพูดภาษาอังกฤษโดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล ของนักเรียน              
ช้ันประถมศึกษาปีที ่2 โรงเรียนบ้านโพธ์ิ  ระหว่างก่อนและหลงั การจัดการเรียนการสอน 
 
การทดสอบ N Mean S.D. t Sig. 
ก่อนเรียน 25 9.0800 1.89121 

15.589 .000** 
หลงัเรียน 25 17.1600 1.77200 

 

 

 

One-Sample Statistics 

 N Mean Std. Deviation Std. Error Mean 

Pretest 25 9.08 1.891 .378 

Protest 25 17.16 1.772 .354 

 

 

 

One-Sample Test 

 Test Value = 0 

t df Sig. (2-tailed) Mean Difference 95% Confidence Interval of the Difference 

Lower Upper 

Pretest 24.006 24 .000 9.080 8.30 9.86 

Protest 48.420 24 .000 17.160 16.43 17.89 
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ผลวเิคราะห์ข้อมูลค่าความเช่ือมั่น แบบสัมประสิทธ์ิแอลฟา ของแบบสอบถามความพึงพอใจในการ
เรียนวชิาภาษาองักฤษของนักเรียนช้ันประถมศึกษาปีที ่2 โดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล 
 

 

 

Reliability Statistics 

Cronbach's Alpha Cronbach's Alpha 

Based on 

Standardized Items 

N of Items 

.885 .894 10 

 

 

 

Item Statistics 

 Mean Std. Deviation N 

Topic1 4.45 .605 20 

Topic2 4.50 .607 20 

Topic3 4.60 .503 20 

Topic4 4.55 .510 20 

Topic5 4.45 .605 20 

Topic6 4.60 .503 20 

Topic7 4.60 .503 20 

Topic8 4.50 .688 20 

Topic9 4.65 .489 20 

Topic10 4.55 .510 20 
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ค่าเฉลี่ยและค่าส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐานของแบบสอบถามความพงึพอใจในการเรียนวชิาภาษาองักฤษของ

นักเรียนช้ันประถมศึกษาปีที่ 2 โดยใช้เทคนิคการถ่ายโอนข้อมูล 

 

Descriptive Statistics 

 N Mean Std. Deviation 

sum 10 4.3560 .31408 

Valid N (listwise) 10   

 

 

 

Descriptive Statistics 

 N Minimum Maximum Mean Std. Deviation 

Topic1 25 4.00 5.00 4.4800 .50990 

Topic2 25 3.00 5.00 4.5600 .58310 

Topic3 25 3.00 5.00 3.6800 .80208 

Topic4 25 3.00 5.00 4.1600 .62450 

Topic5 25 3.00 5.00 4.0400 .67577 

Topic6 25 4.00 5.00 4.4000 .50000 

Topic7 25 3.00 5.00 4.5600 .58310 

Topic8 25 3.00 5.00 4.3600 .63770 

Topic9 25 4.00 5.00 4.7200 .45826 

Topic10 25 4.00 5.00 4.6000 .50000 

Valid N (listwise) 25     
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ภาคผนวก ฉ 
วุฒิบัตรอบรมภาษาองักฤษ 
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ภาคผนวก ช 
หนังสือตอบรับการเผยแพร่บทความวจิยั 
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 ประวตัผู้ิวจิัย 
  
ช่ือ    นางสาวผกามาศ  ทรงเยน็ 
วนัเดือนปีเกดิ  วนัท่ี 20 พฤษภาคม พ.ศ.  2531 
สถานทีเ่กดิ  อ าเภอเฝ้าไร่  จงัหวดัหนองคาย 
ทีอ่ยู่ปัจจุบัน  45 หมู่ 10 บา้นค าบุญมี ต าบลอุดมพร อ าเภอเฝ้าไร่ จงัหวดัหนองคาย  

43120 
สถานทีท่ างาน  โรงเรียนบา้นโพธ์ิ   

ต าบลบา้นโพธ์ิ อ าเภอโพนพิสัย จงัหวดัหนองคาย 43120 
ประวตัิการศึกษา 
        พ.ศ. 2543  ชั้นประถมศึกษาปีท่ี 6  โรงเรียนเวทีราษฎร์บ ารุง จงัหวดัหนองคาย 
        พ.ศ. 2546  ชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 3  โรงเรียนปทุมเทพวทิยาคม  จงัหวดัหนองคาย 
        พ.ศ. 2549  ชั้นมธัยมศึกษาปีท่ี 6  โรงเรียนปทุมเทพวทิยาคม  จงัหวดัหนองคาย 
        พ.ศ. 2554  ปริญญาครุศาสตรบณัฑิต (ค.บ.) วชิาเอกภาษาองักฤษ   
   มหาวทิยาลยัราชภฏับา้นสมเด็จเจา้พระยา  จงัหวดักรุงเทพมหานคร 
 
 
 

 

 

 

 


